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Delegiertenversammlung SHV in Luzern

Sommaire
Mit einem gewissen Stolz...
Im Mittelpunkt der öffentlichen Delegiertenversammlung des Schweizer Hotelier-Ver- DV1978
eins in Luzern stand die Ansprache von Zentralprasident Peter-Andreas Tresch. Wir ver-
öffentlichen das Referat nachstehend im Wortlaut. Die Zwischentitel stammen von der
Redaktion.

2, 3, 4, 6

Im Jubiläumsjahr in Luzern tagen zu dür-
fen, gereicht uns zur Freude und zur be-
sonderen Ehre. Ich muss Ihnen allerdings
gestehen, dass ich bei der Abfassung der
vorliegenden Grussadresse an Bevölke-

rung und Behörden der Stadt Luzern et-
welche Mühe hatte: Aus der tiefen Inner-
Schweiz stammend, bin ich es traditions-
gemäss gewohnt, mit hohem Respekt,
wenn nicht gar mit Ehrfurcht zu den
«Gnädigen Herren» am andern Ende des
Vierwaldstättersees hinaufzuschauen.
Und was einem über Jahrhunderte vorge-
lebt und eingetrichtert wurde, legt man
nicht so leichthin ab.

Hohe Schule der Luzerner Hôtellerie

Zu Hilfe gekommen ist mir dann aber der
Umstand, dass wir Hoteliers mit einem
gewissen Stolz in Luzern zusammentreten
dürfen, Stolz über die Tatsache nämlich,
dieser Stadt in der Vergangenheit etwel-
ches gegeben zu haben. Angefangen hat
es vor 800 Jahren mit einem Aspekt des

allgemeinen Tourismus: EinMann geht
auf Wanderschaft. Dabei ist er - fernab
seiner ihm vertrauten Umgebung - auf
die Dienstleistungen von Mitmenschen
angewiesen, so bescheiden sie auch sein-
mögen - was sie auch zu jener, weit zu-
rückliegenden Zeit in Luzern bestimmt
nicht waren. Nun, sei ihm wie ihm wolle:
Da steht nun also unser erster Tourist an
den Gestaden des Vierwaldstättersees und
wird damit zum Urahn all' der 100 000
und Millionen, die es ihm im Verlauf der
Jahrhunderte gleichgetan haben.
Die Hoteliers aber haben über die gleiche
Zeitspanne immer wieder dafür gesorgt,
dass den Gästen Luzerns ein herzlicher
Empfang zuteil wurde, dass sie einen gut
gedeckten Tisch vorfanden und abends,
nach einem erlebnisreichen Tag, für sie
ein bequemes Bett bereitstand. Aus den
bescheidenen Anfängen hat sich die
«Hohe Schule der Luzerncr Hôtellerie»
entwickelt, deren Ruf in alle Welt gedrun-
gen ist und noch immer dringt. Aber nicht
genug damit: Initiative, Weitblick und
Mut haben die Lzerner Hoteliers verun-

lasst, mit den von ihnen realisierten Bau-
ten das Bild der Stadt massgebend zu prä-
gen. Was wäre z. B. die «Wasserfront in
Luzern» ohne die dominierenden Hotel-
bauten? Dass hinter diesen Bauten Na-
men standen und stehen, die immer wie-
der massgebend auf die Geschicke der
Stadt Einfluss ausgeübt haben, versteht
sich letztlich fast von selbst.

Dank und Anerkennung
So sind es denn, hochgeachteter Herr
Stadtpräsident, respektvolle und stolze
Grüsse zugleich, die ich Ihnen namens
und auftrags des Schweizer Hotelier-Ver-
eins überbringe. Sie beinhalten den Dank
und die Anerkennung für die Vergangen-
lieit Ihrer Stadt und deren Bevölkerung
und aufrichtige Wünsche für eine Zu-
kunft. die all' das beinhalten soll, was
dazu gehört, dass Luzern weiterhin die
Leuchtenstadt bleiben soll.

Symbolische Gabe

Wir haben uns nach einem kleinen, apro-
privaten Geschenk an die jubilierende
Stadt Luzern umgesehen. Dabei haben
wir erfahren, dass man sich mit dem Ge-
danken trägt, das ehrwürdige Amrhyn-
Haus zu einem repräsentativen Ort der
Begegnung umzubauen. Es soll aber auch
die Möglichkeit geschaffen werden, dort
zu einer festlichen Tafel zu laden, und das
hat uns veranlasst, die Tischwäsche zu
stiften. Nachdem das ganze Interieur auf-
einander abgestimmt werden soll, bin ich
heute noch nicht in der Lage, Ihnen, Herr
Stadtpräsident, das Geschenk zu überrei-
chen. An seiner Stelle möchte ich Ihnen
diese Serviccrserviette aushändigen. Sie
ist fast so etwas wie ein doppeltes Symbol:
Einmal ein Unterpfand für künftiges, fei-
lies Tischzeug und zum andern soll sie
daran erinnen, dass es immer zuerst die
Hoteliers und ihre Mitarbeiterinnen und
Mitarbeiter braucht, bevor man sich gut
gelaunt zur Tafel begeben kann. Es ist
mein Wunsch. Herr Stadtpräsident, dass
dieses Tüchlein Sie und die Luzerner von
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Eco/io/wV, /iio/i amowr...
les méthodes et les enrichit en les appli-
quant aux domaines traditionnels des
sciences sociales voisines: droit, science

politique, sociologie. Elle devient ainsi
un instrument de compréhension des

phénomènes sociaux les plus divers.»

L'économie, en effet, qui consiste, selon
cette thèse élargie, à expliquer Tinter-
action des comportements individuels
dans le cadre d'une société, devrait per-
mettre de trouver «une nouvelle consti-
tution sociale qui permettrait' de mieux
traduire, sans les trahir, les désirs indi-
viduels, la demande individuelle de
biens privés et de biens collectifs». Stig-
matisant l'attitude de ceux qui font du
capitalisme privé un bouc émissaire
commode, ces jeunes loups de l'écono-
mie de demain estiment aussi que les

recettes dirigistes, étatiques, planifica-
trices sont moins bonnes pour l'ensem-
ble des individus que celles qui passent

par le mécanisme du marché. Et que la
firme privée apporte plus de richesse à

la collectivité. Car l'Etat, qui vend ses

promesses contre des votes et troque le

comportement de ses élus contre des
mandats de pouvoir, a réinventé l'éco-
nomie politique: pour lui, très souvent,
l'excès d'interventionnisme, le gain de
sièges et le maintien de ses pions sur
l'échiquier politique sont, comme les

bons résultats pour le chef d'entreprise,
un profit. Simple question de motiva-
tion! Mais les mécanismes du marché
étant ignorés, et les fonctionnaires pre-
nant les décisions en lieu et place des

citoyens ou de leurs élus, plusieurs
sociétés occidentales sont malades de

l'Etat. Les économistes ne semblent pas
porter les technocrates dans leur cœur.
Economie, mon amour, le cœur a des

raisons...

Mais cette élévation du débat et tette
tendance à ouvrir plus largement les

chemins de l'économie vers ce qu'elle
n'aurait jamais dû abandonner, l'intérêt
général et le bien-être de tous les hom-
mes, ont entraîné des réactions contrai-
res et des exagérations nuisibles. Parce

que l'économie de marché, dans sa no-
tion la plus étroite, est perfectible, par-
ce que le libéralisme économique est

jugé trop bourgeois et parce qu'on ne
reconnaît plus au travail sa notion de

capital, l'ensemble du système fait figu-
re de cible pour de nombreux sympa-
thisants de régimes autoritaires et tech-

nocratiques et suscite une hostilité
grandissante. «L'économie est mal ai-
mée, s'est exclamé dernièrement le di-
recteur de la Chambre fribourgeoise du
commerce et de l'industrie, les chefs

d'entreprise sont traités de profiteurs.
Ces accusations stupides et diffamatoi-
res ne sont que le miroir de l'envie et de

la jalousie. On oublie trop souvent,
dans le peuple, mais aussi, hélas, dans
nombre de mass médias, qu'il ne peut y
avoir de progrès social que s'il y a pro-
grès économique.» Et d'appeler les pa-
irons au combat, en réagissant à chaque
attaque, en se défendant et en s'enga-

géant plus avant dans les sociétés loca-
les... et dans la politique. Plus personne
ne devrait oublier que des hommes et
des femmes passent plus d'un tiers de

leur vie dans cette grande famille qu'est
l'entreprise, au service d'une économie
qui devrait engendrer l'harmonie.

Et qu'il ne sert à rien de casser la bara-

que. Dans cette société boulimique où
tu suscites tant de passion, économie, je
récris ton nom: éconhommie.

José Seyriot/x

Hôte de la Société académique vau-
doise, réunie récemment en assemblée

générale, le célèbre professeur Jean
Fourastié ne croit pas à la crise actuelle.
Il préfère voir dans les séquelles de l'ex-
plosion du prix du pétrole, survenue en
1973, l'étincelle d'une évolution nouvel-
le, voire d'une mutation de notre socié-
té. Plusieurs facteurs viennent confir-
mer. de façon probante, ce changement
d'attitude: le démarrage économique
des pays du tiers-monde, le désordre
monétaire, le phénomène de l'inflation,
ainsi qu'une nette propension à préfé-
rer la valeur et le mystère de la religion
à la raison et à la science. Il y a là ma-
tière à réflexion, et le signe aussi que
l'homme recherche de plus en plus un
point de repère, à moins que ce ne soit
une planche de salut, plus fondamental
et moins illusoire. Le rationalisme et

l'argent ne suffisent plus à expliquer
son bonheur...
11 est vrai qu'à l'époque où l'image de

marque et le marketing sont les deux
mamelles de la réussite commerciale
d'une entreprise, les mêmes méthodes
sont utilisées pour promouvoir et ven-
dre produits de lessive, vacances, mo-
des, doctrines, religions et hommes po-
litiques. Nous en voulons pour preuve
la campagne mondiale menée ces jours
par l'association américaine «Here is

the Life» qui cherche à réunir deux mil-
liards de francs dans le but de «revitali-
ser les mouvements chrétiens du monde
entier et propager le message du
Christ». Cette opération d'évangélisa-
tion tous azimuths est patronnée par les

plus grands chefs d'entreprises des

Etats-Unis. Petits saints, grands en-
fants? L'événement est en tout cas si-

gnificatif et symptomatique du phéno-
mène de mutation que nous vivons ac-
tuellement, comme l'est aussi l'attitude,
néanmoins très controversée, du mé-
thodiste Président Jimmy Carter, qui
semble vouloir faire passer les droits de
l'homme avant ceux du business: c'eût
été impensable il y a moins de dix ans!
Ces derniers temps également, toujours
dans le cadre de cette évolution des es-
prits à l'égard de la société moderne et
de ses fondements, plusieurs ouvrages
ont été publiés sous la plume des «jeu-
nés économistes», dont Jean-Jacques
Rosa et Florin Aftalion, auteurs de

«L'Economique retrouvée». Notre pro-
pos n'est pas d'en analyser les thèses,

qui ne sont d'ailleurs pas faciles à résu-
mer, mais plutôt d'en énumérer quel-
ques-unes qui, quelle que soit leur éti-
quette politique, montrent bien que les

économistes de la nouvelle vague sont
loin de condamner le libéralisme et le
capitalisme. Au magazine français
«L'Express» qui demandait ce qu'ils
apportaient de nouveau, Jean-Jacques
Rosa répond ceci: «Loin de renier la
science économique traditionnelle, la
nouvelle économique en est l'aboutisse-
ment. Elle en approfondit les acquis et

rTTder Kaffee mit
dem gewissen Preis.,

HOWEG
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Das Sozialwerk der Schweizer Hôtellerie
stehe, so durfte Kienberger feststellen, auf
einer gesunden finanziellen Basis. Die Fa-
milienausgleichskasse erzielte im abgelau-
fenen Jahr einen Rekord. Dahinter steht
eine ausserordentlich grosse Arbeitslei-
stung. Das Inkasso verursache in zuneh-
mendem Masse Schwierigkeiten. Härte-
fällen werde Verständnis entgegenge-
bracht und Rücksicht geübt. In den übri-
gen Fällen achte die Geschäftsleitung ri-
goros auf die -Einhaltung der Verpflich-
tungen.
Kienberger sorgt sich wegen der ständig
stärker werdenden Belastung des Unter-
nehmers durch Sozialabgaben. Der Wohl-
fahrtsstaat hat, wie er mit Nachdruck fest-
stellte, die Grenzen des Tragbaren er-
reicht.

Die Geschäfte der Familien- und der Ver-
sicherungskasse konnten gemäss Anträ-
gen der Revisoren und des Vorstandes er-
ledigt werden. Geschäftsberichte und Jah-
resrechnungen wurden einstimmig geneh-
migt. Der Vorstand erhielt die Kompe-
tenz, die Höhe der Familienzulagen und
der Beiträge an die Familienausgleichs-
kasse im Herbst selbst festzulegen.
Der Antrag auf Neuregelung der Dele-
giertenversammlung und der Kontroll-
stelle wurde ebenfalls einstimmig gutge-
heissen. Die Vereinsrevisoren werden nun
die Kontrolle zusammen mit dem Präsi-
denten der Finanzkommission SHV aus-
üben. Die Abnahme der Rechnung und
der Erledigung allfälliger weiterer Ge-
Schäfte erfolgt in Zukunft an der ordentli-
chen Delegiertenversammlung des SHV.
Die Delegierten bestätigten G. Biasca. As-
cona, für eine weitere Amtsdauer als Vor-
Standsmitglied und P. Balmer, Grindel-
wald, als Rechnungsrevisor. Sie wählten
den bisherigen Suppleanten F. Vogel,
Braunwald, zum Revisor sowie M. Zuffe-
rey, Martigny, und Urs Hitz, Basel, zu
Suppleanten.

Unfallversicherung in Krankenkasse
integriert
Bei der Versicherungskasse beschlossen
die Delegierten, die Versicherung unter

gewissen Voraussetzungen auf Musiker
auszudehnen. Sie hiessen den Vorschlag
des Vorstandes gut, die Unfallversiche-

rung in die Stiftung Krankenkasse einzu-

bauen. Daher entfällt in Zukunft eine De-

legiertenversammlung der Versicherungs-
kasse. die Kontrolle der Rechnung obliegt
dem Stiflungsrat. Dr. Miescher präzisier-
te. dass es den Betrieben gleichwohl noch

frei stehe, der einen oder andern Versi-

cherüng anzugehören.
Nach glücklicher Lösung, dank der nie-

mand mehr ein schlechtes Gewissen we-

gen Fernbleibens von der Delegiertenver-
Sammlung der Sozialen Kassen haben

muss, schlössen die noch Anwesenden er-

leichtert ihre Aktenmappen. MK

V

Donatoren DV Luzern
Folgende Firmen haben den Dele-

gierten und Gästen auf freundliche
Art und Weise ihre Sympathie be-

kündet:

Bell AG, Metzgerei. Luzem; Berger & Co.

AG. Weine und Spirituosen, Langnau;
Hans U. Bon AG, Importeur, Zürich;
Brauerei Eichhof, Luzem; Bucher & Co.

AG. Reisebüro. Luzern: Bucherer AG,
Uhren und Bijouterie, Luzern; Casino-

Kursaal, Luzern; Dcinhard & Co. Sekt-

Kellereien. Koblenz; Hans Dislcr. Weine

und Spirituosen. Luzem; Distillerie Willis-

au AG. Willisau; Jean Haccky Import
AG, Spirituosen und Delikatessen. Rein-

ach; E. Lusso & Co.. Tiefkühlprodukte,
Lausanne; Pierre Fred Navazza SA, Genf;
Fred Nufer. Cristall-Haus AG. Luzem;

Eh. Oehninger SA. Montreux; Pilatusbah-

nen, Luzern; Primeurs AG, Landespro-
dukte. Luzem: Regierungsrat des Kantons

Luzem, SchifTahrtsgcsellschaft des Vier-

waldstüttersecs; Schweizerische Hotelfach-

schule. Luzem; Stadtrat von Luzem; Stu-

der & Co. AG. Dislillicrie, Escholzmatt;
Verband Zcntralschweizcrischer Verkehrs-

Unternehmungen; Vereinigung der Luzer-

ncr Weinhündlcn Verkehrshaus der

Schweiz; Zunft zu Safran. Luzem; Furier
Hotels, Luzern: Hotel Montana. Luzem;

Kunst- und Kongresshaus-Rcstauranls.
Luzem; Restaurant Sonnegg. Meggen.

V /

Verantwortungsvoll vorausschauen

Von dieser «bewältigten Vergangenheit»
des SHV ausgehend, entwickelte Tresch
eine Reihe von Grundsätzen, die dem
SHV als finanzielle Richtschnur dienen
sollen:

1 Laufend ausgeglichene Verbandsrech-
nung
2 Erhaltung, wenn möglich Vermehrung
der finanziellen Substanz
3 Vorsorgliche Abdeckung von unbeein-
flussbaren Risiken
4 Ausbau der Dienstleistungen zugunsten
der Mitglieder
5 Weitestgehende finanzielle Entlastung
der Mitglieder.
Anhand konkreter Beispiele konnte der
Zentralpräsident nachweisen, dass diese

Verhaltensgrundsätze bereits angewandt
werden. Tresch erwähnte dabei die Schaf-
fung der Hotel-Handelsschule SHV. den
Erwerb der Liegenschaft Bern, aber auch

G/e/c/i ge/tf'i /oj; 5/t'cfc von der Bü/ine /Tis P/enum der /nfernen Z>K im Lwzerner Kuns/-
und Kongrejs/ious.

Interne Delegiertenversammlung SHV

Schiff auf klarem Kurs

seine Stelle wählte die Versammlung
Hans G. Radecke, Flims-Waldhaus. Als
neuer Suppléant welscher Zunge beliebte
A. Ryhen, Leysin. Schliesslich war noch
die Wahl zweier Ehrenmitglieder zu voll-
ziehen. Der Zentralvorstand hatte die bei-
den Herren Ueli Prager und Dr. Robert
Schnyder von Wartensee in Vorschlag ge-
bracht. Dieser wurde erläutert und durch
die Delegierten zum Beschluss erhoben.

Arbeitsmarkt - Diskussion ist im Gang

Breiten Raum nahmen auch dieses Jahr
die Orientierungen zu verschiedenen ak-
tuellen Problemen ein. Zur Lage auf dem
Arbeitsmarkt konnte Direktor Franz
Dietrich einmal mehr auf die Scope-Un-
tersuchung verweisen, welche die Grund-
läge für einen Bericht zuhanden der Be-
hörden bildet. Dieses Papier geht dieser
Tage ab und enthält primär die Forde-

rung nach einer Fremdarbeiter-Regelung
nach Mass. Diese sollte insbesondere die
Aufrechterhaltung des Saisonnierstatuts
beinhalten, aber auch sofortige Erleichte-

rungen bringen. Solche wären vorab in ei-
ner flexibleren Zuteilungspraxis für Sai-
sonarbeiter (auch in den Städten) sowie
der Schaffung einer neuen Kurzaufent-
halter-Kategorie zu erblicken. Die Dis-
kussion mit den Behörden ist im Gang.
Lösungen zeichnen sich ab.

Dietrich versäumte indessen nicht, darauf
hinzuweisen, dass die Anstrengungen auf
dem Feld der Lehrlingsausbildung noch
verstärkt werden müssen. Auch sei die
Personalpolitik gewisser «schwarzer Scha-
fe» zu rügea Mit Recht wurde festge-
stellt, dass vom korrekten Verhalten der
Patrons Entscheidendes abhängt, so auch
das Wohlwollen der politischen Behörden
in diesen' für unsere Branche vitalen Fra-

gen. In diesem Sinne könnten Arbeitge-
ber, welche sich nicht an die Vereinba-
rungen hielten, nicht mit der Unterstüt-
zung ihres Verbandes rechnen.

Schwerer Weg aus dem
Währungsdschungel

An der Währungsfront, wo die Hôtellerie
ebenso hart und permanent im Einsatz
steht wie auf dem Arbeitsmarkt, wurde im
Januar eine Attacke geritten. Das Ziel des
Vorstosses wurde, so Dietrich, voll und

ganz erreicht. Das Communiqué betref-
fend Wechselkursgarantie erregte der-
massen grosses Aufsehen, dass Behörden
und Nationalbank sich endlich dieser Sor-

ge Nummer zwei der Hôtellerie anneh-
men mussten. Trotz aller gegenteiligen
Beteuerungen werde der Fremdenverkehr
bei den SchaltstellenKunserer Volkswirt-
schaft noch nicht VqU akzeptiert und in
der Wirtschaftspolitik nicht entsprechend
berücksichtigt,
Das Währuftgsproblem sei, dàs hätten die
bisherigén Gespräche im Bundeshaus und
bei der Nationalbank gezeigt, nicht mit
der Exportrisikogarantie zu lösen. Dieses
Instrument sei höchstenfalls für grosse
Geschäfte anwendbar. Zurzeit prüfe eine
Arbeitsgruppe die Möglichkeit von Devi-
sentermingeschäften. Diese Lösung wür-
de den Klein- und Mittelbetrieben eben-
falls wenig dienen. Der Weg aus dem
Währungsdschungel sei nicht leicht zu
finden. Nationale und internationale Gre-
mien suchten danach. Wichtige Konfe-
renzen stünden bevor, doch bestehe we-
nig Aussicht, dass dieses die Hôtellerie so
schwer tangierende, sich ihrem Einfluss
aber entziehende Problem gemindert wer-
den könnte. Der SHV nehme sich der Sa-
che jedoch weiterhin mit aller Aufmerk-
samkeit an. Dietrich bat die Hoteliers,
Schwierigkeiten unbedingt zu melden
und die Geschäftsstelle über Druckversu-
che von Reisebüros und Reiseveranstal-
tern in Kenntnis zu setzen.

An den Pranger

Der neue Hotelführer hätte an dieser De-
legiertenversammlung eigentlich nicht
mehr zur Sprache gebracht werden müs-

sen, hätten sich alle Sektionen an die Ter-
mine gehalten. Einige wenige haben die
Preisangaben noch nicht eingereicht. Die-
se paar Säumigen dürfen weder die ganze
grosse Arbeit aller andern beeinträchti-

gen, noch darf die termingerechte Her-
ausgäbe dieses unentbehrlichen Werbe-

Ze/t/ra/vors/an/f gl// ge/aun/: Kon //Tita t/i'e //erren Gemc/i, Frric/iA'nec/i/, K>ac7i/. Lc/i-
mann. R/naM/', Ronv/'n, ßuc/ier, //à'èe/7/; m/7 /fem Rücken zur Ramera C. A'nejc/iaureÄ
und £m/7 War/mann. Kor /fem «Ums ri/ o//e.s IKurs/v-Ltme/t rtri/e/ man sie/t m/7 ge/ä///en //um/ten aus.

Eine an attraktiven Themen arme Delegiertenversammlung ist am 6. und 7. über die
Bühne des Luzerner Kunst- und Kongresshauses gegangen. Trotz des Mangels an

«zugkräftigen» Geschäften entbehrte die interne DV nicht eines Höhepunktes: Mit lan-

ge anhaltendem Applaus wählten zufriedene Delegierte ihren tüchtigen Zentralpräsiden-
ten für eine weitere Amtsdauer.

Delegiertenversammlung der Sozialen Kassen

Neue Lösung für die DV
Präsident Alfred Kienberger äusserte sich sehr befriedigt über die mit dem Zentralvor-
stand SHV zusammen gefundene Lösung. Die neue Regelung verteilt die grosse Verant-

wortung auf mehr und kompetente Leute. Sie bietet Gewähr dafür, dass der Gang der

Dinge bei den Kassen sowohl im Hinblick auf die Finanzen wie auf genügende Berück-

sichtigung der Erfordernisse der Betriebe im Auge behalten werden kann.

Nach 32 Jahren war der Schweizer Hote-
lier-Verein erstmals wieder in Luzern zu
Gast, eine lange Absenz, dafür aber ein

würdiger Zeitpunkt: Die Feiern zum 800-

jährigen Jubiläum der Leuchtenstadt
überstrahlten auch die Hoteliers-Lands-
gemeinde, erklärte der Präsident des Or-
ganisationskomitees und Vizepräsident
der Luzerner Hoteliers, Eduard Gianella,
in seinem Willkommensgruss den über
200 Delegierten und Gästen. Unter der
straffen Führung von Zentralpräsident
Peter- Andreas Tresch wandte mäh sich
sodann den Regularien zu. Während Pro-
tokoll wie Jahresbericht wenig Zeit bean-
spruchten, war für die Behandlung der ft-
nanziellen Belange einige Zeit budgetiert.

Gesunder Finanztrend

Mit generellen Überlegungen zu den Ver-
einsfinanzen leitete der Zentralpräsident
das Geschäft ein und verwies darauf, das
ein autonomer Verband wie der SHV
auch über eine eigenständige und tragen-
de wirtschaftliche Basis verfügen müsse.
Neben negativen Momenten in der Ver-
gangenheit habe die Finanzgebarung des
SHV - teilweise ein hartes «am Wind fah-
ren» - auch positive Seiten zu zeigen.
Diese demonstrierte er anhand einer Rei-
he von Zahlenvergleichen und Darstel-
lungen. So wurde verdeutlicht, dass

• sich seit 1967 der Gesamterlös kräfti-
ger entwickelt hat als der Gesamtaufwand

• der Anteil der Mitgliederbeiträge am
Gesamterlös des SHV zwischen 1967 und
1977 von 31 auf 14 Prozent abgenommen
hat

• die Auflage der Hotel-Revue in den
letzten 10 Jahren praktisch verdoppelt
werden konnte, dass sich aber der Anteil
der Zeitung am Gesamterlös zurückbilde-
te

• dass der Aufwand für berufliche Aus-
bildung von rund 30 Prozent des Gesamt-
aufwandes auf 56 Prozent angewachsen
ist

• dass die Mitgliederbeiträge trotz dieser
Aufwärtsentwicklung praktisch stabil ge-
blieben sind, sieht man von den (nun ja
wieder aufgehobenen) Sonderbelastungen
für die Hotelfachschule ab.

den beabsichtigten Ausbau des Treu-
hand- und Beratungswesens, der ver-
bandsinternen Information, der Material-
zentrale. Im Hinblick auf die solide Ent-
wicklung der Vereinsfinanzen hätten
Konsolidierungsphasen genauso Platz wie
wohlüberlegte, mutige Schritte in die Zu-
kunft, sofern sie sich aufdrängten.

Rechnung dlsküssionslos genehmigt

In' bewährter Art trat sodann Georges
Marugg, Präsident der Finanzkommjs-
siriri, auf die Jahresrechnung 1977 ein. Sie
weist statt eines budgetierten Defizites
von 16 000 Franken einen Überschuss

von knapp 634 000 Franken auf: Resultat
interner Sparmassnahmen und einer kon-
servativen Budgetpolitik. Unter Ein-
schluss der ausserordentlichen Rechnung
ergibt sich ein Fehlbetrag von rund
12 000 Franken; 148 000 Franken wurden
als Sonderaufwand für den neuen Hotel-
Führer ausgegeben. Auch Marugg wies
auf die Absicht hin, die Mitglieder finan-
ziell möglichst zu entlasten, was durch
den Wegfall der Lasten für Lausanne
schon weitgehend geschehen sei. Nach-
dem das Wort zur Rechnung nicht ver-
langt wurde, stimmten die Delegierten
dem Abschluss unter Zuweisung von
40 000 Franken an die Personalfürsorge-
Stiftung und Déchargeerteilung einstim-
mig zu.

Demonstration für Tresch

Wie einleitend erwähnt, stand die Wie-
derwahl des Zentralpräsidenten auf der
Traktandenliste — ein Geschäft, das von
Vizepräsident Corrado Kneschaurek ele-

gant geleitet und vom Saal zur Ver-
trauens- und Sympathiekundgebung er-
hoben wurde: Lange anhaltender Ap-
plaus bedeuteten eine ehrenvolle Wieder-
wähl für Peter-Andreas Tresch. In globo
bestätigten die Delegierten die Zentral-
Vorstandsmitglieder Bucher, Furier,
Gertsch, Kneschaurek, Rikli, Rinaldi und
Sutter für eine weitere Amtsdauer. Statu-

tengemäss hatte Alfred Trees, Solothum,
als Rechnungsrevisor auszuscheiden. An

mittels in Frage gestellt werden. Dietrich
informierte über den Beschluss des Zen-
tralvorstandes, wonach bei diesen Sektio-
nen «Preis auf Anfrage» einzudrucken sei,

wenn die Preismeldung bis 12. Juni 1978

nicht vorliege. Die säumigen Sektionen
wurden an den Pranger gestellt, respekti-
ve auf die Leinwand projiziert. Hoffent-
lieh nützt's.
Über die Orientierungen des Rechtdienst-
es SHV gibt ein separter Beitrag Aus-
kunft.

Tagungsort 1979

Der herzlichen Einladung von Sektions-
Präsident A. Ryhen aus Leysin konnten
sich die Delegierten nicht verschliessen
und so wird man sich auf einstimmigen
Beschluss hin nächstes Jahr im waadtlän-
dischen Kurort zusammenfinden. Wie
gerne die St. Galler 1980 ihre Kollegen in
der Gallusstadt aufnehmen würden, teilte
Ernst Leu den Delegierten mit. Die Einla-
dung wurde verdankt und wird nächstes
Jahr als Antrag auf der Traktandenliste
erscheinen.
Zum Schluss kritisierte B. Grütter. Genf,
dass auf Grund der Logiernächtestatistik
die Situation in der Hôtellerie zu negativ
oder zu positiv beurteilt werde, weil ein
Plus oder Minus als Trendindiz gewertet
werde, ohne zu beachten, weshalb sich
eine Zu- oder Abnahme ergeben habe.
Direktor Dietrich konnte ihm mitteilen, es

seien beim Eidgenössischen Statistischen
Amt bereits entsprechende Schritte unter-
nommen worden.
Zentralpräsident Tresch schloss die dis-

kussionslos verlaufene Delegiertenver-
Sammlung und übergab den Vorsitz an

Alfred Kienberger zur Abwicklung der

Delegiertenversammlung der Sozialen
Kassen. Mit dem Beschluss, diese Ver-

Sammlung ohne Unterbrechung anzuhän-

gen, sicherte der Zentralvorstand auch

der Tagung dieser Institutionen eine gute

Beteiligung und erfüllte damit eine in den

letzten Jahren immer wieder erhobene

Forderung jener wenigen, die sich jeweils
noch den Geschäften der sozialen Institu-
tion gewidmet hatten. GFK/MK
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öffentliche Delegiertenversammlung SHV

Schöpferische Pause nutzen
Im bewährten, schlichten Rahmen präsentierte sich der SHV den Gästen und Delegier-
ten an der öffentlichen Delegiertenversammlung als moderner, zukunftsorientierter Wirt-
schaftsverband.

SHV-Zentralpräsident Peter-Andrcas
Tresch eröffnete die öffentliche Delegier-
tenversammlung. Sein Referat ist an an-
derer Stelle im Wortlaut publiziert.

Ohne Hôtellerie keine Ferien-Schweiz

Der Präsident des Hotelier-Vereins Lu-
zern, Victor O. Hauser, begriisste die An-
wesenden und bedankte sich dafür, die
DV in Luzern durchführen zu dürfen: «Es
ist uns eine grosse Ehre und Verpflich-
tung.» Er kam schliesslich auf die Luzer-
ner 800-Jahr-Feier zu sprechen und be-
tonte, dass geschichtliche Rückblenden
nur einen Sinn hätten, «wenn man aus
der Geschichte Lehren für die Zukunft
zieht.»
Den offiziellen Willkommensgruss des

Regierungsrates des Kantons und des
Stadtrates der Stadt Luzern entbot der
Luzerner Stadtpräsident, Nationalrat
Hans Rudolf Meyer. Er bestätigte dem
Schweizer Hotelier-Verein seine führende
Rolle und stellte fest: «Ohne schweizeri-
sehe Hôtellerie gäbe es keine Ferien-
Schweiz». Gerade für Luzern sei die Ho-
tellerie von besonderer Bedeutung, führte
der Stadtpräsident weiter aus. denn Lu-
zern lebe vom und für den Fremdenver-
kehr.
Stadtpräsident Meyer bedankte sich spe-
ziell bei den Luzerner Hoteliers: «Die Lu-
zerner Hôtellerie ist eine tragende Säule
der hiesigen Fremdenverkehrs-Organisa-
tionen».

Harmonische und fröhliche DV

SHV-Direktor Franz Dietrich nahm an-
schliessend in seinen Ausführungen Stel-
lung zu allgemeinen Problemen der

SWfweiss- 7>0/?/e/i
/fin A/ozztagzzar/zzzzitfag Luzern zzz/airezzä,
stieg m/r z'm se/iezz A/asse wie äie Sciweiss-
Bro/z/èzz von //er .S7/rn ///'nun/er rannen, äie
d/znzzng azz/", äass zzzzs z/a wo/z/ zzieisse»
Tzzge ievorsteiezz mögen Die y'ugezzä/icie
AOO/ä/zrige ezzzp/z'zzg uns z/enn /zerazzvge-

/7/z/zz zznz/ /est/ic/z zznz/ vor a//ezzt: m/7 stra/z-
/czzäer Sozzzze. :

//eiss zzzzz/ sc/zözt z/er Dzenv/ag. Die ersten
Sc/zweiss-Brop/ezi /ie/ezz sc/zon vor Beginn
z/er iztterzzezt De/egierfezzversamzzz/uzzg, vor
zzi/em von z/en Aeiäezz /t ro.ver //ofe/iers
//ans Lezz zznz/ /far/ Zimmermann, z/ie
/zoe/z rzz Bazzäezzz von ./rosa zzac/z Luzerzz
rzzz/e//en.

Dan/z z/er /zervorragezzz/en /f/imaan/age im
grossen Saa/ z/es Afzznsi- zznz/ Afongress/zazz-

ses /zis azz/ z/ie //iiizzer/zaut ztigeiii/i/z, er-
warieie nzan nac/z /zeenz/igien Braitazzäezz
geraz/ezzzz seAzzsz'icizig z/ie sciweisszreiiezzäe
Sonne. L'nz/ sie szra/z/ze. ßeizzz ansc/z/iessen-
z/en /I rieits/uzzei zznZer z/ezzt A/otto zzGzzs isz

a//es (fzzrsz » im Casino-Zfzzrsaa/ vvzzrz/e z/ie

Sozzzze noc/z zzzzZersZizZzZ z/zzre/z eine Brisezz-

szzppe miz IEzzrsZ-Rzïz//i zznz/ eine/n iva/zren
Wizzsz/esZiva/. Gzzä z/ie ScAweiss-Brop/ezz
razznezz. Da /za/ a//es Bier zznz/ a//er Weiss-
wein nie/z/s, z/enn wie getvozznen, so zu
Sc/zweiss zerrozzzzezz

Die zzac/izzzz'ttäg/z'r/ze Sizrzz/zgspazzse »vzzrz/e

a/s Ifo/z//aZ ezztp/izzzäezz. Bz/riscit /anz/en
sic/z Gäste zznz/ De/egierze zuzzz a/zenz//ic/zen
ßzzzziett zzzzz/ t/n/er/za/zzzzzgsprogranzzn izzz

/fzznsz- zznz/ /fongress/zazzs ein. Zt'ziZra/przzsi-
z/enZ £ezer-/l nz/reas Bresci ga/z miz einer
£izrzesz-/1 nspraz'/ie z/as .S'ZzzrZzeie/iezi zzz ei-
zzem stizzizzzzzz7gsvo//ezz /) iezzä, z/er nac/z z/ezzt

/esz/ic/zen A/enzz zzzr ntizzernzïc/tz/ic/zen
Stzzzzäe geirözzt wzzrz/e z/zzre/z z/ie /zzzzzzorvo/-

/en SAetc/zes z/er Lzzzerner //oZe/iers zznZer

z/enz Szepter von //ans A/ü//er, Direitor
z/er //oZe//ac/zsc/tzz/e Lzzzern. Die Bizz/ii/z-

nzzzgste.vte von Max Biieger, vozgezragen
z/zzrc/z z/ie e/zarzzzanZe Bezzata £orszer, pui/i-
ziere/z wir im gereimten ffz/rz/azzt a/z anz/e-

rer Ste//e.
/fzze/z z/ie Sr/iweiss-Brop/ezz Aazzzezz zzzr
£/zre. Sie ra/znen in Strömen Aeizzz Szargast
z/es Aiezzäs, z/e/n Ifa/i/zizrc/zer Dz/o Lizr-
gens, z/er mit seinen C/zansozzs vie/ zlpp/azzs
erntete zznz/ sie traten in /I Action 7>ei z/en

Bazzrezzäezz, z/enen von z/er Bepe-Lien/zarz/-
ßzz/zz/ /e/z//ic/i nier sc/tön e/nge/zeizz wzzrz/e.

/fize/z zzz/z z/ritten Lzzzerner Lzzg stieg z/ie

Lez/zperatzzr gegen z/ie 30 Graz/ Ce/sitzs. Gä-
sie zzzzz/ De/egierze //estiegen nac/z z/er o/"-

/enz/ic/zen DK m/Z Spariersfoci zznz/

/.tzzzcisacA azzsger/zsZez. z/en a/teirwiiräigezz
Bzzz/z/zzzzzp/er, zz/zz mit ei/ter Kz'erwa/z/sZzzZZer-

see-Biznz//ä/zrz z/ie De/egierZe/zversa/zznz/zz/zg
/97S in Lzzzern zzz iesc/i/iessezz. Die Stirn-
mzzzzg stieg nzit z/er LemperaZtzr zznz/ z/ie
Sciweiss- Brop/èzz ra/znen mit z/em Sekt tz//z
z/ie Ifette.
Der Lzzzer/zer //oze/ier-Kereizz /zat i/ewie-
ten. z/ass er iiier azzsgesproc/zen gzzte zznz/

enge Bez/e/zzzngen zzz einen/ //errn na//iens
Betrzzs ver/izgz. Biir z/ie z/amit ver/uznz/enen
Leisttzngen /zaiezz z/ie Lzzzer/zer azzsser /zerz-
/ic/zez/z Dazzi z/er //oze/z'ers zz/zz/ Gäste zwei-
/e//os einen go/z/enen Sonnensc/zirm oz/er
zzz/zii/zz/esZ einen go/z/enen Sc/ziveiss-Lrz/p-
/en verz/ienz. BWB

Schweizer Hôtellerie und orientierte Gä-
ste und Medienvertreter über die Be-
Schlüsse der internen Delegiertenver-
Sammlung. Letzteres nahm nicht allzuviel
Zeit in Anspruch, beschäftigten sich doch
die Delegierten mit keinen kontroversen
Geschäften. Direktor Dietrich resümierte:

/ \
Unsere Veteranen
Nos vétérans
Max Althaus, Adclboden
Fritz Burri, Gstaad
Kurt M. Bütikofer, Bern
Norbert Cattani, Engelberg
Dr. Victor Egger, Kandersteg
Frau Julie Fuchs, Hergiswil
Heinz Hellmann, Davos
Alberto Kappenberger, Kopenhagen
Werner Müller. Lugano
Theodor Regi, Scuol
Friedrich Schmid, Magden
Sigmund Schmid, Weggis
Frau Hermine Wagner, Unterseen
Pius Weber, Schwyz

V- /
«Die Delegiertenversammlung verlief
harmonisch und fröhlich.» In seiner
Übersicht über die Tätigkeit des Hotelier-
Vereins führte er die mannigfaltigen
Dienstleislungen für die Mitglieder vor.
Er verwies auf den Ausbau der Hotelfach-
schule Lausanne und auf den Bezug des

neuen Geschäftssitzes in Bern.
Ebenfalls an diesem Verbandssitz befin-
det sich die neue Hotelhandelsschule, die
sich grosser Nachfrage erfreut. Dietrich
wies darauf hin, dass 1977 die Aufwen-
düngen des SHV für die berufliche Aus-
und Weiterbildung 6,6 Millionen Franken
oder 54 Prozent sämtlicher Ausgaben des
Verbandes betrugen. Dazu kommen die
Aufwendungen der Hotelfachschule Lau-

sänne mit ebenfalls 6,2 Millionen Fran-
ken.

Bekenntnis zur Mehrwertsteuer

Weiteres Zeugnis für die Aktivität des
Verbandes werde der neue Schweizer Ho-
telführcr 1979, der diesen Herbst präsen-
tiert werden kann, ablegen. Der neue
Führer sei in Zusammenarbeit mit Frem-
denverkehrsfachleuten für die Gäste kon-
zipiert worder und trage wesentlich zur
Markttransparenz bei.

Er kam zum Schluss, dass nun bewusst
und berechtigt eine schöpferische Pause

eingelegt werde, «um ruhend zu denken».
Dies soll dazu dienen, sich auf neue Pro-
jekte vorzubereiten und Lösungen für be-
stehende Probleme, etwa den Personal-
mangel und den hohen Frankenkurs, zu
erarbeiten. Der Hotelier-Verein sei von
seinem Bekenntnis zur Mehrwertsteuer
nicht abgekommen, da eine andere Fi-
nanzordnung nur noch grössere Belastun-

gen für die Betriebe bringen könne. Eine
Lösung der sich durch den hohen Fran-
kenkurs ergebenden Probleme sei noch
nicht gefunden, jedoch würden zurzeit
vor allem die Möglichkeiten geprüft, wel-
che Devisentermingeschäfte bieten. Di-
rektor Franz Dietrich gab schliesslich der
Hoffnung Ausdruck, dass die Fremden-
verkehrs-lndustrie künftig noch besser

zur Behandlung ftnanz- und Wirtschaft-
spolitischer Fragen beigezogen werde.

Neue Ehrenmitglieder

Feierlichkeit brachten die anschliessen-
den Ehrungen der Veteranen und lang-
jähriger SHV-Mitarbeiter sowie die Er-

nennung von Mövenpick-Begründer Ueli
Prager und Unternehmensberater Dr. Ro-
bert Schnyder von Wartensee zu neuen
Ehrenmitgliedern des Verbandes die die
eher nüchterne, aber blumenbunt ge-
schmückte Kunsthaushalle. Dr. Robert
Schnyder bemühte sich in seinem der Eh-

rung folgenden Referat «Angst vor der
Zukunft?», den Hoteliers eine allfällige
Zukunftsangst zu nehmen. Voraussetzun-
gen dazu seien, nicht der Illusion einer
«heilen Welt» zu erliegen, zukunftsträch-
tige, positive Entwicklungen zu erkennen
und die Notwendigkeit, persönlich kör-
perlich und geistig «fit» zu bleiben. FWP

Die neuen Ehrenmitglieder
des SHV

Der Sc/ztvezzer //ote/z'er-Kereizz ernezz/zt

//errn Ge/i /Vager zu seizzezzz Birezzzrzit-
g/ieä.

Wir e/zre/z z/e/z Ara/tvo//ezz garzgeweri/z-
c/ze/z Gzzterzze/zzzzer, z/er zzzutig neue B/aäe
iescirez'Zet uzzä z/ure/z seizz WirAezz z/as /I zz-

seiezz z/es Ber/ezz- uzzz/ Beise/azzäes Sc/zwezz

/Örz/erZ.
IE/r äazzAezz z/e/zz Bz'ozzz'er zzzoz/errzer GzzrZro-

zzozzzz'e /ur seizzezz Bizzsatz z'zzz Diezzst z/er Be-
ru/rgezzzez'zzîc/za/z iesozzäers au/ z/ezz Geize-
Zezz z/er /lus- uzzz/ We/terii/äuzzg uzzz/ z/er

wz'rzscAa/t/iciezz Betrieis/iiiruzzg.

Der Sc/iwezzer //ote/z'er- Eereizz erzzezzzzZ

//errzz Boierr Scizzyäer vozz IfarZezzree zu
seizzezzz Birezzzzzifg/ieä.

ff/r e/zre/z z/ezz verazzZworZuzzgiiewuzsZezz,

gazzzieit/ici äezziezzäezz Berater uzzz/ Lei-
rer, z/er zzzassgeiezzä äas geistige £uzzz/a-

zzzezzt /zzr uzzser WirAezz au/ z/ezzz Geizet z/er

Baz/er- uzzz/ Dzzterzzeizzzersciu/uzzg rc/zzz/

MacÄen Jffeâfer Lente?

Luzerzz uzzz/ sez'zze //ote/z'ers sz'zzz/

z/ezzz £z//ezz, fez'zzezz zugezzez'gt.

Oi z/aj z/z'e ffe/Zezz atz/"z/ezzz See sz'zzz/,

z/z'e ßergeriöiezz, werir vozz Scizzee,
sz'zzz/-

zzzazz /zeit z/ar Sciözze, z/as s/ci zez'gf.

Luzerzz /dsst .tez'zzezz Gzist/7azzzerezz,
z/z'e rl /Mtaz/t iozri - z/ezzz Çuaz ezzt/azzg.
Kozzz ri //tag z/az/zzzazz iter paurierezz,
ge/o.rt uzzz/ /oc/cer/azztarz'erezz
aus/rezgewà'i/tezzz Batezzz/razzg.

Dzzz/ wezzzz z/z'e /etztezz Sozzzzezzjtrai/ezz

versciwuzzz/ezz sz'zzz/, z/z'e Dz/zzzzzzruzzg

sz'zzit,

wezzzz A/ozzz/ uzzz/ Sterzze zzzz't z/ezzz/ai/ezz
uzzz/ zzzz'/z/ezz Lz'cit z/ezz /I iezzz/ zzza/ezz -
gesciz'eitj, z/ass uzzser A/z'git/z/e wz'zzit.

Luzerzz uzzz/ sez'zze //ote/z'ers i/zzz/

auc/z wez'i/z'ci-Sciözzezzz zzzotz'vz'ert.

Doci zzz'cit/izr s/ci - zzez'rz, zzez'zz - vz'//

zzzei sz'zzz/

z/z'e sciözzezz Sciô'zzezz, z/z'e z/a z'gsei sz'zzz/

zzur/tir z/z'e Gäste ezzgagz'ert.

Der //ote/z'er Bezzzzt zzur £o/B/ore,
z/as Loz/e/zz uzzz/ z/ezz Baizzezzsciwuzzg.
Das //ez'zzzat/z'ez/ z'zzz Lracitezzciore,
wie z/as vozzz «Bruzzzzezz vor z/ezzz Bore»,
ia/f uzzsre //ote/-//errezz/uzzg.

Doci eiezz: wezzzz zzuzz so wz'e ieute
z/z'e gazzze Sciwez'z vozz zzai uzzz//erzz

uzzs/est/z'ci zzzz't Bröseztz ez/reute,
wäre es/a/sci, wezzzz zzzazz s/ci scieute
zu sagezz: S'gz'tt au Sex z'Luzerzz/

So zzzz'sc/zt zzzazz Gz'r/s uzzz/

7'racitezzzzzez't/z

/tir/ez/ezz Gast zzzz't/ez/ezzz Bass.

Der S/ogazz/tir so G/à'getiez't/z
uzzz/ a/s Bezept gâ'g £z'zzsazzzBez't/z

iez'sst: /zz Cast'zzo ver/tas/

Afora/:
So zeigt s/ci auci z'Luzerzz z'zz so/ciezt
Saciezz
z/ass o/tzzza/s... Be/zze B/ez'z/er Letzte
zzzaciezz/

Hofe/-CAe/en-CAor
Dzzz/ zzuzz, oi £reuzzz/e, gaztz zuzzz

Sci/usse
z/er B/ez'zzezz Siow - wir sz'zzz/ so/rei -
/o/gt/etzt au/io/z/ gesuzzgzzezzz Busse
z'zz /ze/zrezzz A/e/oz/z'ezz-£/usse
eizz Liez/, z/as £uci gewz'z/zzzet sei.

Uere/zzigt sz'zzz/ z/z'e //ote/-C/zz/ezz
zu ez'zzezzz ver/tai/ezz C/tor.
Sie io/jfezz,/ez/ezz Lozz zu trej/ezz
uzzz/ zzz'cit zzur z/z'ssozzazzt zu i/à//"ezz.
£s i/z'ztge /iei/ici azt //zr Oir/

Bezzöre, Bässe, ßarz'tözzer
verscizzze/zezz zuzzz £z'zta/e/etzt.

800 JAHRE
STADT LUZERN
1178-1978

Wir z/aztiezz z/ezzz iiierzeugezzz/ezz, g/auiwür-
z//gezt A/ezzsciezz, z/er uzzs izzzzzzer wiez/er
Wege zu ecitezz, gü/tigezz Zie/ezz zeigt.

Giits vz'e//ez'cit azz/azzgs zzoci
Gestöizzer,
äröizzts its zuzzz £zzz/e izzzzzzer seiözzer
uzzz/ so, w/e's wz'ri/z'ci auci gesetzt.

Sie siztgezz zzz'cit z'zz ioiezz Bözzezz.

Der //ote/z'er iier seiätzt z/as iauzzz.
/( uc/z sazz/tezzt uzzä ver/za/fzzezzz A/öizzezz
versfeizz äie //errezz zzz'cit zu/rözzezt.
Sie/u//ezt e/zt/aci /out z/ezz Bauzzz.

Gzzä io//ezt, äass es stizzzzzzt, was zzuzt

erscia//t;
«//zr ciözzzez/ gerzt u/ Luzerzz - wi//s £u
z/a g/a//t/t>

5>'mpAo/i/scAe L/ofeZ/ers

Der //ote/z'er z'zzz a//gezzzez'zzezz

/ti/zrt eizt //ote/. Drzzzzz iez'sst er so.

£r iä/t, zzzzzzez'st zzoci zzz/t z/ezz Seizzezz,

z/ezz Gast iei Lauzze, azz/äezt Beiztezz
zzzzz/ zzzacit z'/zzz/rezzzzz/i'ci/eriezz/ro/z.

Der //ote/z'er z'zzz a//gezzzez'zzezz

ist so, wie Sie z/a /zier z'zzz Saa/.

£r /cezzzzt sici azzs izz eä/ezz Weizzezz,

weiss zzzzz z/z'e izz/izzaz/sci/ciztezz
Ge/teizzizzisse/iir/ez/es A/ai/.

Die //ote/z'ers r'Lzzrerzz iz'zzgegezz,
z/z'e sagtezz sici /iir z/ieses Best;
«Vzzzz sz'zzz/ wir ez'zzzzzzz/ ec/zt verwegezz,
uzzä zeigezz zzzzserezz Bo//egezt,
wieg/att u/r sz'zzz/, wezzzz zzzazz zzzzs /ässt/»

Sie trzz/ezz sic/z zzzr /I iezzz/stzzzzz/e

zzzzz/saztgezz eizzze/zt zzzzz/ zzz zweit.
/Vaci y'ez/ezzz Bozz azzs i/trezzz zV/zzzzz/e

77oss z'zz z/ezz A/zzzzz/ z/ie zzäc/zste Bzzzzz/e.

z/t'zzzz A'zzzzst ez/bräert Beuc/ztig/ceit.

L'zzz/ A'zzzzst H irz/, wie wir zz//e u issezz,
z'zz z/ieser Staz/t ge/zegt, gep/7egt.
Drzzzzz zeigezz sie zzzzzt se/zr iz/issezz,
trotz sic/zer zzzazzc/zezz //z'zzz/erzzz'ssezi,

z/ass azze/z z'/zr //erz äezz A'z'izzstezz

sc/z/ägt.

/zz z/iesezzz Bazzzzt, azz/z/ezzz Boz/este
ste/zt wä/zrezzz/ z/er Bestivoc/zezz-Ze/t
vozzz ßestezz zzzzr z/as /I//erieste,
zzzr z'zzzzerzz Wei/ie zzzzserer Gäste
zzzzz/ azze/z zzzzzz Loi z/er A'zzzzst iereit.

Die //ote/z'ers, z/z'e azzs Lzzzerzz sz'zzz/,

/orzzzz'erezz sic/z si'zzzp/zozzisci zzzzzz.

Biir Sie, z/z'e Siey'a zzzzs sozzst /zvzz sz'zzz/,

izz Bzzse/, C/zzzr, Gez/oz/er ßerzz sz'zzz/,

rzz zzizzsiia/isc/z ez//ezzz Bzzzz.

Bizz grosses Weri so//y'ctrt ez'i/izzgezz.

Bs razzscie/z-o/z z/zzrc/z z/iesezz Sazz/.

/I zzs iiiervo//ezz //errezz sr/zw/ztgezz

/I iiorz/e. ive/c/zeyuAe/zzö sizzgezz

rzzzzz ers/ezz - zzzzz/ rzzzzz /etrtezz A/zzL

A/orzz/

Wezzzz //ote//erie sic/z z'zz Lzzrerzz zzzz't

A'zzzzst verez'/zz'gt.

A azzzz es azze/z sei/z, äztss z/as z/z'e O/zrezz

pei/zigf.'

rlpero vor äezzz Ga/a-/liezzä z'zzz Buzzstiaus; Der Seit_/7iesst izz Aasiaäezz.

Bepe L/ezziarä sorgt/ür Beweguzzg.

S//F-Bzz/izze a/s Sozzzzezzsege/; A/azz /zzzzc/zt aus äezzz zzzz'tgeiracitezz Baiet azz Borä z/er

«Staz/t Lzzrerzz».

7/i Cas/Vio vm'tej
Bexte eu äezt vozt Lurerzzer //ofe/z'ers gespz'e/tezz Sietcies azzt Gzz teria/tuzzgvaiezzä
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Mit einem gewissen Stolz
(Fortte/zung von SWre /)

Zeit zu Zeit daran erinnern möge, was Sie

an der Luzerner Hôtellerie haben: Ein
echtes, gutes Dienstleistungsgewerbe im
Interesse Ihrer Stadt.
Meine Damen, meine Herren, ich habe
soeben ganz bewusst die Hoteliers, ihre
Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter in ei-
nem Satz genannt, gibt mir dies doch die
Gelegenheit den Übergang zu einem Ver-
band zu bewerkstelligen, der hier inLu-
zern seinen Sitz hat und den ich - ich
glaube richtigerweise - in meine Überle-
gungen miteinbeziehen möchte: ich meine
die Union Helvetia.

Harmonie als Voraussetzung

Um unserem Sozialpartner gerecht wer-
den zu können, müssen wir auf den ein-
zelnen Betrieb zurückgreifen und dabei-
feststellen, dass nur das Hotel einwandfrei
funktioniert, in dem Arbeitnehmer wie
Arbeitgeber miteinander harmonieren.
Dabei wird es sich nie um die absolute
Harmonie handeln können, besteht doch-
das zum Zuge kommende Instrumenta«-
um aus Menschen. Im Rahmen einer kon-
tinuierlichen Bewusstseinsbildung auf
beiden Seiten, einer ebensolchen Interes-
senvertretung und vor allem unter Füh-
rung eines ständigen Dialoges ist es aber
durchaus möglich, y'enes Klima zu schaf-
fen, welches sich in einem guten Hotel für
den Gast schon an der Türschwelle an-
kündigt: intuitiv fühlt er sich wohl. Man
könnte dabei einen ausserordentlich er-
folgreichen Werbeslogan der SVZ unge-
fähr so abwandeln, dass es nicht mehr
heissen würde «Switzerland works» son-
dem «That Hotel works».
Verlegen wir.nun das ganze auf die Ebene
SHV/UH so kommen wir einer Forde-
rung nach, die im «Übereinkommen zwi-
sehen dem SHV und der UH über die
gegenseitigen Beziehungen» aus dem Jah-
re 1935 - übrigens ein Übereinkommen,
das heute noch gilt, wurde es doch nie
aufgekündigt! - so formuliert wurde:
«Beide Vertragsschliessende Organisatio-
nen anerkennen, dass die aus begreifli-
chen Interessengegensätzen hervorgehen-
den trennenden Momente möglichst hin-
ter der gemeinsamen Aufgabe zurücktre-
ten sollten.»

Sozialpartnerschaft funktioniert
»«OToccwa »wpnso «w

Meine Damen, meine Herren, ware die
{/// heute am Jubilieren gewesen, so hätte
ich keinen Moment gezögert,- als Festge-
schenk einen grossen, runden Tisch in
diesen Saal zu schleppen - einen runden
Tisch an dem es bekanntlich kein Oben
und kein Unten gibt - einen Tisch, an
dem wir uns im Dialog immer wieder die-
ser «gemeinsamen Aufgaben» bewusst
werden müssen. Das will nicht heissen,
dass wir dies in vorläufiger Ermangelung
des eben erwähnten Tisches nicht schon
heute und morgen tun wollen - wie wir
auch festhalten dürfen, dass unser Sozial-
partnerisches Verhältnis recht gut funk-
tioniert. Ich bin froh darüber, wenn diese
meine Ausführungen an der Adligenwi-
lerstrasse 22 vernommen werden und ver-
binde sie mit einer freundlichen Gruss-
botschaft an die Union Helvetia.
800 Jahre Stadt Luzern - Union Helvetia

- jetzt wäre bestimmt auch der SHV an
der Reihe, sind wir doch eigentlich zu un-
serer Jahresversammlung zusammenge-
kommen.
Wie geht es diesem SHV und selbstver-
ständlich auch seinen Mitgliedern?

Ertragslage verschlechtert

Wenn wir den Massenmedien und der ba-
ren Statistik Glauben schenken wollten,
so ginge es uns durchs Band gut: die seit
1973 anhaltende Talfahrt bei den Über-
nachtungen konnte gestoppt und sogar in
eine Zuwachsrate bei den Gästen aus dem

Ceranova

Dekor C 191 Weinlaub Inglasur.
Eines der vielen entzückenden De-
kore, welches wir auf der neuen
Nostalgietasse verwirklicht haben.
Ein Erfolg sondergleichen!
Verlangen Sie einen Prospekt aller
Dekore mit Preisen oder Muster
zur Ansicht.

Sternegg AG
8201 Schaffhausen
Tel. (053) 5 12 91
Laden + Ausstellung
8003 Zürich
Manessestrasse 10
Tel. (01 >242 32 88

Ausland wie bei unsern Schweizer Gästen
umgekrempelt werden. Dazu kommt,
dass ein eindeutiger Zug von der Paraho-
tellerie weg und zur Hôtellerie h/n festge-
stellt werden kann. Das alles würde heis-
sen, dass bei uns alles in Ordnung ist, dass
wir die rezessionsbedingte Talsohle
durchschritten hätten. Aufs Risiko hin,
Sie zu langweilen, muss ich hier zum x-
ten mal folgendes festhalten:
-dieses Resultat kam nicht von ungefähr
- es wurde erarbe/re/ und mit äusserst kal-
kulierten Konzessionen erfcau//

- Das Angebot erfuhr erneut eine Aus-
weitung und Diversifikation, so dass wir
heute sagen dürfen, dass jeder nur mögli-
che Gast jedes nur mögliche Angebot zur
Verfügung gestellt bekommt. Für die
weltweite Propagierung dieses Angebotes
verdient die Schweizerische Verkehrszen-
trale unseren besonderen Dank.

- Die von uns - noch einmal sei es gesagt

- freiwillig gewählte Preisstabilität hat im
Verein mit der unbedeutenden Inflations-
rate die überharte Schweizer Währung
abgedeckt.

- Die Akzentuierung des Dienstleistungs-
gedankens blieb nicht nur in den Köpfen
stecken, sondern kam in einem zuvor-
kommenderen Lächeln, in schnellem
Füssen und geschickteren Händen zum
Ausdruck.
Das alles - und ich möchte nun wirklich
darum bitten, dass es zuständigenorts ver-
merkt wird - das alles wurde nicht etwa
im Hinblick auf vermehrte, fette Gewinne
realisiert Im Gegenteil: trotz des erfolg-
ten Kraftaktes ist die Ertragslage zuneh-
mends schlechter geworden. Viele unserer
Betriebe haben wirtschaftlich Mühe - ja
es geht so weit, dass die betriebliche Sub-
stanz kaum mehr unterhalten werden
kann und das daraus resultierende Resul-
tat wäre ein sich katastrophal auswirken-
des Absinken ins konkurrenzmässige Nie-
mandsland.

Ohne weitere Hindemisse

Das eben gesagte hat nichts mit Jammern
zu tun. Es ist eine nüchterne, objektive
Feststellung über die hinwegzusehen, hin-
wegzuschreiben und hinwegzuhören un-
seriös wäre und teilweise - und nun muss
ich es konkret sagen - unseriös ist. Mit
dem Hinweis auf.die «fürchterlichen, mit
dem Begriff Tourismus gebildeten Wort-
ungeheuer» äussert Herr Direktor Dr.
Kämpfen im Jahresbericht: der Schwetze-
rischen Verkehrszentrale den Wunsch,
eben diese Ungeheuer mögen wenn im-
mer möglich verschwinden. Ich habe
gleich mehrere Wünsche:
-An die Presse- Radio- und Fernseh-
schaffenden, dass sie nicht in wellenreite-
rischer Art durch die touristischen
Schaumkronen jagen und dabei verges-
sen, dass darunter tiefgründige Wasser
liegen, die zu kennen und zu erforschen
sich geradezu aufdrängt, will man nicht
eben oberflächlich sein und bleiben.
-An die Wirtschaftsfachleute, dass sie
sich zur Überzeugung durchringen kön-
nen, den Tourismus im allgemeinen und
die Hôtellerie im besonderen zu dem
wirtschaftlichen Stellenwert einzustufen,
der beiden zukommt.
-Und letztlich - was wäre die Schweiz
ohne Politiker! - möchte ich diese bitten,
dazu beizutragen, dass wir ohne weitere
Hindernisse arbeiten können. Es wäre -
unter voller Anerkennung der Komplexi-
tät des damit angeschnittenen Themen-
kreises - verfehlt zu glauben, eine wesent-
liehe Branche der schweizerischen Wirt-
schaft verfüge über eine unbegrenzte Be-
lastbarkeit in sämtlichen Bereichen. Und
um noch einmal evtl. Missverständnissen
zuvorzukommen: was hier gesagt wird, hat
nichts mit Jammern zu tun, sondern will
als wohlüberlegter und wohldurchdachter
Hinweis auf Tatsachen verstanden sein.

Im Personal-Teufelskreis

Frequenzen, Ertragslage, die Stellung der
Hôtellerie in der Gesamtwirtschaft - nun
bliebe eigentlich noch die Personalfrage
anzuschneiden. Argumente und Gegenar-
gumenle sind hinlänglich bekannt, so dass
ich sie zusammenfassen kann:
Wir stecken in einem Teufelskreis soziolo-
gischer, gesellschaftspolitischer, ja sogar
weltanschaulicher Aspekte: Die ständige
Erhöhung der Lebensqualität bewirkt die
kontinuierliche Ausmerzung derjenigen
beruflichen Tätigkeiten mit sich, die be-
stimmte Imponderabilien in sich schlies-
sen: die Arbeit in Randzeiten (morgens
früh, mittags, abends spät), an Sonn- und
Feiertagen und in der allgemeinen Fe-
rienzeit ist nicht mehr sehr gefragt. Die
höhere Lebensqualität bringt uns aber
demgegenüber ausgedehntere Randzei-
ten. mehr freie Tage und längere Ferien!
Die angespannte Ertragslage erlaubt es

nicht, die Löhne in eine x-beliebige Höhe
hinaufschnellen zu lassen, was die Kon-
kurrenzfähigkeit auf dem Arbeilsmarkt
schmälert. Und letztlich wird das Erbrin-
gen einer Dienstleistung bald einmal als
mensch enentwürdigendes Kriechertum
gebrandmarkt, obwohl die angehobene

Lebensqualität mehr und mehr Leute in
die Lage versetzt, mehr und bessere

Dienstleistungen zu fordern und zu be-
zahlen. Man kommt sich in diesem Ka-
russell vor wie der Hund, der probiert,
sich in den eigenen Schwanz zu beissen.

Mangel trotz Erfolgen

Der SHV hat gerade im Sektor berufliche
Ausbildung grösste Anstrengungen unter-
nommen, um aus diesem Kreise auszu-
brechen. Respektable Erfolge konnten
denn erzielt werden. Doch ist der Mangel
immer noch empfindlich, namentlich in
der Stadthotellerie. Auf zweierlei sind wir
dabei angewiesen:
-einmal auf die Anerkennung der guten
Leistungen unserer Mitarbeiterinnen und
Mitarbeiter durch den Gast
-und zum andern auf das Erkennen un-

Zentralpräsident Peter-Andreas Tresch
konnte einleitend mit Genugtuung auf
das Abstimmungsresultat betreffend die
Burgdorfer Initiative zurückblicken. Die
Vorbereitung der DV rief anschliessend
keine grösseren Diskussionen.

serer echten Bedürfnisse, sei dies auch
über scheinbar sich momentan aufdrän-
gende politische Opportunität hinweg.
Meine Damen, meine Herren, lassen Sie
mich zum Schluss einen letzten Vergleich
anstellen: Um die Mittagszeit wird uns
das stolze Flaggschiff der Schiffahrtsge-
Seilschaft des Vierwaldstättersees, die
«Stadt Luzern», entführen. Stolz und mit
einer offensichtlichen Überlegenheit
pflegt sie durch die Wellen zu pflügen -
wie wir dies tagtäglich auch tun sollten.
Wuchtig und kraftvoll stampfen ihre Ma-
schinen - genauso wie wir kraftvoll im
Alltag stehen müssen.
Hie und da lässt sie das Nebelhorn recht
schaurig erklingen zum Zeichen ihrer Prä-
senz - wie wir das auch manchmal tun.
Und .schlussendlich lässt sie auch des öf-
tern Dampf ab - etwas, das auch uns gut
tut. Peter-Andreas Tresch

Lausanne-Vidy SA von 40 000 Franken in
Anbetracht der grossen Unterstützung der
Stadt Lausanne für die Hotelfachschule
zu erlassen;

• die Frage des allfälligen Verkaufs der

Liegenschaft Basel des SHV sorgfältig
weiter zu prüfen.

Stimmung im Nölliturm
Abends trafen sich die Zentralvorstands-
mitglieder und ihre Damen mit den Spit-
zen der Luzerner Hôtellerie und leitenden
Mitarbeitern des SHV zum traditionellen
Nachtessen. Es fand diesmal unter der
Ägide von All-Zunftmeister Fritz Furier
im Nölliturm, dem imposanten «Sitz» der
Zunft zur Safran statt. Nach dem Aperitif
im Waffensaal, der Vorführung des

Zunftschatzes durch den Zeugherr der
Zunft, richteten Fritz Furier als Hausherr,
Sektionspräsident Oscar Hauser im Na-
men der Luzerner Hoteliers und Peter-
Andreas Tresch als oberster Schweizer
Hotelier launige und träfe Worte an die
muntere Versammlung. Tresch Hess es

sich nicht nehmen, den herzlichen Dank
des SHV an Fritz Furier, an Eduard Gia-
nella, den Präsidenten des Luzerner Or-

ganisationskomitees, an die Treuhand
AG und ihren Präsidenten Nikiaus Wei-
bei als edlen Spender und schliesslich an
die Mitarbeiter des Schweizer Hotelier-
Vereins zu richten. Die Damen erhielten
rote Rosen, von der starken Hand des

Zentralpräsidenten überreicht. Lob und
Dank zollte man schliesslich auch der

Carlton-Tivoli-Brigade, die den stim-
mungsvollen Abend kulinarisch zum Er-
folg führte. GFK

Neue Kommissionsmitglieder
Zuerst wurde die Finanzkommission
durch den Eintritt von E. Leu (St. Gallen)
auf fünf Mitglieder aufgestockt. In die
Kommission Arbeitsrecht wurde anstelle
von M. Stalder (Basel) P. Goetzinger (Ba-
sei) gewählt. Offen sind hier noch zwei
Sitze, je einer für Bünden und das Wallis.
In die Kommission Berufsbildung nimmt
neu E. Leu (St. Gallen) Einsitz und für P.

Goetzinger (Basel) wurde S. Reusser (Ba-
sei) gewählt.
Anstelle von P. Hofmann wurde sodann
H. M. Riesen (Thun) in die Kommission
Schulhotels Berner Oberland gewählt. In
die Kommission Schulhotel Glion nimmt
neu G. Baehler (Montreux) für P. Krae-
henbühl Einsitz. Die Kommission Schul-
hotel Zermatt wird durch H. Fretz er-
gänzt, der für L. Perren (Zermatt) gewählt
tivürde. H. Bieri ersetzt in der Kommission
Schulhotel PÖntresinä D. Campell.
Die' Kommission Unternehmerschulung
erhielt' durch- die Herren U. Imhof (Zü-
rieh)'und iÜ'Neühäiifc (Freiburg) Ersatz
für R. NäpflirFtÄd'k'. W. Schelbert, Die

' in der ' K 6 mrif63|oA ¥lofeTRevue' zu rück-
getretenen W. Ä. Hegglin lind Dr. Werner
Kämpfen würden im Hinblick auf die
Neukonzéption der Kommission nicht er-
setzt. In dèr Kommission Marktfragen
und Preisgestaltung waren die Herren E.

Fassbind, F. Horber und E. Traber zu er-
setzen. Dies geschah durch die Wahl von
P. Heeb (Davos), P. Müller (Lugano) und
P. Märkle (Grindelwald). Die aus den re-
gionalen Kommissionen für Marktfragen
und Preisgestaltung zurückgetretenen
Mitglieder wurden nicht ersetzt. In die
Arbeitsgruppe für Auslandprojekte nahm
B. Grütter (Genf) für den verstorbenen
E.-L. Niederhauser Einsitz.
Die Wahl der SHV-Vertreters im conseil
d'administration der A1H wird der Zen-
tralvorstand später treffen. Immerhin soll
es die Absicht des SHV sein, sich künftig
vermehrt bei der AIH zu engagieren, wie
der Zentralpräsident erklärte.

Pressekonferenz Hotelführer angesetzt

Einiges zu reden gab sodann das Traktan-
dum «Marktfragen und Preisgestaltung»,
vorab die noch nicht eingetroffenen Preis-
meidungen einiger Sektionen. Nach Mit-
teilung von Vizepräsident J.-C. Bonvin
finden am 30. August simultane Presse-
konferenzen in Lausanne, Zürich und Lu-
gano statt, an welchen der neue Hotelfüh-
rer vorgestellt werden wird.
Eine Diskussion entspann sich um die
Preisangaben in ausländischer Währung,
wie sie im Zusammenhang mit gewissen
Spezialaktionen vorkommen. Dazu wurde
vom Zentralpräsidenten klargestellt, dass
die Preispublikation im Hotelführer
selbstverständlich in Schweizer Franken
zu erfolgen habe, andere Publikationen
jedoch im Ermessen des Mitgliedes ste-
hen. Der SHV werde bloss dort interve-
nieren. wo die Minimalpreise unterschrit-
ten werden. Natürlich kamen in diesem
Kontext auch die schweren Probleme der
besseren Währungssicherung zur Spra-
che, etwa eine Absicherung durch Devi-
sentermingeschäft, wie sie das Groupe-
ment nun realisiert hat.

Beschlüsse

Im weitern Verlauf der Sitzung im Hotel
Carlton Tivoli beschloss der Zentralvor-
stand

• das Projekt einer engeren Zusammen-
arbeit zwischen der Treuhand AG des

SHV und der Schweizerischen Gesell-
schaft für Hotelkredit weiterzuverfolgen;

• im Vernehmlassungsverfahren zum so-

genannten «Impulsprogramm» des Bun-
desrates weitergehende Forderungen des

Tourismus anzumelden;

• die Restschuld des Centre hôtelier

Grosser Tag der Ostschweizer Hoteliers
Erstmals trafen sich kürzlich 140 Mitglieder des Schweizerischen Hotelier-Vereins aus
allen sieben Ostschweizer Sektionen in Schaffhausen zu einer «Landsgemeinde».

Das weitgehend von der Firma Knorr be-
treute Treffen bot zahlreiche Möglichkei-
ten für neue Kontakte und heisse Diskus-
sionen. Die teilnehmenden Hoteliers wa-
ren sich darin einig, dass solche Veran-
staltungen in Zukunft regelmässig durch-
geführt werden sollten.
Der Vormittag galt vorerst einer Betriebs-
besichtigung der Firma Knorr. Empfan-
gen wurden die Gäste in Schaffhausen
von Stadtpräsident Dr. Felix Schwank
und vom Präsidenten des kantonalen
Wirteverbandes, Paul Blank. Zur Mittags-
zeit ging's dann mit dem grössten Rhein-
schiff «Schaffhausen» nach Stein am
Rhein. An Bord sprachen der Schaffhau-
ser Regierungsrat Dr. Amsler und der Or-
ganisator des Treffens, der aus Schaffhau-
sen stammende St. Galler Hotelier Ernst
Leu. Der Direktor des Schweizer Ho-
telier-Vereins, Franz Dietrich, beleuchtete

Persone//es

Die Zuger haben Vertrauen in Gastge-
werbler. Als Nachfolger des Wirtes Emil
Hagenbuch erkoren sie den Hotelier Wal-
ter A. Hegglin zum neuen Stadtpräsiden-
ten. Walter Hegglin, ein Mann mit eige-
ner Meinung und genügend Courage, die-
se zu vertreten, auch wenn es unbequem
wird, steht seit vielen Jahren im Dienste
seiner Stadt und ihren Menschen. Er wird
neben dem Präsidium das bisher ausge-
übte Amt des Finanzchefs beibehalten.
Wir gratulieren Walter Hegglin herzlich
zur Würde und wünschen ihm Mut und
Ausdauer zur Bürde.

Martin Bühler, Chef des Informations-
dienstes beim Verkehrsverein Bern sprang
über den grossen Teich, um sich in Cam-
bridge, Massachusetts, in das Marketing-
Management zu vertiefen, bevor er im
August in der Schweiz einen neuen Po-
sten antritt.

Die kürzlich ausgeschriebene Stelle des

ersten Verkehrsdirektors von Thun ist be-
setzt: Fred Mast, bisher Vizedirektor des
Verkehrsverbandes Berner Oberland,
zieht auf anfangs 1979 ans untere Seeufer.
Vor seinem im März 1975 erfolgten Ein-
tritt in den VBO war Mast beim Kurver-
ein Arosa tätig.

seinerseits die Dienstleistungen seines

Verbandes. Der Präsident des Verkehrs-
Verbandes Ostschweiz, Werner Boos, for-
derte eine Verstärkung der touristischen
Region Ostschweiz. Er zeigte den anwe-
senden Fachleuten gleich auch Möglich-
keiten einer vermehrten Zusammenarbeit
zwischen Hotelier-Verein und Verkehrs-
vereinen auf und wies insbesondere auf
die Bedeutung der Werbung hin. Er aner-
kannte die Initiative zur Modernisierung
und zum Ausbau des Angebotes und

spornte die Hoteliers an, so weiterzuma-
chen.

Die Tagung wurde schliesslich in Stein

am Rhein abgeschlossen, wo Stadtpräsi-
dent Dr. Amold Bächtold die Gäste be-

grüsste. Nach einer Rückfahrt per Schiff
nach Schaffhausen gingen die Hoteliers,
reich an neuen Ideen zur Zusammenar-
beit und angespornt von Projekten ihrer
Kollegen, nach Hause. RHo
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Sitzung des Zentralvorstandes

Vom Carlton zum Nölliturm
Im Vorfeld der Delegiertenversammlung hat der Zentralvorstand SHV deren Geschäfte
vorbesprochen und eine Reihe von Neuwahlen in Kommissionen und Vertretungen vor-
genommen.

fi/icfc »n rf/e Kochröp/e, respekt/ve Koc/wiojc/ünen von Knorr.
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Assemblée interne des délégués de la SSH

L'état de l'union
A défaut de grandes décisions, l'assemblée ordinaire des délégués de la Société suisse
des hôteliers, qui s'est déroulée au Kunst- und Kongresshaus de Lucerne, aura permis à

l'information d'être au cœur d'une rencontre qui empruntera au 8e centenaire de la mé-
tropole de la Suisse centrale son côté historique. Les conditions étaient réunies pour in-
citer M. Peter-Andreas Tresch, président central de la SSH, brillamment réélu pour un
nouveau mandat présidentiel, et M. Franz Dietrich, directeur, de présenter véritable-
ment leur rapport sur l'état de l'union, cette union de 3583 membres qui forment la prin-
cipale association faîtière de l'hôtellerie helvétique, réunie, elle aussi, dès l'an prochain,
sous une bannière étoilée: le nouveau Guide suisse des hôtels.

Après des souhaits de bienvenue formulés

par M.E.Gianella, au nom de la Société
des hôteliers de Lucerne l'assemblée a li-
quide divers points statutaires: acceptation
des procès-verbaux des assemblées des

délégués de 1977, approbation du rapport
d'activité de la SSH, ce double document
constituant une réelle mine de renseigne-

ments sur l'évolution de l'hôtellerie et de
son association professionnelle.
Dressant un rapide bilan des grandes acti-
vités de la SSH, le président Tresch dé-
montra, à l'aide de tableaux et de graphi-
ques, l'évolution de la Société, marquée
par un très sensible accroissement de ses
tâches et de ses moyens financiers:

/967 J977

• Recettes de la SSH indice 100 312

• Dépenses de la SSH indice 100 278

• Cotisations indice 100 144

- part du total des recettes 31% 14%

• Nombre de membres 3099 3583

• Hôtel-Revue indice 100 220

- part du total des recettes 34% 24%

- tirage exempl. 7200 14 000

• Formation professionnelle indice 100 521

- part du total des dépenses 30% 56%

Dix ans et un indice de santé

Ces chiffres révèlent d'une manière on ne
peut plus explicite la transformation
d'une société vouée à la simple défense de
ses intérêts en une organisation de servi-
ces. M. Tresch relève la multiplication et
la diversification des activités d'une socié-
té qui est entrée depuis peu dans une pha-
se de consolidation, tout en poursuivant
ses objectifs essentiellement liés à l'aide
des hôteliers dans l'accomplissement de
leurs tâches, à l'amélioration de leur capa-
cité de travail et de concurrence, ainsi
qu'à l'image de l'hôtellerie et de ses pro-
fessions.

• A/. Georg A/arugg, le grand argentier
de la SSH, s'attache, au travers de ses

commentaires sur les comptes, à souligner
la bonne santé financière de la société.
L'exercice 1977 a été surtout marqué par
une massive réduction des dépenses et
une augmentation des recettes par rap-
port au budget, ainsi que par l'acquisition
des nouveaux locaux du Centre de la SSH
au 130 de la Monbijoustrasse, à Berne. La
somme du bilan a franchi le cap des 8

millions de francs, tandis que les comptes,
pratiquement équilibrés en dépit d'une
série d'actions ponctuelles entreprises en
cours d'année (Guide des hôtels, installa-
lions Cité Monbijou, étude Scope sur le
marché de travail, presse, informatique,
etc.), bouclent sur un total de 12,4 mil-
lions de francs (budget 1978: 15 millions).
Sur recommandation des réviseurs, dont
les rapports ont été publiés, ces comptes
sont approuvés par les délégués.

Elections: confiance renouvelée

• Sur proposition de M. Corrado Kne-
schaurek, 1er vice-président. A/. Feter-zl n-
dreas Frc.ych (Amsteg au St-Gothard) est

reconduit, et même plébiscité dans ses
fonctions de président central pour une
nouvelle période de 3 ans.

• Les mandats des membres suivants,
parvenus à expiration, sont également re-
nouvelés par l'assemblée: A/A/. Corrario
h'iiMc/iaurcb (Federazione Cantonale Ti-
cinese degli Albergatori), Furt Cemr/i et
/i/bert Ri/c/i (Association des hôteliers de
l'Oberland bernois). Primo Rina/rii (Asso-
ciation des hôteliers des Grisons). Otto
Sutler, (Association suisse des stations
thermales). />;r- Fur/er (Association des
hôteliers de Lucerne et de Suisse centra-
le), et Rober/ O. Buc/ier (Société des hôte-
Iters de Genève).
• Sont nommés vérificateur des comptes
et vérificateur suppléant respectivement
MA/, //ans G. Rarieche (Flims Waldhaus)
"Mi/rien Ry/ien (Leysin).
• L'assemblée ratifie la nomination de
deux nouveaux membres d'honneur: A/.

• Politique sociale:

Il appartenait à A/. Bear A/iesc/ier, direc-
teur adjoint de la SSH et chef du service

juridique, d'apporter de nombreuses in-
formations sur la politique sociale et la lé-

gislation sur le travail. Relevant que le

«Smig» hôtelier est en progression, M.
Miescher annonça un nouveau contrat
collectif pour 1979. Dès le 1er janvier pro-
chain, le salaire en nature passera de 390
à 450 francs. Quant à la durée du travail,
elle fait l'objet d'une enquête de I'Ofiamt.
Un pressant appel est lancé aux chefs
d'entreprises de l'hôtellerie pour qu'ils in-
forment mieux leur personnel, notam-
ment leurs cadres, sur les prestations des

institutions sociales de la SSH. Sur le plan
international, le contrat d'hébergement
fait l'objet d'une vaste concertation (AIH,
FUAAV, Unidroit, etc.). Enfin, M. Mie-
scher, tout en mentionnant l'amélioration
apportée à son service de recouvrement
des créances, conseille l'usage de la nou-
velle «liste noire» des agences de voyages
dont la solvabilité prête à caution. A si-

gnaler également la récente parution du
«Rechtskunde», un livre de droit à l'usage
des hôteliers et des restaurateurs dont
l'adaptation française est en cours d'éla-
boration.

• Ecole hôtelière de Lausanne:

Par la voix de son président, A/. Car/o rie

A/ercurio, le Conseil de fondation de
l'Ecole hôtelière de la SSH, donne de

nombreuses informations sur le fonction-
nement, l'enseignement et les objectifs de

cette institution. Nous reviendrons sur
cette vaste présentation dans l'un de nos
prochains numéros.

Leysin et la Romandie en 1979

Il incombe encore à l'assemblée de dé-

signer la localité qui sera chargée de rece-
voir la prochaine assemblée ordinaire des

délégués en 1979. La candidature de la
station de Leysin, annoncée en 1975 déjà
et présentée par M. Adrien Ryhen, trouve
l'assentiment unanime des délégués pré-
sents. St-Gall se propose d'ores et déjà
pour organiser l'assemblée de 1980.

*

Il serait présomptueux de penser qu'en
l'absence de décisions spectaculaires, le
certificat de bonne santé que s'est délivré
la Société suisse des hôteliers soit assimi-
lable à une manifestation d'autosatisfac-
tion. Car nombreux sont les problèmes
préoccupants, les sujets de réflexion et les

devoirs à accomplir. Mais une bonne ges-
tion de la société et l'application d'une
politique basée sur la réalité plutôt que
sur un protectionnisme de mauvais aloi
font que la SSH est libérée de problèmes
internes; son action peut dès lors se

concentrer essentiellement sur la réalisa-
tion de ses objectifs, tels qu'ils ont été dé-
finis par le président Tresch, et qui sont
ceux d'une organisation de service moder-
ne. C'est aujourd'hui un état de fait. J. S.

L'assemb/ée interne ries rié/égués ai/ Funsf- und Aongresj/iai« de Lucerne. (Fhoto Weber) Assemblées des caisses sociales
Sous la houlette de leur président, M. Alfred Kienberger, assisté de M. Hans Baumgart-
ner, directeur, la Caisse d'allocations familiales SSH et la Caisse d'assurance SSH ont
tenu leur assemblée générale, immédiatement à l'issue des assises de la SSH, ceci en
présence, pour la première fois, de l'ensemble des délégués.

Robert Sc/tnyder rie Warfensee, conseil en

organisation et gestion, de Sion, pour la

part prépondérante prise dans la concep-
tion et l'organisation de la formation pro-
fessionnelle de l'hôtellerie suisse; ainsi

que A/. £/// Frager, PDG de Môvenpick,
pour le rôle éminent joué au service de la
restauration en Suisse et de la formation
professionnelle.

Informations générales

• Situation du marché du travail:
A/. Franz D/efr/ch commente les diverses
initiatives de la SSH pour améliorer la si-
tuation sur le marché du travail et son vé-
ritable corollaire, la pénurie de personnel.
Les organisations professionnelles de l'hô-
tellerie et de la restauration se sont pro-
noncées en faveur du maintien du statut
de saisonnier, tout particulièrement après
avoir réalisé une enquête scientifique sur
la situation des saisonniers dans l'hôtelle-
rie. Des contacts permanents sont, d'autre
part, entretenus avec les autorités et ins-
tances fédérales compétentes en vue d'as-
surer à l'hôtellerie les forces qui lui sont
nécessaires, même si quelques cantons se

croient intelligents en refusant des permis
annuels à l'hôtellerie, alors qu'ils n'en ont
pas épuisé le contingent! «Toutefois, pré-
eise M. Dietrich, les efforts de la SSH ne
seront bénéfiques que si tous les membres
appliquent les lois en matière de main-
d'oeuvre, notamment la convention collec-
tive nationale de travail. Mais il serait il-
lusoire de penser que la Suisse libéralisera
un jour l'entrée de personnel étranger.»
D'où l'action de la SSH conduite dans le
domaine de la formation professionnelle
en vue d'affermir, à plus ou moins long
terme, la position du marché suisse du
travail.

• Politique économique:

Le directeur de la SSH fait état des récen-
tes prises de position de la Société suisse
des hôteliers et des milieux touristiques au
sujet des objets fédéraux soumis au scru-
tin populaire. Des études et négociations
sont en cours, au plus haut niveau, afin de

permettre à l'hôtellerie, à la suite de son

opération «garantie des risques à l'expor-
tation», d'éviter certaines pertes de chan-

gc dans des délais à déterminer. M. Die-
trich se livre ensuite à un bref tour d'hori-
zon de la situation économico-monétaire,
caractérisée par un affaiblissement du
dollar dû à l'état plutôt déficient de l'u-
nion présidée par M. Jimmy Carter. Il
n'empêche que l'une des solutions, sus-
ceptibles de sortir notre hôtellerie de l'im-
broglio monétaire, résidera demain dans
des actions promotionnelles plus concer-
tées (et peut-être subventionnées!) à

l'étranger.

Caisse d'allocations familiales
Après avoir approuvé les comptes et don-
né décharge aux organes responsables, les

délégués ont accordé au comité de la
Caisse la compétence de fixer lui-même
en automne 1978 le montant des cotisa-
tions et des allocations de l'année pro-
chaine. On sait en effet que les allocations
de cette Caisse ont passé de 50 à 60 francs

par mois et par enfant en 1978, moyen-
nant une adaptation des cotisations de
0,1%; douze cantons accordent néanmoins
déjà des prestations supérieures. D'autre
part, il faut s'attendre à une hausse du
taux AVS pour le calcul du salaire en na-
ture (450 francs dès janvier prochain).
L'assemblée des délégués demeurera dé-
sormais l'organe supérieur de la Caisse
d'allocations. Les .vérificateurs, nommés

par les délégués, contrôleront les comptes
avec le chef des finances de la SSH et éta-
bliront un rapport détaillé à i'intention de
l'assemblée des délégués. La révision de
la Caisse par la Fiduciaire Lémano est
maintenue; l'approbation des comptes in-
terviendra lors de l'assemblée des délé-
gués de la SSH. Ce qui favorisera une
meilleure fréquentation de l'assemblée de
la Caisse d'allocations familiales.

• Le compte de pertes et profits présente

au doit et à l'avoir un montant de 9,2 mil-
lions de francs (dont 169 000 francs sont
allés au capital en 1977), ce qui justifie
pleinement les nouvelles dispositions rela-
tives à l'organisation de l'assemblée de
cette Caisse.

• L'assemblée procède à l'élection de
deux véri/ïcate««, MM. P. Balmer (Grin-
delwald) et p. Vogel (Braunwald), ainsi
qu'à celle de deux suppléants, MM. M.
Zufferey (Martigny) et Urs Hitz (Bâle).

Caisse d'assurance SSH
Les comptes de cette institution font état
d'une somme totale de 2,67 millions de
francs et se présentent d'une manière
équilibrée.
L'assemblée accepte d'accorder aux musi-
ciens, sous certaines conditions particuliè-
res, la possibilité d'adhérer à l'assurance
maladie et accidents, en tant que mem-
bres individuels dès le 1er juillet 1978. Sur
proposition du comité, les délégués accep-
tent également d'inclure l'assurance acci-
dents dans la Fondation de la Caisse ma-
ladie; les comptes seront approuvés par le
conseil de fondation. Les fondations sont
placées sous la haute surveillance de la
Confédération et contrôlées par la Fidu-
ciaire Lémano. J. S.

• Dans son allocution d'ouverture. A/.
Fefer-,4 ndreas Fresch, président central de
la SSH, a rendu hommage à la ville de
Lucerne, haut lieu de tourisme par excel-
lence, et à son hôtellerie qui a contribué à

forger son image. Il remit à cette occasion
une «serviette de service» au Président de
la ville, cet outil de travail symbolisant
notamment le rôle de l'hôtellerie au servi-
ce de la cité. Celle-ci abrite également le
siège du partenaire social de l'hôtellerie et
de la restauration, l'Union Helvetia, et le
président central en releva le rôle et l'es-
prit, l'esprit de dialogue surtout qui favo-
rise l'harmonie des relations humaines et
entraîne, au sein de tout établissement
d'accueil, la satisfaction de la clientèle.

Après avoir insisté sur les concessions cal-
culées faites par les hôteliers pour parve-
nir au bon résultat de l'année 1977 -
adaptation de l'offre, stabilisation des
prix, amélioration des prestations -, M.
Tresch lança un appel en faveur d'une
meilleure compréhension de l'hôtellerie et
de ses problèmes. Au cœur de la qualité
de la vie, dont elle profite - temps libre,
vacances, loisirs - et dont elle souffre -
par surcroît de travail et manque de per-
sonnel - celle hôtellerie demande qu'on
reconnaisse ses mérites, ses besoins, et
qu'on lui donne les moyens d'assurer hu-
mainement son avenir.

• La ville de Lucerne, elle, était au cœur
de l'hôtellerie suisse, saluant ses invités
par la voix de A/. K/cfor O. h/auser, prési-
dent de la Société des hôteliers, et rendant
hommage, par celle de A/, //ans Rudo//

800 ANS
VILLE DE LUŒRNE

1178-1978

Assemblée publique des délégués

Si demain m'était conté
Bien qu'elle fût entièrement consacrée à la langue de Goethe, nous emprunterons à Sa-

cha Guitry ce titre qui, tant pour l'histoire des 800 ans de Lucerne que pour l'avenir de

l'hôtellerie, pourrait résumer à lui seul l'essentiel de l'assemblée publique des délégués
de la SSH qui s'est déroulée le mercredi 7 juin, devant un parterre d'invités, de person-
nalités et d'hôteliers.

A/eyer, président de la Ville, à l'hôtellerie
helvétique, à l'hôtellerie lucemoise et à la
Société suisse des hôteliers.

• Dans ses commentaires d'intérêt géné-
ral. A/. Franz D/e(ric/i, directeur de la
SSH, informa sur les principales préoccu-
pations de son association faîtière: marché
du travail, formation professionnelle, gui-
de des hôtels, situation monétaire,
conception globale du tourisme et avenir
de la SSH.

• Au chapitre des «/tonmiages», M. P.-A.
Tresch remit la traditionnelle channe aux
nouveaux membres vétérans de la SSH

(voir liste dans compte-rendu en aile-
mand). Il cita au tableau d'honneur de la
Société sept co//aborafeiirs qui fêtent leurs
dix ans d'activité au sein du Centre de la
SSH, à Berne: Mlle Koerber (service de
documentation technique), MM. Aeber-
hart et T. Lüthi (service du matériel), M.
Erich Berger (formation professionnelle),
Mme Dora Artoni et MM. Paul Steiner et
José Seydoux (Hôtel-Revue).

• Un vibrant hommage fut également
rendu aux deux membres ri'/ionnei/r de la
SSH. MM. Robert Schnyder de Warten-
see et Uli Prager (voir partie allemande).

• Enfin, A/. Robert .SVbnvrier rie IFar/en-
see, conseil et organisation et gestion, à
Sion. philosopha dans un remarquable
exposé, sur le thème «Fai/M'/ avoir peur rie
/'avenir?»... qui vous sera conté dans un
prochain numéro. J. S.

Pas de morosité pour
l'hôtellerie suisse
// y a un /emps pour chagite ebose: un
/emps pour fravai//er, ma/s aussi un temps
pour se ré/ou/r. Ce précepte a été /ort bien
observé tout au /ong ries deux yours consa-
crés à /'assemb/ée ries rié/égués rie /a Soei'é-
té suisse ries hôte/iers à Lucerne, viV/e tou-
r/stigue gui /été cette année son SOOe ann/'-

versa/re.

Déjeuner au Chalet

F'assemb/ée interne ries rié/égués s'est rié-

rou/ée, rians une atmosphère rie travai/, y'us-

gu'à /'heure riu déy'euner /e marri/' 7y'ui'n.

/Iprés ce/te mat/née rie /abeur, /a riétente a
été apportée par /e deyeuner, int/'tu/é «rieyeu-
ner ae travai'/», p/acé sous /e signe rie /a
saucisse. Dans /e carire riu Cas/no rie Lu-
cerne, au restaurant «Le Cha/ef», /e bu/èt
«Uns /'st a//es Wurst» a riép/oyé ses /astes,
depuis /a soupe aux pois et saucisse y'us-

gu 'au saucisson vaudois accompagné rie
choucroute en passant par /a saucisse riu
SOOe anniversaire/ Le Fa//"ee Luz, gui ter-
minait /e repas, n'avait rie ca/é gue /e nom,
car son pat/um s'apparentait p/us à /'a/coo/
gu'au ca/é... rionc rians /a bonne trariition/

Un banquet mémorable

La c/ia/eur rie /'après-mirii n'ayant pas terni
/es enthousiasmes, /es participants et /es
nombreux invités se sont retrouvés au
Aunst- unri L'ongresshaus aux a/entours rie

/ 9 heures pour passer une très agréab/e soi-
rée gui aura certainement /aissé rie bons
souvenirs. /Iprès /'apériti/ o/tert par Dez'n-
barri et un diner très réussi, /e menu ayant
réga/é tous /es pa/ais, /es hôte/iers /ucernois
ont présenté à /eurs hôtes un shetc/i non
moins réussi gui a /ait /user /es rires rians
toute /a sa//e.

Frans/ôrmés en musiciens ri'un granri or-
c/iestre réga/a/it /e pub/ic ri'une cacophonie
sonore ou riéguisés en /emme rie chambre
ramassant /es e_//ets ries dames gui ont pré-
senté une partie rie /eur spectac/e /éger, ou
encore changés en portiers, cuisiniers et
soubrettes chantant /es coup/ets ri'une
chanson, /es hô/e/iers se sont riémenés pour
présenter un spectac/e très bien monté et
très apprécié par /'assistance.

La scène a été ensuite occupée par /e Fepe
Lien/iarri Ban ri gui a présenté un à un ses
musiciens, puis par L/rio Liïrgens, veriette rie
/a chanson bien connue. Ce riernier, pen-
riant une heure, a congu/'s /'assistance tant
par ses chansons, magistra/ement mterpré-
très, gue par sa maîtrise et sa présence sur
scène, Fuis, i/ a cérié /a p/ace au Fepe Lien-
harri Banri gui a a/ors invité /'assistance à
rianser et /a soirée s'est terminée aux petites
heures riu matin...

Le Lac des Quatre-Cantons sous le soleil

La matinée riu /enriemain a riébuté par /'as-
semb/ée pub/igue ries rié/égués et s'est ter-
minée par /'apériti/ q/fert par /'/Issociat/on
ries négociants en vins rie Lucerne, gu/', gra-
ce au beau temps, s'est riérou/é sur /e parvis
riu A'i/nst- una! Fongress/iaus. Conviés à
une promenarie en bateau sur /e /ac, /es

participants se sont embargués sur /e Stadt
Ltizern, prenant au passage /e pic-nic y'o/i-
ment emba//é ria/is un/ou/arri rie coton et /a
canne gravée ries noms ries sommets rie /a
rég/ort.

Cette crois/ère a été encore agrémentée par
/'ambiance sympafhigi/e gui a régné à borri,
ainsi gue par /e pianiste-hôte/ier gui a y'oué
ses me/7/eurs airs. Le Stadt Luzern est reve-
nu à guai aux environs rie /6 heures et tout
/e monrie s'est riispersé non sans s'être pro-
mis; «Benriez-vous /'an prochain à Leysin.'»

Four cette assemb/ée, inoub/iab/e, gui res-
tera gravée rians /e cœur rie fous /es part/ci-
pants, /a Société ries hôte/iers rie Lucerne a
rirait au mot fout simp/e mais riche rie sens
gui a /ancé Grio Lurgens sur /es sentiers rie
/a g/oire et rie /a réussite; merci/ C. L.
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Der Rechtsdienst SHV orientiert

Vom Fixlohn bis zum Rechtsbuch
Fast eine Versammlung für sich hätten die Orientierungen gerechtfertigt, die Dr. Beat
Miescher, Stellvertretender Direktor SHV, den in Luzern versammelten Delegierten
mit auf den Weg gab. Wir haben ihn gebeten, seine Ausführungen zu resümieren.

Fixlohn gewinnt an Bedeutung

Bei Überprüfung der verschiedenen
Lohnsysteme im Gastgewerbe stellt man
fest, dass der reine Umsatzlohn nach wie
vor weit verbreitet ist. Anderseits gewinnt
aber der Festlohn an Bedeutung, indem
insbesonders in der Hôtellerie ein wesent-
licher Teil des Personals fix entlöhnt ist.
Der reine Umsatzlohn ergibt oft unge-
rechtfertigte Lohndisparitäten im Betrieb.
Demgegenüber kann mit dem Festlohn
die Lohngerechtigkeit und die Führungs-
funktion der Betriebsleitung besser ver-
wirklicht werden. Als Zwischenlösung
zeichnet sich ein fester Lohn mit einem
Umsatzanteil von 3 bis 4 Prozenten ab.
Im Zusammenhang mit einem Überden-
ken der Minimallöhne ist der Frage des
Bruttolohnes und vor allem der Bewer-
tupg der Naturalleistungen vermehrt Be-

deutung zuzumessen.

Naturallohn wird erhöht

Ausgehend vom alle Zulagen und damit
auch die Entschädigung für Naturallohn
mit enthaltenden Bruttolohn sollte die Be-

Wertung der dem Angestellten abgegebe-
nen Naturalleistungen nach deren tat-
sächlichem Wert erfolgen können. Ge-
genüber andern Branchen ist das Gastge-
werbe benachteiligt, wenn es diese Lei-
stungen zu Ansätzen bewerten muss, die
von der Steuer- oder AHV-Behörde fest-
gelegt werden. Entsprechende Diskussio-
nen werden zurzeit mit den Steuerbehör-
den geführt. Um beim gegenwärtigen Sy-
stem wenigstens wieder eine Angleichung
zwischen Steuer- und AHV-Ansatz zu er-
halten, wird der Naturallohnansatz ab
1. Januar 1979 auch für die AHV auf 450
Franken heraufgesetzt.

Wertvolle Kontrollstelle

Im Hinblick auf den Rücktritt des lang-
jährigen und bewährten Leiters der Kon-
trollstelle, Ernst Hess, darf einmal mehr
auf die wichtige Beratungs- und Schlich-
tungsfunktion der Kontrollstelle über den
Vollzug des Gesamtarbeitsvertrages in
Basel hingewiesen werden. Die von Ar-
beitnehmern und Arbeitgebern an diese
Institution bezahlten Vollzugskostenbei-
träge erwiesen sich als lohnende Investi-
tion zur Erhaltung des Arbeitsfriedens in
unserer Branche. Die Höhe der Beträge
ist bescheiden und wird jedes Jahr neu
überprüft.

Rund um Versicherungsfragen

Auf dem Gebiet der Sozialversicherung
ist einmal auf die vom Schweizervolk ak-
zeptierte 9. AHV-Revision hinzuweisen.
Diese bringt im wesentlichen eine zusätz-
liehe Belastung der Selbständigerwerben-
den und ein Erfassen der noch erwerbstä-
tigen AHV-Rentner, sofern sie im Monat
mehr als 750 Franken verdienen. Zudem
soll neu der an Lehrlinge abgegebene Na-
turallohn prämienpflichtig werden.
Schliesslich sollen rückständige Prämien-
Zahlungen mit Verzugszinsen belastet
werden.
Die Revisionen der Krankenversicherung
und die Einführung des gesetzlichen Obli-
gatoriums der beruflichen Altersvorsorge
bleiben nach wie vor umstritten. Bei der
Krankenversicherung will man eine Fi-
nanzierung ohne Lohnprozente suchen
und bei der beruflichen Altersvorsorge
(2. Säule) die Konzeption im Sinne eines

weitmaschigen Rahmengesetzes und we-
sentlich verlängerter Einführungsfrist ab-
ändern. Einzig die Revision der Unfall-
Versicherung dürfte bald abgeschlossen
sein und damit anstelle der Kapitalabfin-
dung die Rentenzahlungspflicht bei Tod
und Invalidität obligatorisch werden.
Mit ihren Prämien von 1,1, beziehungs-
weise 2,2 Lohnprozenten bei der Kran-
ken- und Unfallversicherung bietet die
Hotela bei ständig verbesserten Leistun-
gen eine in jeder Hinsicht konkurrenzfä-
hige, preiswerte und administrativ einfa-

che Versicherungsmöglichkeit. Neu kön-
nen die Musiker als Einzelversicherte an-
geschlossen werden.

Beherbergungsvertrag

Auf internationaler Ebene sind zurzeit
verschiedene Bestrebungen zur Regelung
und Vereinheitlichung der Beziehungen
zwischen Hotelier einerseits und Gast be-
ziehungsweise Reiseorganisation anderer-
seits im Gange. In enger Zusammenarbeit
mit der Association internationale de l'hô-
tellerie nimmt unser Verband direkt Ein-
fluss auf die Ausarbeitung dieser ver-
schiedenen Vereinbarungen. Zudem sol-
len unseren Mitgliedern in Zukunft ver-
mehrt Richtlinien und Vertragsvorlagen
für den Abschluss solcher Verträge zur
Verfügung gestellt werden. Insbesondere
bei der Zusammenarbeit mit Reisebüros
müssen die vertraglichen Vereinbarungen
sorgfältiger getroffen werden. Um besser
über die einzelnen Reiseorganisationen
orientieren zu können, ist dieser Informa-
tionsdienst in Zusammenhang mit dem
Inkassodienst wesentlich ausgebaut wor-
den.

Kreditkarten

Unser Verband bemüht sich in Anbe-
tracht der steigenden Umsätze der Kredit-
kartenorganisationen im Gastgewerbe seit
längerer Zeit um eine Verbesserung der
Bedingungen gegenüber unseren Mitglie-
dem. Nach langwierigen Verhandlungen
konnte nun mit Amexco eine Vereinba-
rung über die Reduktion der Kommis-

sionsansätze und zusätzlicher Werbean-
strengungen dieser Organisation zugun-
sten der Schweizer Hôtellerie abgeschlos-
sen werden. Die mit der Amexco zusam-
menarbeitenden Mitglieder unseres Ver-
bandes werden darüber in den kommen-
den Wochen orientiert werden. Die Dis-
kussion mit anderen wichtigen Kreditkar-
tenorganisationen ist bereits aufgenom-
men worden.

Mietvertrag und Betriebsleitervertrag
Die Praxis hat gezeigt, dass Miet- und Be-
triebsleiterverträge oft lückenhaft und
ohne genaue Kenntnisse der rechtlichen
Folgen abgeschlossen werden. Da die in-
dividuellen Verhältnisse derart unter-
schiedlich sind, können leider keine alle
Interessen berücksichtigende Formular-
Verträge herausgegeben werden. Zudem
hat die Erfahrung gezeigt, dass derartige
Verträge oft ohne oder in falscher Kennt-
nis ihres Wortlautes unterschrieben wer-
den. Um aber unsern Mitgliedern den-
noch behilflich sein zu können, sind zu
diesen beiden Vertragsverhältnissen aus-
führliche Leitfäden in deutscher und
französischer Sprache ausgearbeitet wor-
den. Trotz diesen Hilfsmitteln können na-
türlich unsere Beratungsdienste und ins-
besondere auch unsere Treuhand-AG
(Wirtschaftlichkeitsberechnung) konsul-
tiert werden.

Rechtsbuch

Die Rechtsdienste des SHV und des
Schweizer Wirteverbandes haben das ge-
meinsam erarbeitete Rechtsbuch fertigge-
stellt. Es wird in deutscher Sprache in den
nächsten Tagen ausgeliefert. Die französi-
sehe Übersetzung ist in Vorbereitung.
Möge das Buch dazu beitragen, dass der
rechte Weg auch im Gastgewerbe als rieh-
tig anerkannt und damit der Rechtsweg
vermieden werde. BM

£n wtrorfi/cfion, AL Beter-Z ndreas Tresch,
président centra/, évolua avec safér/act/on
/es excédents résu/fats de /a vota/ion
cö/icecnant /'initiative de Bert/ioud.

Nouvelles élections dans les commissions

Ce /ut d'abord /a conimmton des finances
pui, par /'entrée de A/. F. Lea (S7-Ga//J, a
été é/argie à cinp membres. M. P. Goefzin-
ger (Bâ/e) a ensuite été é/u à /a commission
t/e /a /égis/afion du fravai/, en remp/ace-
ment de A/. Sta/der (Bâ/e). Deux sièges
sont encore vacants dans cette commission,
/'un pour /es Grisons et /'autre pour /e Fa-
/aïs. A/. F. £eu (Bf-Ga//) prend p/ace pour
/a première /ois dans /a commission de /a
/ormafion pro/ess/onne//e, tandis pue A/.
S. Beusser (Bâ/e) a été é/u au sein de cette
même commission, en remp/acemenf de A/.
P. Goefzi'nger (Bâ/e).

A/. A/. Biesen (Thoune) a ensuite été é/u à
/a commission des hôfe/s-éco/es de /'Ober-
/and bernois, en remp/acement de A/.
P. //qfmann. A/. G. Bae/i/er (A/ontreux)
prend p/ace pour /a première /ois dans /a
commission de /'/iôte/-éco/e de G/ion, en
remp/acement de Af. P. Brae/ienbü/i/. £a
commission de /7iôte/-éco/e de Zermatt est

comp/étée par /'é/ecfi'on de A/. //. Fretz, put
remp/ace désormais A/. £. Perren (Zer-
matt). Af. //. Fieri remp/ace Af. D. Cam-
pe// à /a commission de /'/lôtef-éoc/e de
Pontresina.

C/iangements éga/ement dans /a commis-
s/on de /a formation des chefs d'entreprise:
AfAf. G. /mho/ (Zurte/i) et B. /Veu/iaus

(Fribourg) remp/acent AfAf. B. /Väp/7in et
B. IF Scbe/bert. Af Af. IF Z. f/egg/i'n et
(Ferner Kämpfen, membres démissionnai-
res de /a commmission de /7/ôte/-£evue,
n'ont pas été remp/acés en prespective de /a
restructuration de /a commission. Dans /a

commission d'étude du marché et de po/i'ti-
pue des prix, AfAf. £. Fassbind, £. /forber
et £. Traber étaient à remp/acer; AfAf.
P. ffeeb (Davos), P. Afü//er (Lugano) et

Cours de perfectionnement professionnel pour praticiens de l'hôtellerie ivoirienne dans
le cadre de l'Ecole hôtelière de Lausanne

Des forêts tropicales...
aux bois du Jorat
Plus personne n'ignore aujourd'hui que l'Ecole hôtelière, en coopération avec la SSH,
s'est dotée d'un département spécialisé dans ('«exportation» de la formation profession-
nelie hôtelière. Cette dernière, particulièrement bien développée en Suisse, est en effet
très enviée par bon nombre de pays qui connaissent actuellement un considérable déve-

loppement touristique.

(3ue/pues stagiaires ivoiriens au cours de cuisine pratipue. (P/ioto Z. Afc/iier)

Réunion du comité central de la SSH
Le comité central de la SSH s'est réuni pour discuter des principaux objets de l'assem-
blée des délégués du lendemain, et a procédé à toute une série de nouvelles élections
dans les diverses commissions et représentations.

For dem A'unst/iaus nach der oj/ent/ic/ien Fersamm/ung: «Fin G/as gefa/îig?»

B. A/drb/e (Grinde/tva/d) ont été é/us à /eur
p/ace. Les membres démissionnaires des
commissions régiona/es d'étude du marché
et de po/itipue des prix n'ont pas été rem-
p/acés. Fnjtn, au sein de /a commission

pour /a /ormafion pro/essionne//e à /'éfran-
ger, Af. B. Gruffer (Genève) occupera dé-
sormais /e siège de Af. F.-L. Viederhauser,
décédé. e--/'-
Le comité centra/ procédera p/us fard à /'é-
/ection des représentants de /a SB// au
Consei/d'administration de /Vif//. Comme
/'a exp/ipué /e président centra/, /a BB// a
/'intention de s'engager de p/us en p/us à
/'Z//L

Conférence de presse pour le nouveau
Guide des hôtels

Le point pui /igurait ensuite à /'ordre du
y'our, à savoir «Ffude du marché et po/itipue
des prix» permit au comité centra/ d'expri-
mer son inpuiétude concernant /es sections
pui n'ont pas encore annoncé /eurs prix
pour /e nouveau Guide. Af. T.-C. Bonvin,
vice-président, annonça pu'a//aif avoir /ieu
simu/fanémen? /e 30 août à Lausanne, Zu-
rich et Lugano, une con/érence de presse
pour présenter /e nouveau Guide des hôte/s.
Le comité centra/ se pencha ensuite sur /a
puestion de /a pub/ication de prix en mon-
naie étrangère, comme ce/a arrive souvent

pour certaines campagnes spécia/es. Le
président centra/ insista sur /e /ait pue /es

prix seraient bien entendu pub/iés en /rancs
suisses dans /e Guide des hôte/s, mais pue
/es membres de /a BB// étaient /ibres de
/cur décision pour d'autres pub/ications. La
BB// n'interviendrait a/ors pu'en cas de

dumping. Dans ce contexte, on par/a éga/e-
ment du dij/ri/e prob/ème d'une meii/eure
garantie monétaire.

Décisions

Zu cours de /a réunion pui s'est poursuivie
à /'//ôte/ Car/ton Tivo/i. /e comité centrai a
pris /es décisions suivantes:

• foitrsuivre /'étude du projet d'une co//a-
borafion p/us étroite entre /a Fiduciaire BZ
de /a SB// et /a Société suisse de crédit hô-
te/ier.

• Faire part des exigences du tourisme /ors
de /a procédure de consu/fafion pour /e

«programme d'impu/s/on» du Consei/ /édé-
ra/.

• Dispenser /e Centre hôte/ier Lausanne-
Fidy BZ du paiement de sa dette de 40 000

/rancs du /ait du soutien important accordé

par /a Fi//e de Lausanne à /'Fco/e hôte/iè-

• Continuer d'examiner à/oud /a puestion
d'une vente éventue//e de /a propriété de
Bâ/e de /a SB//.

Les membres du comité centra/ et /eurs
épouses /urenf invités /e soir à se réunir
avec /a /ne /eur de /'hôfe/ierie /ucernoise

pour /e fradifionne/ diner pui eut heu cette
/ois-ci à /a Ao7/i/urni. sous /'égide de
Af. Fritz Fur/er, maître de corporation.

(trad.)

Le département FBF, pui compte p/us de 2

ans d'activité, est en mesure de traiter toute
puestion re/afive à /a /ormation et à /'épui-
pemenf hôfe/iers, du simp/e consei/ fechni-
pue juspu 'à /a p/ani/cafion d'une éco/e hô-
te/ière inc/uant /es objectifs et programmes
d'enseignement.
Bénéficiant incontesfab/ement de /'image
de marpue dontjouit /'£co/e hôfe/ière SB//
de Lausanne sur tous /es continents, /e dé-

parlement FBF s'est vu con/ier /a fâche
d'organiser et de réa/iser un séjour de per-
/eefionnement pro/essionne/ d'une durée de
7 mois en Fuisse, destiné à /5 praticiens de
/'hôfe//erie de Côte d'/voire. C'est ainsi
pue, /e 4 mars dernier, /'F//L avait /e p/ai-
sir d'accuei//ir /5 étudiants africains pour
un cours de 4 mois à Lausanne suivi de 3
mois de stage.

Accueil glacial et soirée africaine!

La cha/eur amica/e du fradifionne/ verre de
b/anc d'accuei/ n'a pas entièrement suffi à

réc/iau/èr nos amis a/ricains pui durent su-
bir, de /ongues semaines durant, /es ri-
gueurs hiverna/es du Cha/et-â-Gobet/
Beprésentati/s de /'hôfe/ierie ivoirienne, ces
messieurs /e sont à p/us d'une titre: i/s pro-
viennent de toutes /es catégories d'étab/isse-
menfs (du prestigieux //ôte/ /voire d'Zbid-
jan au petit Ba/ari /odge de Fomoe) et sont
de professions différentes: 2 directeurs d'/iô-
te/. 2 maîtres d'hôte/, 4 che/s de rang et 4

che/s de partie.
Bi /es premiers jours à Lausanne /urenf
particu/ièrement pénib/es, i/ convient de re-
/ever pue nos hôtes africains - pour /a p/u-
part pour /a /ère/ois en Furope - surent se

mettre rapidement au diapason et consenti-
rent à un effort considérab/e pour adapter
/eur rvf/ime de fravai/ à ce/ui de /a «Grande
Fco/e»/
Zu début déjà, i/s décidèrent de présenter,
eux aussi, à /eurs co//ègues européens ce

pue pouvait et savait être /'Z/ripue. Zidés
dans /eurs démarches par /a Beprésenfation
ivoirienne en Fuisse, i/s commandèrent vi-
vres et spécia/ités directement à Z bid/an et

présentèrent, /e 2S avri/ dernier, un co/oré
buffet chaud a/ricain. préambu/e d'une soi-
rée pui restera gravée dans foutes /es mé-
/?20/>e.s.

Les études

Four un tiers du temps réparfis en 3 grou-
pes, correspondant à /eurs spécia/isation en

vente, production ou administration, ces /u-
turs cadres hôfe/iers suivent un enseigne-
ment pui conjîne prespue à /a /eçon parti-
cu/ière. Bour deux autres fiers, i/s suivent
un enseignement consacré à /'étude de no-
fions p/us généra/emenf uti/es a fous, fe//es

pue /a gestion du personne/, /es connaissan-
ces en a/imentafion et en boissons; 35 heu-

res de cours en moyenne par semaine /eur
assurera certainement un bagage pro/es-
sionne/ des p/us consistants.
La parficu/arifé des programmes d'ensei-

gnemenf n'a pas permis, ma/heureusement,
de «mé/anger» nos hôtes aux étudiants ré-

gu/iers de /'F//L. Cependant, grâce à /a

compréhension et â /'esprit de coi/aborafion
des professeurs de /'Fco/e, ce cours de per-
/eefionnement peut, sans aucune difficu/té,
être conduit en para//é/e avec /e programme
principa/.
Le bon dérou/ement d'un te/ cours nécessi-
tant /e service d'un coordonateur. cette tâ-
c/ie a été confiée au soussigné, ancien co//a-
borafettr du Bervice de /ormation pro/es-
sionne//e de /a BB/L

L'heure du bilan

(fue peut-on dire d'une fe//e expérience.'
BïY est certainement trop tôt pour en tirer
des conc/usions. nous pouvons fout de

même mettre en exergue pue/pues /acteurs
ré/ouissanfs. La réa/isation d'un te/ cours
en Furope n'est rée//ement efficace pue
dans /a mesure où foutes /es parties en eau-
se co//aborenî étroitement: /es commettants
dans /a sé/ection rigoureuse des parfici-
pants, ces derniers en consentant à un ejfort
certain (acc/imatation, vo/onfé au fravai/)
et. /ina/ernenf, /'institution organisatrice en

adaptant /e cours aux besoins rée/s et

concrets des participants. Dans /e cas parti-
cu/ier, nous pouvons affirmer sans hésita-
tion pue chacune des parties a grandement
contribué au succès de /'entreprise avec une
mention d'honneur spécia/e aux /5 jeunes
gens pour /'attitude exernp/aire démontrée
juspu 'ici, tant dans /eur comportement /iu-

main pue dans /eur soi/d'apprendre.
Z /'heure ou nos amis d'Zbûjian, de Boua-
hé. de A/an ou d'ai//eurs vont découvrir Ge-

nève, Zurich, Crans ou A/onfreux dans /e

cadre de /eur stage pratipue, nous ne pou-
vous pue /eur souhaiter p/ein succès dans

/'app/icafion des connaissances aepuises à

Lausanne. Dans 3 mois en effet, c'est dans
/eur propre pays, con/ronfés à /eurs diffîcu/-
tés spéci/ipues puï/s pourront, nous en

sommes convaincus, mettre en va/eur /'en-

seignement reçu au prix, pue/pue/ois, d'un
dur /abêtir. Tacpues A/ury

Carnet

M. J. Cevey, président de la
Correspondance politique suisse

(Z TB) L'agence de presse «Correspondance
po/itipue suisse» (CBB) pui tenait son as-

semb/ée généra/e â Berne, a é/u à sa prés/-
dence /e consei//er nationa/ Tean-Tacpues
Cevey (rad-FD). // succède au vice-prési-
dent du Consei/ des Ffafs G/ric/i Luder.
Le nouveau président de /a CBB est né en

/923 à Bainfe-Croix (FD). Zprès une /icen-

ce obtenue à /'L'niversifé de Lausanne, i/
entre dans /e journa/isme professionne/ en

795/ pour devenir, de 7955 à /970, rédac-

leur en chef du «Tourna/ de A/onfreux» ac-
tue//ement «Fsf vaudois»), Byndic de A/on-

freux depuis /9ö9, A/. Cevey est éga/ement
président de /'Office nationa/ suisse du fou-
râme.

Un jeune «Clefs d'Or»

A/. Boberto Corona, premier concierge de

/'//ôte/ Benla, à Genève, membre des C/e/s

d'Or suisses, s'est récemment vu décerner

une médai//e d'or attribuée au p/us jeune
possesseur de C/efs d'Or en Furope. De na-

tiona/ité ita/ienne, A/. Corona est âgé de 30

ans. Zrrivé en Fuisse à /'âge de /6 ans. i/ a

successivement gravi /es éc/ie/ons pui /ui

permettent aujourd'hui d'occuper ce poste
et d'obtenir cette distinction. A'os comp/i-
men/sf
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Neue Zusammenarbeit am Vierwaldstättersee

Schiff und Bahn im gleichen Boot
Dieser Tage haben sich Innerschweizer Eidgenossen zu einem neuen Bund zusammen-
geschlossen: die Schiffahrtsgesellschaft des Vierwaldstättersees, die Vitznau-Rigi-Bahn,
die Luftseilbahn Beckenried-Klewenalp, die Treib-Seelisberg-Bahn und die Gondelbahn
Emmetten-Stockhütte starten die Sommersaison mit einem gemeinsamen Programm,
das den Touristen neue, attraktive und vor allem preisgünstige Ausflugsmöglichkeiten
beschert.

Schon seit Jahren arbeiten Schiffahrt und
Bergbahnen in dieser Region auf eher
lose Art zusammen - heute ist es nun so-
weit, dass sich diese Teamarbeit in neuen
Möglichkeiten für den Tourismus manife-
stiert. Anlässlich einer Pressefahrt nach
Rigi-Kaltbad konnten die beteiligten
Transportunternehmungen ein breit gefä-
chertes Angebot vorstellen, das praktisch
allen Wünschen für vielseitige Ferien-
und Ausflugsmöglichkeiten entgegen-
kommt.

Dampf-Argument

Die Schiffahrtsgesellschaft (SGV) spielt
in diesem Sommer ihre beste Trumpfkar-
te besonders gut aus: mit der grössten
Raddampferflotte Europas rudert sie in
täglich acht Kursen die Liebhaber präch-
tiger Reiseromantik in den vier restaurier-
ten Dampfschiffen den See hinauf und
hinunter und stellt regelmässig Anschlüs-
sc an die Bergbahnen her.
Unter dem Titel «Nostalgie mit Voll-
dampf» führen SGV und Vitznau-Rigi-
Bahn jeden 1. und 3. Sonntag des Monats
Fahrten für die Freunde der Dampf-
romantik von Luzern bis Vitznau
(Dampfschiff) und Vitznau-Rigi Kaltbad
(Dampfzug der Rigibahn) durch. In dem
dafür berechneten Pauschalpreis von nur
29 Franken ist der Besuch des Verkehrs-
hauses der Schweiz in Luzern inbegriffen,
für das man nach Rückkehr (14.40 Uhr)
noch genügend Zeit zur Verfügung halten
kann (Luzern ab 09.30 Uhr).

Wandern mit einem Billett
Deutlich kommt die Zusammenarbeit der
Unternehmungen auch beim Wander-Ar-
rangement (wahlweise geführt oder indi-
viduell) zur Geltung. Mit einem einzigen
Billett ab Luzern kann man Schiff und
Bahnen benützen und sich Wanderungen
im Gebiet der Rigi und zwischen Becken-

ried - Klewenalp - Stockhütte - Emmet-
ten - Seelisberg - Treib aussuchea Bei
den geführten Wanderungen (Prospekte
sind überall erhältlich) werden die Teil-
nehmer am Morgen jeweils vom Kapitän
auf dem Schiff begrüsst und in Vitznau,
in Treib oder in Beckenried von den
Wanderführern, welche die beteiligten
Bergbahnen zur Verfügung stellen, emp-
fangen und während der gesamten Wan-
derung begleitet.

Es lockt der See

Die SGV propagieren ferner Arrange-
ments, die auf den besonderen Reiz der
verschiedenen Tageszeiten ausgerichtet
sind. Grosse Mittagessen-Kreuzfahrten
gibt es beispielsweise vom 26. Juni bis
zum 27. August täglich (im Mai und Sep-
tember sonntags). Dabei wird das grösste

Dampfschiff, die «Stadt Luzern» mit
ihren 1200 Plätzen eingesetzt. Als «Tee-
schiff» verkehrt die besonders hübsch
hergerichtete «Gallia» an den Nachmitta-
gen vom 28. Mai bis zum 30. September.
Im gleichen Zeitraum bietet die SGV zu-
dem Fahrkarten «einfach für retour» an,
und zwar sind sie gültig auf Kursschiffen,
die Luzern nach 18.00 Uhr verlassen.
Täglich während der Sommerfahrplan-
Periode werden ab Luzern ermässigte
Spezialbillette zum Sonnenuntergang auf
die Rigi abgegeben.

Schulterschluss

Unter dem neuen Signet der Vierwald-
stättersee-Region — der stilisierten Zahl
«4», das zugleich die Wellen des liebli-
clien Sees wie auch der majestätischen
Bergspitzen rings um ihn herum symboli-
siert - hat ein nun regelmässiger gegensei-
tiger Informationsaustausch zwischen
touristischen Organisationen unter sich
und den öffentlichen Transportunterneh-
mungen der Zentralschweiz begonnen,
finden im In- und Ausland gemeinsame
Werbeveranstaltungen und Ausstellungen
statt, werden gemeinsame Werbekampa-
gnen lanciert und dies bei grösstmöglicher
Freiheit für die touristischen Sub-Regio-
nen und einzelnen Bahnen. pd/r.

Verkehrsverein Chur wird 75
Der Verkehrsverein Chur, dessen Konzept auf eine gemeinsame Aussenwerbung aller
wirtschaftlich und kulturell interessierten Kreise ausgerichtet ist, feiert dieses Jahr sein

75jähriges Bestehen.

Im Bestreben, nicht nur als Durchgangs-
station, sondern als Standort und Aus-
gangspunkt in die Bündner Bergregionen
betrachtet zu werden, ist die Werbung des
Verkehrsvereins Chur auf das In- und
Ausland und auf alle Werbeträger ausge-
richtet. Wie der gesamtbündnerische
Fremdenverkehr, konnte die Stadt Chur
im Jahre 1977 steigende Logiernächtezah-
len verzeichnen. Mit 150 934 Übernach-
tungen in Hotels und Pensionen wurde
das Vorjahresergebnis um 11 260 Logier-
nächte oder um acht Prozent übertroffen.
Wie sehr Chur auf den Tagesgast ausge-
richtet ist, zeigt die durchschnittliche Auf-
enthaltsdauer von knapp zwei Tagen pro
Gast. Die Zahl der Übernachtungen in

Jugendherbergen und Camping ist mit
15 836 nur um ein Prozent angestiegen.

Mehrere Packages

Unter dem Motto «Ein Strauss voller
Möglichkeiten» macht der Verkehrsverein
der Stadt Chur auf die 5000jährige Stadt-
geschichte, auf ihre Kultur, die Kathedra-
le, Museen und alten Stadtquartiere auf-
merksam. Sie bietet auch ein- und mehr-
tägige Ausflüge in die nähere und weitere
Umgebung mit Pauschal-Paketen an, um
so die Stadt als Standort für kürzere oder
längere Ferien beliebt zu machen. Es sind
dies das 7-Tage-Arrangement «Ferien in
Graubünden», der Churer Freipass, der
Churer Wochenend-Freipass und für den

Das iijjjSEjjji /nfertz/etv

Monsieur Paul-Antoine HOEFLIGER, di-
recteur général de la Société coopérative
du Comptoir suisse, Palais de Beaulieu,
Lausanne

La croissance normale et
logique du marché des
congrès dans le monde

Vous venez d'accéder à la direction géné-
raie du Comptoir suisse, après en avoir as-
sumé successivement le secrétariat géné-
rai et la direction administrative. Mais le
Palais de Beaulieu, qui sert de cadre à la
grande Foire nationale d'automne, est
beaucoup plus qu'un lieu d'exposition.
Pouvez-vous nous le présenter?

Notre société s'occupe de trois secteurs
particuliers: les foires et expositions, avec
le Comptoir suisse comme manifestation
principale et divers salons spécialisés tels

que le Salon du tourisme. Kid, etc.; les

congrès et manifestations, et enfin le sec-
leur socio-culturel qui comprend les ma-
nifestations d'un jour, les assemblées gé-
nérales, le théâtre, le cinéma, le pavillon
des sports, les bals de sociétés, les ban-
quets, etc.
Le Palais de Beaulieu est le plus grand
centre de congrès de Suisse si l'on consi-
dère sa capacité d'accueil; c'est aussi, in-
contestablement. l'un des plus modernes
tant en ce qui concerne les installations
techniques que les équipements. Réalisé
en 1968, il n'a en effet cessé, depuis, d'être
mis au goût du jour. Bien qu'il soit parti-
culièrement compétitif pour les grands
congrès, rassemblant de 1800 à 8000 per-
sonnes - créneau du marché qui ne repré-
sente guère que 9% du marché congrès to-
tal - notre centre est plutôt sous-occupé
au point de vue congrès.

L'un des avantages du Palais de Beaulieu
réside précisément dans sa polyvalence;
comment se répartissent ses trois secteurs
d'activité?

Sur le plan du rendement, le premier sec-
leur des foires et expositions est celui qui
nous fait vivre; le centre de congrès par-
vient actuellement au «break event point»
- pour la première fois en 1977 le chiffre
d'affaires hors foires a dépassé celui des
foires et expositions - alors que notre acti-
vité socio-culturelle, comme on peut aisé-
ment l'imaginer, n'est pas rentable et nous
la considérons comme un service rendu à
la communauté.

Le centre de congrès de Beaulieu lëte
donc cette année son lOème anniversaire.

Il appartient à la 2ème génération des pa-
lais de congrès; quelles en sont principales
caractéristiques?

Aménagé dans la plus ancienne halle du
Comptoir qui datait de 1920, le centre de
congrès a pu bénéficier des grandes di-
mensions de cette construction et se doter
d'un équipement très compact: une gran-
de salle d'une capacité de 1200 personnes,
puis une série de salles de capacités diver-
ses, enfin une trentaine de bureaux ou de
petites salles de conférences. Notre halle
de fête, grâce à un équipement conçu par
nos soins, est aisément transformable en
grande salle de congrès en mesure d'ac-
cueillir 8000 personnes. Quant à la carac-
téristique essentielle d'un centre de
congrès de la 2ème génération, et par op-
position à la 3ème génération, elle réside
dans le fait qu'un tel équipement ne tient
pas compte de la capacité de la cité dans
laquelle il est érigé. Or. une ville comme
Lausanne n'aurait pas besoin d'un centre
de congrès si grand; mais les vastes locaux
déjà existants nous ont permis de le réali-
ser, ce qui constitue aujourd'hui un argu-
ment dans la mesure où, face à ses

concurrents suisses, le Palais de Beaulieu
peut abriter un important congrès et l'ex-
position qui le complèe. Les nombreuses
halles d'exposition lui permettent ainsi
d'être très concurrentiel dans ce créneau
du marché.

En évoquant le surdimensionnement du
centre de congrès par rapport à la ville de
Lausanne, faites-vous aussi allusion à fin-
suffisance de l'équipement hôtelier?

Incontestablement, et je suis en mesure
d'affirmer qu'une fois par mois un
congrès échappe à Lausanne parce que
l'organisateur de congrès refuse de dissé-
miner ses congressistes dans plusieurs hô-
tels. Celte tendance moderne en mafière

de tourisme de congrès joue malheureuse-
ment en notre défaveur,,faute de pouvoir
disposer à Lausanne,d'un, voire de deux
hôtels de grande capacité. Le jour où cette
lacune sera comblée, nous pourrons aug-
menter lei nombre des congrès internatio-
naux dans une proportion qu'il serait pré-
somptueux de vouloir chiffrer aujour-
d'hui, mais qui serait sensible.

Peut-on quantifier le mouvement suscité

par le Palais de Beaulieu en matière de
tourisme de congrès?

En considérant la «journée congressiste»
(24 heures minimum), Beaulieu enregistre
cette année 50 000 journées, réparties sur
une douzaine de congrès, mais il s'agit
d'une petite année, par rapport aux an-
nées 1972, 1973 et 1974 avec les grands
congrès du Rotary International, de
l'Union postale universelle, etc. La chute
assez importante, remarquée dès 1975, est
avant tout due au problème des changes,
à la disparition des congrès américains en
Suisse, et à la situation économique géné-
raie qui s'est répercutée d'une façon néga-
tive sur les congrès internationaux. Dès
l'an prochain, la courbe sera vraisembla-
blement à nouveau ascendante, ce qui de-
vrait permettre à Beaulieu de parvenir
aux 100 000 nuitées congressistes, ce qui
reste néanmoins insuffisant compte tenu
des possibilités.

Comment est organisée la prospection
congrès de votre entreprise?

Nous avons procédé à une répartition des
tâches entre la ville de Lausanne, l'Office
du tourisme et des congrès et le Palais de
Beaulieu. Les deux premiers prospectent
les marchés étrangers et nous nous réser-
vons le marché suisse dans la mesure où
80% des congrès internationaux sont ame-
nés par les membres suisses des associa-
lions internationales. Depuis quatre ans,
nous avons une déléguée à la promotion
dont la tâche essentielle consiste à pros-
peeler toutes les associations suisses mem-
bres d'associations internationales. La
prospection congrès reste extrêmement
difficile, beaucoup plus difficile que celle
qui s'adresse aux autocaristes et aux orga-
nisateurs de voyages organisés et autres
incentives.

Vous assumez également le secrétariat gé-
néral de l'Association internationale des
Palais de congrès (AIPC). En cette quali-
té, quelle est votre opinion sur les mesures
prises par le Président des Etats-Unis ten-
dant à restreindre les déplacements des
congressistes américains à l'étranger!

Institué par le prédécesseur de M. Jimmy
Carter déjà, le fait de ne plus pouvoir dé-
taxer de son revenu fiscal les frais occa-
sionnés par un certain nombre de rcncon-
très hors des USA est un problème qui

Winter das verlängerte Skiwochenende
Grischun und der4-Tage-Skipass.
So vermittelt der Verkehrsverein der
Stadt Chur, der am I. Mai 1903 seine Tä-
tigkeit aufnahm, Impulse, die durch die
einheimische Hôtellerie und das Gastge-
werbe in eigener Initiative aufgenommen
und ausgebaut werden können. Zum
«Strauss voller Möglichkeiten» zählen
auch die Veranstaltungen der verschie-
densten kulturellen Institutionen sowie
des renommierten Stadttheaters. kr
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Schwyzer Regierung gegen Bundesrat

Der Schwyzer Regierungsrat hat gegen
eine Verfügung des Eidg. Verkehrs- und
Energiewirtschaftsdepartements (EVED)
beim Bundesrat Beschwerde erhoben. Mit
der Verfügung war ein Gesuch der Fe-
rien- und Sportzentrum Hoch-Ybrig AG,
den Bau und Betrieb eines Skilifts zwi-
sehen Grüt und Laucherenstöckli in
Oberiberg zu bewilligen, abgelehnt wor-
den.
Das EVED stützte sich auf ein Gutachten
der Eidg. Natur- und Heimatschutzkom-
mission, wonach die Verwirklichung die-
ses Skiliftprojekts das Gebiet Mörder-
gruebi-Laucheren-Wandli stark beein-
trächtigen würde. Der Schwyzer Regie-
rungsrat dagegen ist der Ansicht, dass in
diesem Fall dem volkswirtschaftlichen
Anliegen der Vorrang eingeräumt werden
müsse.

Neues Musikfestwochen-Plakat für
Luzern

An den diesjährigen Internationalen Mu-
sikfestwochen Luzern sind aus Anlass der
800-Jahr-Fcier der Stadt Luzern Werke
von historischen und zeitgenössischen Lu-
zernern und Schweizer Komponisten zu
hören. Der Luzerner Künstler Hans Erni
nimmt in seinem für die Internationalen
Musikfestwochen geschaffenen neuen
Plakat ebenfalls Bezug auf die 800-Jahr-
Feier der Stadt Luzern. Das auf hellem
Grün gehaltene Sujet des Plakates zeigt
den schreibenden Diebold-Schilling in
Reisläufer-Tracht, begleitet vom Flöten-

préoccupe non seulement l'Association
internationale des palais de congrès, mais
toutes les organisations européennes qui
assistent impuissantes à la chute verticale
du nombre des congrès hors des Etats-
Unis. Diverses démarches ont été entre-
prises au niveau diplomatique, même par
le Bureau américain des congrès, dans le
but d'assouplir ce régime de restriction,
mais en vain. Or, cette mesure unilatérale,
combinée avec le problème du change, est

catastrophique pour les pays européens
habitués à recevoir des congrès améri-
cains. Certes, les grandes associations, qui
avaient pris l'habitude d'organiser un
congrès sur deux hors des USA, semblent
continuer à le faire, les frais supplémen-
taires étant supportés par les entreprises;
et les autres associations sont régulière-
ment visitées, dans un régime hautement
concurrentiel, par tout ce que l'Europe
compte de prospecteurs congrès.

Quelle est la position de l'AIPC face à la
prolifération des centres de congrès dans
le monde?

11 y a lieu de distinguer ici les nuances na-
tionales: certes, si l'Allemagne compte 42
projets de centres de congrès, qui de-
vraient s'ajouter à la trentaine qui existent
déjà, il ne faut pas oublier que ce pays bé-
néficie d'un gigantesque marché intérieur,
ce qui est loin d'être le cas pour d'autres
pays, pour la Suisse par exemple. Mais ici
comme ailleurs, on ne parle pas toujours
le même langage dans la mesure où un
centre de congrès peut être municipalisé
et construit par une commune pour des
besoins de prestige - mesure purement
politique - ou, au contraire, réalisé dans
un but essentiellement économique, pour
rentabiliser un équipement hôtelier exis-
tant, le meilleur exemple étant celui de
Montreux.

Nombreux sont les nouveaux grands hô-
tels qui se dotent d'un important équipe-
ment technique destiné au congrès; cette
tendance risque-t-elle de porter préjudice
aux centres de congrès?

Au niveau de l'AIPC toujours, dans un
créneau qui n'excède pas 600 eongressis-
tes au maximum, les concurrents les plus
importants des palais de congrès sont les
hôtels! Les nouveaux grands établisse-
ments disposent de plus en plus souvent
d'installations de congrès, offrant un in-
déniable avantage économique et répon-
dant au slogan «Tout sous un même toit»
cher aux organisateurs de congrès. On re-
marque néanmoins, depuis 18 mois, plus
en Allemagne et en Scandinavie qu'en
Suisse, un retour vers les centres de

i congrès, et ceci pour plusieurs raisons:
l'impression de cloîtrage qui oblige le
congressiste à vivre totalement pendant
plusieurs jours dans un même bâtiment.

spiel eines jungen Mädchens. Im Hinter-
grund erhebt sich stolz Luzerns Hausberg,
der Pilatus.

Entwicklungskonzept Nidwaiden/
Engelberg genehmigt

Der Nidwaldner Landrat hat kürzlich op-
positionslos das Entwicklungskonzept
Nidwalden/Engelberg gutgeheissen. Mit
dem Konzept soll eine sinnvolle, koordi-
nierte Entwicklung des Bergkantons ange-
strebt werden. Mit der Zustimmung zum
Konzept, bei dem aus wirtschaftlichen
und geografischen Gründen auch die Ob-
waldner Gemeinde Engelberg einbezogen
wurde, werden beim Bund und beim
Kanton Nidwaiden Beiträge von je vier
Millionen Franken Tür Förderungsmass-
nahmen ausgelöst.
Im Sektor Tourismus ging es vor allem
um das Mattgrat- und Brisengebiet, bei
denen das Konzept die Erschliessung
durch technische Anlagen vorsieht. SAC-
Kreise sowie der Naturschutzbund oppo-
nierten diesem Projekt, weil damit ein
Wandergebiet verloren ginge. Man einig-
te sich schliesslich auf einen Kompromiss:
Das Mattgrat soll freigehalten werden,
dafür wird in der unteren Region eine zu-
sätzliche Anlage ins Konzept aufgenom-
men. sda

Basel im April
Im April hatten die 47 Basler Hotels einen
Rückgang der Übernachtungen um 2,1
Prozent auf 68 384 hinzunehmen. Wohl
nahmen die Logiernächte der Schweizer
Gäste im Mustermessemonat 3,0 Prozent
zu, doch bei den Auslandgästen gingen
sie um 5,0 Prozent zurück. Das Zwischen-
total der ersten vier Monate des laufen-
den Jahres ergibt 185 165 Übernachtun-
gen. was um 47 unter dem Ergebnis im er-
sten Jahresdrittel 1977 liegt. pd

Marken als touristische Werbeträger
Anlässlich des Regierungsjubiläums 40
Jahre Fürst Franz Josef IL gibt die Post-
wertzeichenstelle des Fürstentums Liech-
tenstein am 1. Juni 1978 eine Serie gold-
geränderter Briefmarken mit Innen- und
Aussenaufnahmen des Schlosses Vaduz
heraus. Sechs weitere Wertzeichen prä-
sentieren verschiedene historische Bauten
aus dem ganzen Lande.

l'insuffisance de moyens techniques et, en
Europe du moins, un certain nombre de
lacunes au niveau des services (accueil,
secrétariat, etc.) que seuls certains hôtels
internationaux disposant de «convention
managers» attitrés peuvent offrir valable-
ment.

Vous êtes aussi membre de l'Institut inter-
national de recherches sur les congrès à
Innsbruck, donc particulièrement à même
d'entrevoir les perspectives d'avenir du
tourisme de congrès. L'âge d'or du
congrès, en substance, est-il vraiment ré-
volu, comme d'aucuns le prétendent?
Tout en précisant que cet Institut de re-
cherches se voue essentiellement à des tâ-
ches de documentation, de bibliographie
et de formation professionnelle de spécia-
listes de congrès (gestion, promotion,
technique), je pense qu'il faut différencier
deux choses en matière de perspectives
d'avenir: les prévisions faites il y a 8 ou 10

ans selon lesquelles nous allions assister à

un boom absolument invraisemblable du
tourisme de congrès et celles, plus raison-
nables au lendemain de la période de ré-
cession, qui font état d'une croissance tout
à fait normale et logique du marché des
congrès dans le monde. Au moment où la
situation est devenue plus tendue dans
certains pays, plusieurs projets de cons-
truction de centres de congrès ont été
abandonnés; de là à dire que le marché
des congrès n'est pas en augmentation, il
y a un pas qu'il ne faut pas franchir. Res-
tons simplement réalistes, le fait étant que
l'on assiste de plus en plus à la naissance
d'associations d'hommes qui, dans ce
monde, sont appelés à voyager, à dialo-
guer et à travailler, bref à se réunir en
congrès.
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Assemlée générale de l'Union valaisanne du tourisme

Allez, Valais, allez!
pour la première fois dans les annales de son histoire, l'Union valaisanne du tourisme
(UVT) a tenu son assemblée générale dans la jeune station d'Anzère: un choix qui pour-
rait symboliser tout à la fois le dynamisme, l'esprit d'ouverture et le respect des tradi-
lions dont fait preuve cet office cantonal de tourisme, présidé par M. Hubert Bumann et
dirigé par M. Fritz Erné.

Le très bel Hôtel Zodiaque, qui servait de
cadre à ces assises, plaçait d'ailleurs cette
réunion sous le signe de l'amitié et de l'es-
poir; et c'est animés de tels sentiments que
les nombreux participants ont appris que
le tourisme valaisan avait à nouveau le
vent en poupe. Si l'exercice sous revue, al-
lant du 1er novembre 1976 au 31 octobre
1977, a marqué une progression de 2,3%
dans l'hôtellerie et de 20,6% dans la para-
hôtellerie, les chiffres de la dernière sairo«
r/'/u'ver sont encore plus encourageants:
l'augmentation des nuitées hôtelières a at-
teint 13,2% (contre 5,5% en Suisse), grâce
à un accroissement de 7,5% de la clientèle
helvétique et de 17,1% de la clientèle
étrangère. Le meilleur score de tout le

pays!

De quelques préoccupations

Après des souhaits de bienvenue de A/e
Pierre-/!. Trave/felfi, président de la Socié-
té de développement d'Anzère-Ayent, sta-
tion «new look», dont la conception plai-
de en faveur d'un développement harmo-
nieux, le président Bumann fit un tour gé-
néral des sujets de préoccupation du tou-
risme valaisan, constatant notamment que
la croissance constante du nombre de lits
ne garantit pas nécessairement l'améliora-
tion au niveau des exploitations prises in-
dividuellement et que la progression du
mouvement touristique ne correspond pas
forcément à une progression de la renta-
bilité.
L'UVT est également préoccupée par Car-

rêié/é7éra/ sur la vente de biens immobi-
liers aux étrangers; prorogé jusqu'en 1982,
cet arrêté, dont certaines dispositions vont
à l'encontre d'un essor harmonieux du
tourisme valaisan, fera l'objet d'une nou-
velle législation. Les organes compétents,
ainsi que le Conseil d'Etat du Valais for-
muleront des propostions précises, lors d»
la procédure de consultation, en vue d'à-
méliorer cette réglementation.
M. Bumann n'omet pas de rappeler que
l'avenir du tourisme valaisan est étroite-
ment lié au réseau de voies 7e co/nniwn/ca-
r/o«. Se souvenant qu'il n'y a guère plus
de 20 ans l'idée du tunnel du Grand-St-
Bernard était très combattue, comme il y
a une centaine d'années celle d'une ligne
ferroviaire jusqu'à Brigue, il affirme sa foi
dans l'autoroute du Valais: «Tout ce qui
est grand ne peut être obtenu sans
combat, mais nous espérons que la N 9,

artère d'une importance primordiale pour
le développement économique du canton,
atteigne Brigue dans les meilleurs délais.»

Vers un concept de publicité «Valais»

Dans ses commentaires sur le i/«7gel
Z977/75 et du programme 7'aci/o« 7975/
79, M. Erné, dont les compétences en ma-
tière touristique sont reconnues bien au-

De grands espoirs
au glacier des Diablerets
Lors de son assemblée générale, le conseil
d'administration du Téléphérique du gla-
cier des Diablerets SA a organisé une ré-
ception en l'honneur de M. Paul Jotte-
rand qui, après 16 ans d'activité à la tête
de ce complexe important des Diablerets,
prend sa retraite. Retraite méritée, com-
me l'a souligné M. R. Blanc, président du
conseil, car M. Jotterand n'a ménagé ni
son temps ni son enthousiasme pour don-
ner à ces installations l'allant nécessaire à

une exploitation difficile.
11 n'en demeure pas moins que tous les

orateurs (MM. Pierre Pasche, président de
l'Office du tourisme des Diablerets, Wer-
ren, président de l'Association des remon-
tées mécaniques de Gstaad et environs
Jean-Jacques Favre, municipal d'Ormont-
Dessus) se sont exprimés dans le sens
d'une étroite collaboration entre les socié-
tés. Si l'on reprend les termes de M. Pierre
Pasche, on se rend compte que toutes les
sociétés touristiques de la vallée des Or-
monts, et même de l'Oberland bernois,
comme le précisait M. Werren. ne peu-
vent survivre que grâce à l'unité qui doit
régner entre elles. C'et une des missions
prioritaires que s'est fixées l'Office du
tourisme des Diablerets.
D'autre part, tous les efforts devront être
entrepris pour que la région des Diable-
rets puisse offrir en automne comme au
printemps des prestations toujours plus
importantes à ses hôtes, par exemple l'ou-
verture prolongée des installations de re-
montées mécaniques. De son côté, M.
Jean-Paul Jotterand. nouveau directeur,
affirma son intention de mettre tout en
œuvre pour que le massif des Diablerets
et les installations qui y sont implantées
trouvent auprès du public le succès qu'ils
méritent. Cet été déjà, une piste de fond
sera à la disposition des skieurs au glacier.

sp

delà de nos frontières, annonce une aug-
mentation des recettes de 65 000 francs
par rapport aux comptes. A signaler que
sur un total de recettes de 1,3 million de
francs (dont 850 000 francs proviennent
de la taxe d'hébergement), un montant de
quelque 700 000 francs est consacré à la
publicité et à la promotion.

C'est l'occasion pour le distingué direc-
teur de l'UVT de préciser les buts que
poursuit la comm/Mi'o« 7e //uW/'c/fé récem-
ment créée: soumission de propositions au
comité, examen de la documentation et
du matériel de publicité, etc. La dite
commission entend maintenant s'attacher
à l'élaboration d'un concept de publicité
«Valais», une perspective d'autant plus
réjouissante qu'en raison des problèmes
de financement qu'a connus l'UVT de
1974 à 1976 le Valais accuse un retard de

quatre ans, par rapport à d'autres régions
touristiques suisses, sur certains marchés,
tout particulièrement sur le marché japo-
nais. «Mais, explique M. Erné, seule une
stricte application d'un concept régional
pourrait en assurer le succès. 11 s'agit de
suivre une ligne de conduite précise et ne
plus, comme c'est trop souvent le cas ac-
tuellement, prendre des chemins indivi-
duels, faire bande à part.» Il s'agit dès
lors, dans le cadre esquissé, de trouver
toutes les possibilités de collaboration: dé-
cidément, le problème est analogue dans
toutes les régions de notre pays!

Un parent pauvre, mais riche d'idées

A l'issue de l'assemblée, M. Georges P/7-

/er, président de l'Association valaisanne
de tourisme pédestre, a fait un rapide tour

d'horizon de la fructueuse activité du tou-
risme pédestre dans le canton. Il nous en
dira plus dans une prochaine interview.
Le conférencier d'honneur de cette as-
semblée. A/. Serge De/émonr, secrétaire
général de la Banque Nationale, a pro-
noncé un exposé très circonstancié, qui
avait le mérite de la clarté et de l'objecti-
vité, sur la situation monétaire et ses ré-
percussions sur l'industrie touristique.
Mais il appartenait au président du Gou-
vernement, en charge du tourisme, M.
Guy Ge«o«7, d'esquisser avec le brio
qu'on lui connaît quelques réflexions sur
les imbrications de l'Etat et du tourisme.
En plus de l'inventaire permanent du tou-
risme valaisan, celui-ci fait l'objet d'une
étude, en cours d'élaboration, pour en dé-
terminer /'apport économique réel. Au su-
jet de la concep/i'on 7/>ecfrice du tourisme
valaisan et des lignes directrices établies

pour 4 ans, le chef du Département de
l'intérieur précise que le gouvernement
n'a pas l'intention d'étatiser le tourisme,
mais d'en rassurer le développement har-
monieux.
Quant à la concep/io« g/oèo/e 7es ira/«-
ports, dont le premier rapport vient d'être
publié, elle n'a pas l'heur de plaire à M.
Genoud: «Une fois de plus, fait-il remar-
quer, le Valais a été traité en parent pau-
vre et littéralement mis au ban de la Suis-
se!» Le Valais, en tout cas, n'acceptera
pas qu'on rogne sur le programme prévu;
celui-ci comprend notamment l'autoroute
à 4 voies jusqu'à Brigue, le tunnel du Ra-
wyl et le maintien des petits chemins de
fer.
Le président du Gouvernement, persuadé
que les chances du tourisme valaisan rési-
dent dans la qualité de ses atouts, la per-
fection de l'accueil et la maîtrise du taux
d'inflation, conclut en ces termes: «Nos
atouts, nos services et notre infrastructure
ne suffiront néanmoins pas si l'âme n'y
est plus et si le cœur n'est pas à la tâche.»
A Anzère comme ailleurs, nous avouons
n'avoir jamais songé à une telle éventuali-
té: le Valais n'est-il pas né sous 13 bonnes
étoiles? J.S.

Dans son rapport d'activité, M. Givel fait
état d'une augmentation sensible des nui-
tées qui atteignent ainsi un total d'environ
2,3 millions. L'augmentation est donc de
8% par rapport à 1976, mais le taux d'oc-
cupation de la capacité hôtelière de Genè-
ve (13 002 lits), n'atteint que 47% alors

que Zurich, qui compte 10 700 lits, a une
occupation moyenne de 58%. M. Givel
souligne encore que le degré d'occupation
des hôtels de Genève ne pourra pas être
amélioré très prochainement, car la capa-
cité hôtelière de la ville est supérieure aux
besoins; aux hôtels situés en ville, il faut
encore ajouter ceux qui se trouvent dans
les autres communes du canton et les au-
très moyens d'hébergement, ce qui porte
la capacité d'accueil à un total de 19 674
lits. Ces hôtels, classés selon les normes de
la SSH, offrent aux touristes des choix de

prestations et de prix à tous les niveaux.
Et Genève n'est pas une des villes les plus
chères du monde, comme certains aiment
à la cataloguer.

Les voies d'accès et liaisons

M. Givel souligne aussi l'importance des
liaisons ferroviaires, routières et aériennes

pour Genève. La question du raccorde-
ment ferroviaire entre Cointrin et Corna-
vin reste pour l'instant en suspens, mais il
est expressément formulé que l'aéroport
de Cointrin doit conserver son caractère
international, «sans excès, mais avec effi-
cacité». Le déséquilibre entre Kloten et
Cointrin doit être corrigé et l'aéroport de
Genève doit être reconnu comme point
d'atterrissage et tête de ligne pour les

compagnies aériennes.
En ce qui concerne les liaisons routières,
la mise en service de la N 12 Beme-Vevey
favorisera le trafic en direction de l'Italie,
sans que Genève en bénéficie, alors que
la réalisation plus rapide de la N 1 aurait
favorisé Genève comme plaque tournante
vers le tunnel du Mont-Blanc. Il est donc
indispensable que Genève dispose d'un
bon raccordement au réseau autoroutier
européen et il est nécessaire que la popu-
lation de Genève prenne réellement
conscience de ces problèmes pour assurer
l'avenir de la ville et du canton.

«Tourisme et politique culturelle à

Genève»

Après les rapports du trésorier et des véri-
ficateurs des comptes, l'approbation de
ces rapports et les élections des membres,
l'assemblée s'est poursuivie par l'exposé
de Mme Lise Girardin, conseiller admi-
nistratif de la ville de Genève, sur le thè-
me «Tourisme et politique culturelle à

Genève».

Da/« /e ca7re 7u sa/on 7e «la/érte/ m/omial/qi/e «Coni/w/er 75», qui s'esl le«« à Lausanne,
/es ej//brts n'onl pas é/é nég//gés pou/- éve/7/er /'/«léréi 7e /ay'eune général/on el /a préparer
à enirer gaî/nenl 7a«s /e mo«7e 7es or7/«ale«rs. (/ISL)

Assemblée générale de l'Office du tourisme de Genève

Pléthore de lits et augmentation des
nuitées

X'- •

Sous la présidence de M. Edouard Givel, l'Office du tourisme de Genève, dirigé par M.
Marcel Nicole, a tenu son assemblée générale ordinaire la semaine dernière à l'Aula de

l'Université, en présence de nombreuses personnalités, ainsi que de représentants du tou-
risme du canton de Vaud qui s'étaient réunis auparavant, aspirant à intensifier la collabo-
ration en matière de tourisme dans la Région du Léman.

,V"'
La politique culturelle en liaison avec le
tourisme peut se résumer par la question
«Qui met à disposition quoi et pour qui?».

La ville les communes, divers mécènes et
des personnes privées offrent, font payer
ou proposent à des prix modiques le ma-
ximum possible aux touristes, à la popula-
tion genevoise autochtone, à la popula-
tion genevoise étrangère et aux fronta-
liers. Le cas genevois est particulier dans

ce sens où la diversité de la population
permet à Genève d'être le centre d'intérêt
culturel de la région, car la culture ne
connaît pas de frontières, mais la politi-
que culturelle ne peut pas être centrée

uniquement sur les touristes.

En conclusion, Mme Girardin souligne
que la culture doit être libre et que culture
et tourisme sont indispensables l'un à
l'autre. C.L.

Un important programme de
rénovation à l'Hôtel des

Bergues
De très importants travaux de restaura-
tion ou de rénovation ont été décidés en
début d'année par le conseil d'administra-
tion de l'Hôtel des Bergues, à Genève.

Ces travaux, supervisés par Walter
Scheel, administrateur-délégué, ont débu-
té le 3 avril. Outre l'installation du télé-
phone automatique et l'amélioration de la
climatisation, ils concernent essentielle-
ment la restauration complète de 42
chambres côté rue du Mont-Blanc, la
mise en place d'un système anti-bruit et le
renouvellement de l'ameublement. Ce

programme initial, qui sera achevé à fin
septembre au plus tard, représente un in-
vestissement de l'ordre de 4 millions de
francs. Dès l'automne prochain, ce pro-
gramme sera poursuivi par la réfection to-
tale du hall et de l'entrée de l'hôtel, ainsi

que de la réception et de la conciergerie.

Enfin, on envisage de procéder en 1979 à

la redécoration du restaurant Amphitryon
et du bar. ainsi qu'à la rénovation d'un
certain nombre de chambres en façade.

D'ores et déjà, l'Hôtel des Bergues a ou-
vert une nouvelle terrasse côté rue Win-
kelried pour les consommations et le

snack, cependant qu'un restaurant-buffet
sur la terrasse du principal orientée côté
lac permettra de servir 40 personnes envi-
ron. Enfin, la Direction de l'Hôtel a inau-
guré tout récemment un nouveau service
traiteur pour les particuliers. sp

£7? ef/recf
t/t/ 7"ess/7;

Une «direttissima» en chantier

Les voyageurs qui ont l'occasion de passer
ces jours-ci dans la région nord du lac

Majeur, du côté de Tenero-Mappo, peu-
vent apercevoir de la fenêtre du train ou
de la voiture un chantier, encore modeste
il est vrai, mais qui dispose déjà de nom-
bre d'hommes, de machines et de maté-
riel. Ce chantier représente le début des

travaux du futur tunnel routier qui, de

Tenero-Mappo, aboutira à l'ouest de Lo-
carno, dans la zone de Castello-Maggia.
Ce tunnel de 5 kilomètres passera sous les

communes de Minusio-Muralto, Orselina
et sous la ville de Locarno, avec des voies
de sortie. A cette première phase, s'ajou-
feront les voies d'accès tant du côté de la

plaine de Magadino que du côté de la

Maggia jusqu'au pont déjà terminé. En-
suite, la galerie d'un kilomètre sera
construite sous le Monte Verita qui déga-

géra le centre d'Ascona et aboutira sur la
Cantonaccio, entre Ascona et Porto-Ron-
co. Voici grosso modo le programme des

travaux d'envergure de cette «direttissi-
ma» dont le coût est estimé à 94 millions
de francs et dont la fin des travaux est

prévue pour 1981/82.

Des chemins pédestres entre Intragna et
Rasa

Un nouveau pont a été inauguré ces der-
niers jours, près de Corcapolo (Centoval-
Ii), et relie maintenant Intragna et Rasa. Il
ouvre ainsi de nouvelles possibilités de

promenades et d'excursions permettant
d'atteindre les petits villages plus distants.
On prévoit également la rénovation du ré-
seau des chemins pédestres et la remise en
état du sentier à partir du pont jusqu'à
Rasa.

Le 16e Festival de Magadino

Le Festival international d'orgue de Ma-
gadino, qui se déroule sur la colline ver-
doyante de Magadino du 9 juin au 17 juil-
let, présente cette année un programme
de choix comprenant huit concerts. C'est
ainsi que l'on verra réunis cette année,
dans l'église du village, les meilleurs orga-
nistes provenant de cinq pays: l'Italie, la
France, l'Allemagne, la Suisse et la Bel-
gique.
Pour la première fois, le Festival de Ma-
gadino recevra, en date du 26 juin, le

groupe instrumental «Ottoni dell' Arena
di Verona», événement qui laissera certai-
nement trace dans les annales du Festival.
Les organisateurs du «Cercle culturel du
Gambarogno» se réjouissent déjà du suc-
cès de ces manifestations musicales au-
près des jeunes et des touristes méloma-
nés.

La Chaîne des Rôtisseurs à
Locarno
Le Grand Hôtel de Locarno-Muralto,
complètement rénové comme on le sait,
vient de vivre une de ses journées les plus
fastes, comme au temps du «Pacte de Lo-
carno» (1925) et des premières éditions du
Festival du Film, puisque ces deux mani-
festations se sont déroulées dans ce même
décor.

C'est en effet là que la Chaîne des Rôtis-
seurs a organisé sa dernière cérémonie
d'intronisation, en présence des hauts di-
gnitaires du Conseil magistral de la
confrérie et de M. Jean Valby, grand
chancelier mondial. Le cérémonie de cette
Chaîne, représentée dans 80 pays et

comptant 36 000 membres, était présidée
par M. Christian Roth, bailli délégué.
Devant un parterre où l'élégance des toi-
lettes côtoyait les habits foncés bardés des
colliers des Rôtisseurs. 120 nouveaux
membres furent intronisés. Après la céré-
monie. sur les pelouses du parc du Grand
Hôtel, des productions folkloriques en-

chantèrent la foule des spectateurs massés

sur la haute terrasse; peu avant, ceux-ci
avaient assisté au départ d'un immense
ballon, emportant dans sa nacelle des

messagers porteurs du salut de la cité et
de la Palma.
Les participants se retrouvèrent ensuite à
l'Hôtel La Palma au Lac, où se déroula,
dans une ambiance non moins fastueuse
et des plus chaleureuses, le dîner de gala.
Plus de 400 personnes participèrent à ce
repas qui fut une parfaite réussite, tant
sur le plan de la gastronomie que sur celui
du service. Cette réussite est naturelle-
ment à mettre au compte des maîtres des
lieux, MM. Arturo et Michel Bolli, dont
on connaît loin à la ronde les capacités
hôtelières et culinaires. Au cours d'une
brève allocution, M. Arturo Bolli annonça
que, dès septembre, il allait se retirer pour
remettre La Palma qui fut son œuvre à

son fils Michel, lequel, à n'en pas douter,
saura suivre les traces de son père et de sa
mère, très justement associés dans les élo-
ges exprimés à leur égard.
Ce rendez-vous tessinois et ensoleillé
avait commencé par une sortie à Lugano
et un dîner à l'Hôtel Reber; il s'est termi-
né par un déjeuner à Ascona, à l'Hôtel de
Losone. Y.Go.

Association suisse de tourisme pédestre

Un programme de
randonnées pour 1978

(ONST) L'Association suisse de tourisme
pédestre vient de publier son nouveau
programme de randonnées pour 1978. Il
recense l'ensemble des tours accompagnés
d'une journée ou d'une semaine, ainsi que
la liste des livres et des cartes sur la mar-
che à pied en Suisse vendus dans le com-
merce. On y trouve également de précieu-
ses indications sur les possibilités de voya-
ges à prix réduits. Le programme est en-
voyé sur simple demande par le sécréta-
riat de l'association, Im Hirshalm 49, 4125
Riehen i

Information et orientation
professionnelles

«Les études, la profession,
que choisir?»
Tel est le titre du catalogue (trilingue) des

publications de l'Association suisse pour
l'orientation scolaire et professionnelle
(ASOSP), dont l'édition de 1978 vient de

paraître.

Les jeunes et les adultes, notamment les

parents d'enfants en âge de choix scolaire
et professionnel et les enseignants des
classes terminales, sont heureux de pou-
voir accéder à une littérature spécialisée
sur les études et les professions.
Ces publications sont largement disponi-
bles aux Offices cantonaux et régionaux
d'orientation professionnelle, où l'on trou-
ve de nombreux documents d'informa-
tion, tels que dossiers de prêt, monogra-
phies résumées, fiches de renseignements
pratiques, etc., visant à compléter l'infor-
mation donnée dans le cadre scolaire et

par contacts directs avec les métiers (visi-
tes, stages d'essai).
Les publications de l'ASOSP peuvent être
achetées par exemplaire isolé ou par col-
lections. On peut également souscrire des
abonnements. Le catalogue complet et

gratuit peut être obtenu sur demande à

l'une ou l'autre des adresses suivantes;
Service de librairie par correspondance de
l'ASOSP. Eidmattstrasse 51, 8032 Zurich,
ou ASOSP, Délégué romand à la docu-
mentation, pl. Chauderon 7, case posta-
le 248, 1000 Lausanne 9. sp
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Ein Grossküchengerät
vielseitig, schnell und wirtschaftlich!

Der bewährte
Hochleistungs*
Helssluftofen

von MLB

Vereinigt alle ^Vorteile, die ein leistungsfähiger Helssluftofen bieten
kannl Kochen # braten 9 backen # grillleren 9 auftauen.
Zahlreiche technische Finessen machen die Arbelt mit dem Calair
zum VergnUgenl Verschiedene Modelle.

Gewünschtes ankreuzen HR

Gratis-Unterlagen
Gratis-Vorführung

Adresse:

Ihre Vertrauensadresse für wirt-
schaftliche Küchen-Einrichtungen:

ßerfsc/wx/e/- Myjcfe/s-AG
5600 LanzAurgr 7 T«I. om SI 3712

Eines der Geheimnisse
des erfolgreichen Hotels oder Restaurants
ist die Unternehmer-Fähigkeit,
zur richtigen Zeit richtige Entscheide
zu treffen. Hierzu sind rasche
Informationsunterlagen unerlässlich.

Wenn mit der Abrechnung
die gleichzeitige Orientierung
über Warenverbrauch und
Vorratseigänzung ebenso
wichtig ist
wie der Tagesumsatz selbst.
Die NCR 250 liefert viel Information.
In jedem Fall wesentlich mehr
und schneller als Sie sich denken.
Wir überzeugen Sie gerne.
Bitte senden Sie uns den Coupon ein.

SED
NCR (Schweiz)
Postfach 579
8301 Glattzentrum (Zürich)
Telefon 01/832 11 11

(Niederlassungen in
Basel, Bern, Chur, Freiburg,
Genf, Lausanne, Lugano, Luzern, Sitten,
St. Gallen)

I Mich interessiert, mehr über
die NCR 250 zu erfahren:

^ HR/15.6.78 1

Coupon!
^

Name, Adresse:

I i
I i
1

Riesenverkauf von
Hotel-, Restaurant- und Gewerbe-
Tafelgeräten und -Bedarfsartikeln

in der «Kaufleuten», 8001 Zürich
Zum Verkauf gelangen zu absoluten Schleuderpreisen (auch für Private):

.Chromstahl- und Hotelsilber; Qualltätstafel- und -vorlegebesteck; Fisch- und Schneckenbesteck; Kaffee-, Tee- und Mllchkan-
nen in allen Grössen und Formen; Zuckerschalen; Crémiers; Dessert-, Cassata- und Glaceschalen; Eiskaffeebecher; Elscou-
pen; Servier- und Suppenschüsseln; Suppenbowlen; Platten rund, oval und carré, dlv. Grössen; Clochen; Gratinplatten, Sau-
clèren; Légumiers mit Deckel; Fischkasserollen; Flambierréchauds; Plateaux dlv. Formen; Eiskübel; Salzmühlen; GewürzstSn-
der; Aschenbecher; dlv. Kleln-Tafelgeräte etc.; Hotelporzellan-Tafelgeschlrrl
Tranchier- und Käsebretter; Kunststoff-Clochen; do. Serviertabletts; Wärmeschüsseln.
1 Schockfroster «KÜLAG»; 26 Mikrowellenherde, dlv. Typen; 1 Pizzaofen; 30 Elektroherde «TOP», 4 Platten; 8 Elektro-Stand-
kochkessel, Indirekt beheizt, 3X380 V, 12 kW; Suppenbehälter, 50 I; 1 Einbau-Backofen «BAUKNECHT»; 2 Kühltruhen, Je

120X62X90 cm; 30 Gasherde «TOP»; 2 Emulgatoren, 7,5 kW, 10 PS; Tellerwagen; Ausgabewagen, 3telllg; Abräumewagen;
Getränke- und Patisseriewagen; Heizwagen; dlv. Transportwagen; Kartoffelwagen; Frühstücksdispenser, 4teillg; Abfallrolll;
«FRANKEn-Normgefässe; Drahtkörbe und vieles andere mehr.

Amtlich bewilligter Wanderlagerverkauf Fa. Kreis AG, Lugano

vom 6. Juni bis 1. Juli 1978

Freie Besichtigung und Verkauf täglich von 9 bis 12 und 14 bis 18 Uhr, Samstag durchgehend bis 16 Uhr

«Zur Kaufleuten» Halle Soussol Eingang Pelikanstrasse 18,8001 Zürich

Der Beauftragte:

Alfred Hotz, Liquidator
ch, Tel. (01) 26 601Büro und Privatadresse: Stüssistr. 36, 8006 Zürich, Tel. (01) 26 6012

t m " rmt S

Allzeit parat
für gluschtigen Salat!

Bringen Sie Ihren Gästen willkommene Abwechslung im

Salat-Angebot und Ihrer Küche Entlastung von mühseligen
Wasch-, Rüst- und Schneidarbeiten.

Mit den appetitlichen Hero-Fertigsalaten (ohne Konservierungsmittel)
in der porzellanweissen Dose Nr. 10 (3V2) — die wirtschaftliche Lösung:

Rote Indianerbohnen
Spanische weisse Bohnen

Kartof(el-SaIat
Peperojni-Salat

Rüebli-Salat
Sweet Corn

Randen-Salat in Scheiben,
Stängeli und Würfeli
Russischer Salat
Sellerie-Salat
und neu:
Rotkraut-Salat

Diese Produkte erhalten Sie bei Ihrem üblichen Lieferanten.

< Hert> »

Mit HERO bedienen Sie Ihre Gäste gut.
Mit HERO sind Sie gut bedient.

I

La BONne salade hr/6.78
Ich möchte prüfen, ob sich der neue Rotkraut-Salat von Hero für mein
Salat-Sortiment eignet. Bitte senden Sie mir ein Gratis-Degustations-
muster.

Name

Betrieb

Adresse

(Ausschneiden und einsenden an Hero Conserven Lenzburg. 5600 Lenzburg)

Beachten Sie die
Preisabschläge auf Rüebli-
und Selleriesalat!
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Groupement baut und baut
Die heute 36 Mitglieder zählende Gruppe der Hotels allerersten Ranges der Schweiz
steht in einer Ausbauperiode. Aus einer von 20 Groupement-Eigentümern oder -Direkto-
ren beantworteten Umfrage geht hervor, dass 1977 rund 17,7 Millionen Franken für
Umbauten und Modernisierungsarbeiten ausgegeben wurden. Bereits in Angriff genom-
mene oder bis Ende 1979 geplante Bauarbeiten werden mit einer Gesamtsumme von
79,9 Millionen Franken beziffert.

Für den Zeitraum 1977-78 standen die
Genfer Hotels du Rhône und des Ber-
gues, das Bellevue-Palace in Bern, das
Kulmhotel in St. Moritz, das Victoria-
Jungfrau in Interlaken, das Palma au Lac
von Locarno sowie das Mont-Cervin in
Zermatt, Beau-Rivage in Lausanne-Ou-
chy und das Lausanne-Palace im Vorder-
grund der Modernisierungsanstrengun-
gen. Bei den bis Ende 1979 geplanten In-
vestitionen führen das Grand Hotel Na-
tional in Luzern, das Palace-Hotel in
Gstaad und das Belvedere in Davos. AI-
lein das Luzerner National führt Gesamt-
arbeiten im Wert von etwa 22.5 Millionen
Franken durch. Das Gstaad Palace wird
15 Millionen für die Erneuerung von 57
Zimmern und Salons sowie den Bau des
Résidence-Palace mit 21 Luxusapparte-
ments, 60 unterirdischen Autoeinstellplät-
zen und 25 Angestelltenzimmern ausge-
ben.

Bellcvue Bern: neue Restauration

Auf 6 bis 8 Millionen Franken schätzt das
Grand Hotel Belvedere in Davos die In-
vestitionen für Renovationsarbeiten. In
Genf will das Hotel des Bergues den zur
ru» du Mont-Blanc gelegenen Flügel für
rund 4 Millionen Franken erneuern. Die
vom Bellevue-Palace in Bern bereitge-
stellten 5,4 Millionen - nur ein Beginn -
werden in den Bau eines Stadtrestaurants
auf der Ostterrasse und einen darunterge-
legenen Grill mit einem Klublokal inve-
stiert.
Das La Palma au Lac in Locarno ist für
4.5 Millionen Franken vollständig reno-

Bern meldet Erfolge

viert worden. 1978-79 will der Eigentü-
mer nochmals zwischen 6 und 9 Millionen
für den Neubau der Dépendance ausge-
ben. Das Beau-Rivage in Ouchy hat zwi-
sehen 1977 und 1978 für eine gedeckte
Terrasse, ein im Sommer geöffnetes Hai-
lenbad, Sauna und Fitness-Klub 3,4 Mil-
lionen Franken aufgewendet. Im Lausan-
ne-Palace verschlangen Renovationsar-
beiten im gleichen Zeitraum 2 Millionen.
In St. Moritz hat 1977 das Kulmhotel für
4,5 Millionen das «Hauptkulm» renoviert.
In Zermatt wird 1978 die Leitung des Sei-
1er Hauses Mont Cervin 3,5 Millionen für
die Renovation des Dancings Matter-
hornstube, des Skirooms, für die Erstel-
lung von Geschäften, eines Kindergartens
und einer neuen Wäscherei ausgeben.

Sonnenheizung in Genf

In Genf hat das Hotel du Rhône 1977-78
rund 6,715 Millionen für Modernisie-
rungsarbeiten ausgegeben. Demnächst
wird eine Solarzellen-Heizanlage in Be-
trieb genommen, deren Energie zur
Warmwasserbereitung verwendet wird.
Neben der Erneuerung von 42 Luxus-
Zimmern wird das Victoria-Jungfrau in
Interlaken im Juli dieses Jahres den Bau
von vier Tennisplätzen und im Dezember
1978 vier Hallentennisplätze fertigstellen.
Endlich plant die Hotelleitung die Been-
digung der Innenausstattung des Klubs
und des Restaurants Jungfrau Grill. Da-
bei wären rund 4.7 Millionen Franken in-
vestiert worden. In Zürich endlich hat das
Baur au Lac 2 Millionen in technische
Verbesserungen «hinter den Kulissen» ge-
steckt. pd

Für den Verkehrsverein der Stadt Bern war 1977 ein erfolgreiches Jahr. Die Zahl der
Hotelübernachtungen hat bei den ausländischen Touristen um 6 Prozent auf 284 675 zu-
genommen; bei den Gästen aus der Schweiz betrug die Zunahme 5,1 Prozent auf
157 544. Die durchschnittliche Aufenthaltsdauer ist allerdings auf 1,8 Tage gesunken.

Im Vergleich zum gesamtschweizerischen
Durchschnitt hat es mehr Touristen aus
Deutschland, Frankreich, Grossbritan-
nien, Holland und Belgien nach Bern ge-
zogen, wogegen jene aus den USA. Öster-
reich, Italien und Israel unterdurch-
schnittlich vertreten waren. Die registrier-
ten Hotellogiernächte für die ersten vier
Monate dieses Jahres lassen auf ein er-
folgreiches Jahr hoffen: Sie stiegen bei
ausländischen Gästen um 4.5 Prozent, bei
Touristen aus der Schweiz nahmen sie da-
gegen um 2,1 Prozent ab.

55 Prozent Belegung

In Bern übernachteten 82 Prozent der
Touristen in Hotels, 7 Prozent zieht es ins
Camping Eichholz an der Aare und 5

Prozent schlafen in der Jugendherberge.
Die durchschnittliche Belegung der Ho-

Lex Furgler in Zahlen

Seit 196141000 Gesuche bewilligt
Gut jedem fünfzigsten Ausländer ist im letzten Jahr ein Gesuch für den Erwerb von

Grundstücken in der Schweiz von den zuständigen Behörden abgelehnt worden. Von den

total 4277 Gesuchen wurden 4173 (Vorjahr 3600) bewilligt und 104 abgelehnt.

Die Zahl der Verweigerungen lag, nach
einer in der «Volkswirtschaft» publizier-
ten Statistik, unter dem Durchschnitt der
letzten Jahre. Der Preis der bewilligten
Grundstücke stieg auf 1,18 Mia (913 Mio)
Fr. Die zum Kauf freigegebene Fläche
betrug wie im Vorjahr 201 Hektaren.

Vor allem Stockwerkeigentum
Der «durchschnittliche» Gcsuchsteller
war auch 1977 Deutscher und suchte im
Kanton Wallis (1509 Fälle) um eine Be-

willigung gemäss der Lex Furgler nach.
Es folgen nach Kantonen: Graubünden,
Waadt und Tessin, nach Nationalitäten
Holländer. Belgier und Franzosen. Das
Interesse der Gesuchsteller richtete sich
vorwiegend auf Stockwerkeigentum (2736

Bewilligungen) in Fremdenverkehrsgebie-
ten.
Seit dem Inkrafttreten der Lex von Moos
im Jahre 1961 bewilligten die kantonalen
und eidgenössischen Behörden 41 349
Gesuche und entschieden in 2451 Fällen
(5.5 Prozent) auf Nichtbewilligung. Nach
der Statistik gingen seit 1961 insgesamt
4633 ha in den Besitz von Ausländern
über. Die Kosten für die Grundstücke er-
reichen eine Summe von 8,4 Mia Fr. Die
Ausländer bezahlten für Stockwerkeigen-
tum 3,3, für Wohnhäuser 2,2 und für ge-
werbliche Betriebe 1.3 Mia. Für Bauland
wurden 910 und für landwirtschaftliche
Betriebe und Wald 140 Mio ausgelegt.
Die Anteile am Vermögen juristischer
Personen und vermögensfähiger Perso-
nengesellschaften ohne juristische Person-
lichkeit erreichten 642 Mio. sda

Tourismusführer ausgezeichnet
Das «Comité national du grand prix des guides touristiques«, welches seinen Sitz in
Genf hat, veranstaltet jährlich den «Grand prix» der Tourismusführer und will in jeder
Form den nationalen Tourismus fördern.

An der Preisverteilung auf dem Genfer-
see-Dampfschiff «La Suisse» im Beisein
des Lausanner Stadtpräsidenten Delamu-
raz. konnten die Vertreter der herausge-
benden touristischen Institutionen die
Auszeichnungen für Ihre preisgekrönten
Werke entgegennehmen. Von den rund
90 eingegangenen touristischen Führern
und über 100 Prospekten wurden acht
prämiert.

In der Kategorie «allgemeine Touristik-
Führer» das Buch «Pays de Fribourg». in

der Kategorie «spezialisierte Führer» das
Buch «Tour du Léman, de port en port»,
die Broschüre «Rundspaziergänge Win-
terlhur» sowie das Buch «Im Zuge durch
die Schweiz». Weitere Preise gingen in
der Kategorie «Kunst und Touristik» an
die Publikation «Trésors de nos musées»
aus Neuenburg und in der Kategorie
«Gastronomisch, touristische Publikatio-
nen« an «La cuisine au Fil du Rhône» so-
wie an «Aechli Schwizer Chuchi». Ferner
wurde der Prospekt für den Waadtländer
Norden ausgezeichnet. ci
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Klein, aber gross im Komfort
Frutigen weihte sein neues Hotel ein, Rustica Rustico im Niederfeld

Gut vier Jahre sind es her, seit Peter
Wiedmer-Inäbnit als Pächter des Frutiger
Hotels Terminus zurücktrat, das Kander-
tal verliess, um sich anderweitig umzutun.
Er kehrte aber - nachdem er sich im Un-
terland mit dem Landgasthof Bachmühle
in Niedermuhlern und mit dem Hotel
Zinnkanne in Kehrsatz einen Namen ge-
macht hatte - in den Bezirkshauptort an
der Lötschberglinie zurück - als Planer,
Mitgestalter und Manager des neuen Ho-
tels Rustica.
Das Direktorenpaar Max und Eveün
Stehli-ImfeldsSteht dem neuen Haus im
Niederfeld vor. Alle elf Zimmer (ein Ein-
zel- und zehn Doppelzimmer) bieten ei-
nen Komfortstandard, den die Gäste bis-
her in keinem Frutiger Hotelbetrieb vor-
fanden - alle sind sie mit Bad oder Du-
sehe, eigener Toilette, Radio und Direkt-
wahl-Telefon ausgestattet. Das im Erdge-
schoss liegende Restaurant bietet 150 Per-
sonen Platz, es kann mit Hilfe von Trenn-
wänden bei Bedarf in drei verschieden

grosse Tagungslokale unterteilt werden.
Auch jm Haus Rustica ist die auf gleicher
Ebene wie das Restaurant untergebrachte
Küche ein kleines technisches Wunder-
werk - optimale Nutzung des Vorhände-

nen Raumes, auf einen rationellen Ar-
beitsablauf hinzielende Anordnung der
gesamten Einrichtung. Dies bringt am we-
nigsten Peter Wiedmer selbst zum Stau-
nen - hat er doch als Inhaber der Firma
PEWI, Planung für das Gastgewerbe,
Kehrsatz, beim Entwerfen und beim Bau
des Hotels mit dem Frutiger Unterneh-
men Bärtschi + Cie aufs Engste zusam-
mengearbeitet.

Über eine Treppe gelangt man vom Ru-
stica in den hauseigenen «Hades», ge-
nannt Rustico, ins Dancing und an die
grosszügig konzipierte Bar. Wenn es sein

muss, können sich hier unten bis zu 200
Personen bei Life-Tanzmusik amüsieren,
im Normalfall werden bis gegen 140

Menschen diesen grossen Raum bevöl-
kern, der alles enthält und bietet, was
man von ihm erwartet. Natursteinarkaden
trennen die Bar vom Dancing, ein paar
wenige autofreie Fusswegminuten tren-
nen das Rustica vom Sportzenirum Fruti-
gen, das mit seinem Hallen- und Freibad,
der Sauna und dem Solarium heute bei-
nahe wie ein «integrierender Bestandteil»
zum kürzlich eingeweihten neuen Hotel
anmutet. hum

telbetten betrug im vergangenen Jahr 55,1
Prozent - sie war mit über 72 Prozent im
August und September am höchsten.

Engpässe

Sorgen bereitet dem Verkehrsverein Bern
die mangelnde Bettenkapazität. Seit 1974,

so heisst es im Jahresbericht, sei in den
grossen Schweizer Städten die Zahl der
Hotelbetten am Abnehmen, und auch in
Bern mache sich die Furcht vor dieser
Tendenz breit. In bestimmten Hotelkate-
gorien fehlen die notwendigen Kapazitä-
ten. um das Gruppen- und Kongressge-
schäft erfolgreich bearbeiten zu können.
Eine weitere Gefahr für den Berner Tou-
rismus bildet die Umfahrung der Stadt
durch die Autobahn ins Oberland und
Richtung Freiburg. sda

Obertor Chur mit neuen Plänen
Kürzlich hat die Baugesellschaft Obertor, seit 26. September 1977 Besitzerin des Rhäti-
sehen Volkshauses in Chur, anlässlich einer Pressekonferenz ihre Pläne bekanntgege-
ben, wie die Liegenschaft des Hotels Obertor umgebaut und neu genutzt werden soll.

W4
Das heutige Höfel Obertor wurde als Ho-
tel Steinbock 1800* eröffnet. Es war ein
Erstklass-Hotel und diente bis zum Bau
der Gotthardbahn hauptsächlich Süd-
Reisenden; Im Jahre 1903 übernahm die
Volkshausgenossenschaft die Liegen-
schaft mit dem Ziel, das kulturelle und so-
ziale Geschehen der Stadt Chur zu för-
dem. Dabei lagen die Schwerpunkte bei
Theateraufführungen, wissenschaftlichen
Vorträgen und Konzertveranstaltungen.

' 'i' -

Als Tagungszentrum konzipiert
Die neue Besitzerin hält alle drei vorhan-
denen Gebäude für erhaltenswert, da sie
zum Charakter der Stadt gehören. Heute
verwirklicht, so war an der Pressekonfe-
renz zu erfahren, die Baugesellschaft
Obertor im wesentlichen die gleichen Zie-
Ic wie damals die Volkshausgenossen-
schaft. Die Liegenschaft des Hotels wird
als Tagungszentrum konzipiert, wobei das
Saalangebot erweitert wird und Hotel,
Restaurant und Schulungsräume ange-
gliedert werden sollen.

Bereits hat die Baugesellschaft einen Mie-
ter gefunden: die Hermes-Handelsschule
in Chur, die auch die Hotelsekretariats-
und die Reisebürofachschule Chur be-
treibt. Die Schule wird anfangs 1979 in
die neuen Räumlichkeiten im Obertor
einziehen. Noch ist Gegenstand von Ver-
handlungen, ob der Leiter der Hotelse-
kretariatsschule, Dr. Markus Christoffel,
auch das Hotel und das dazugehörende
Restaurant übernehmen wird.

Erweiterung des Studienangebots

Wie uns Dr. M. Christoffel sagte, soll das
Tagungszentrum in erster Linie dem ge-
seilschaftlichen Leben Churs dienen.
Theater- und Konzertveranstaltungen sol-
len weiter zu sehr günstigen Bedingungen
im Hotel Obertor abgehalten werden kön-
nen.
Daneben soll aber auch der Kongress-
Tourismus angekurbelt werden, wobei die
Schulzimmer an Abenden oder in den
Schulferien ebenfalls allfälligen Kongres-
sen zur Verfügung stehen. BS

Ein Dancing für das Goms
In Fiesch steht das erste Dancing der Region Goms: das «Happyland». Gebaut wurde es
durch die Geschwister Albrecht. Dem Dancing ist ein 45plätziges Restaurant ange-
schlössen. In der guten Jahreszeit bietet zudem eine Terrasse Platz für 80 Personen.
Den Gästen stehen an die 70 Parkplätze zur Verfügung.

Vom Äusseren her fügt sich das Gebäude
gut in die Landschaft ein. Abseits des
Dorfes Fiesch gelegen, an der Einfahrt
zum Feriendorf Fiesch, kann sich nie-
mand durch Lärm irgendwelcher Art be-
lästigt fühlen. Beides machte die Gemein-
de Fiesch seinerzeit beim Konzessionsge-
such zur Auflage.

Disco in der Zwischenzeit

Das Konzessionsgesuch liegt 8 Jahre zu-
rück. Die Verzögerung des Projektes hat
aber auch seine guten Seiten, denn gewis-
se Erfahrungswerte konnten berücksich-
tigt werden. Das Dancing verfügt über
120 Plätze mit einer 17,5 nf grossen Tanz-
fläche. In den Tanzpausen und während
der Zwischensaison wird das Dancing zur
Diskothek, und auf eine gespannte Lein-
wand können Dias projiziert werden.

Das Restaurant hat 45 Plätze. Es weist
eine Stoffdecke auf. die durch Holzkar-
recs in Kassetten unterteilt wird, wodurch
eine warme Atmosphäre entsteht. Aus
den sich bietenden Raumverhältnissen
wurde von der Zweckmässigkeit her das
beste gemacht und darauf geachtet, dass
der Serviceablauf gut koordiniert ist.
Das Haus wurde am 1. Februar dieses

Jahres eröffnet. Im Mai war es zur Aus-
führung restlicher Arbeiten geschlossen.
Am 31. Mai fand die offizielle Einwei-
Illing statt. Die Bauzeit betrug nur 6 Mo-
nate. lk

Mövenpick löst Pavesi ab
An der Nationalstrasse 1 bei Deitingen
SO ist das nördlich an der Strecke Zürich
-Bern gelegene Autobahnrestaurant nach
einem Totalumbau offiziell wieder cröff-
net worden. Es wird nun von den Möven-
pick-Unternehmungen geführt, die be-
reits seit zehn Jahren auch die Leitung
der gegenüberliegenden Raststätten-Re-
staurants innehaben. Die gesamten Um-
baukosten für die in den Raststätten-
Komplex der Agip (Suisse) SA integrier-
ten Restaurants, die seinerzeit die ersten
an schweizerischen Autobahnen über-
haupt darstellten, beliefen sich auf rund
1.7 Millionen Franken. Deitingen-Nord
stellt den siebenten von Mövenpick bzw.
deren Tochtergesellschaft Silberkugel ge-
führten Nationalstrassenbetrieb dar. Ins-
gesamt verfügen die im Erdgeschoss und
im I. Stock angesiedelten Betriebsteile
über 168 Sitzplätze, 126 davon in der
«Landbeiz» im Obergeschoss. pd

De/iÄ-Liyfr/tg
Ifen« bei einer Frau d/e/ne Fa/len, die sie
in y'ungen /obren an i'brem Faben-Tape .so

sebr scbälzle, sieb später im Ges/cA/ abzu-
ze/c/inen beginnen, Jaim c/endl sie (o/we
äavon zu sprechen) an ein Face-Fi/ling.
/I uc/i im Fremden verdebr, wie in a//em was
mil dem Leben zusammen/iängl - sind
Neuerungen, si'nä /I usbüge/e/en von Zeil zu
Zeil am F/alze.
A/arA:e!/ng im Tourismus bernbl au/ dem
Prinz/p, den Gas! in den A/ille/piindl a/ier
Ü/ier/egungen zu sieden, denn er enlsc/iei-
del /elzlen Fades über den Fi/o/g eines L/o-
le/s oder eines Fremdenorles und damil
über das IKo/i/erge/ien einer ganzen Touri-
sliA-Region. Frü/ier war es so, dass ein Gas!
vo//au/ zu/rieden war, wenn er an seinem
Ferienor! ein gules //oie/ mil gulen A/ab/-
zeilen und vi'e//ei'cbl noc/i eine nelle Gese//-
scbq/l vor/and. Dies /ial sic/i längs! geän-
der!. Fin Fremden verdeiirs-(/n!erne/imen
isl /leine nic/i! me/ir ein einze/nes //ole/, _/ä

ôeina/ie auc/i nic/il mebr ein einzelner Fur-
or!, nein, die weilere Region gebort dazu.
Das «Drum und Dran» /ial sieb zu einer ei-
genl/i'cben «A/ac/u» enlwicde/l und so
domml es dann, dass marbel/ngbewiissle
Firmen die Zusammenarbeit, die Foorä/na-
lion am Or! und in der Region suc/ien, y'a,
sie zu einem inlegrierenden Reslandlei/
i'bres Gescbä/lsgebarens mac/ien, wob/be-
wussl, dass i'/ire A/ardl-Cbancen dadurc/i
sleigen.
Dieses verslä'rdle Zusammenspannen zwi-
se/ien //ole//erie, Sport- Bereinigungen und
Sport-Organisaloren, Rergbabnen, Fergnü-
gungssiä'üen usw., y'a auc/i zw/seben //an-
de/ und Gewerde und der //o!e//erie, und
sc/i/iess/ic/i zwisc/ien der ganzen ßevö/de-

rung eines Ortes oder gar einer Region, ersl
vermögen es, einem Tour/slid-//nlerneh-
men ein ein/ieil/ic/ies Gepräge zu geben,
das den ffünsc/ien des Fnäverbrauchers,
d. /i. des Gasles. wird/ich enlspric/U.
Dieses verslä'rdle Zusammenge/ien, dieses
Frdennen der Ziisammenge/iörigdeil einer
Tourislidregion verbessert das /I ngebot,
mac/u es vie//a/liger, gib! dem Finze/anbie-
1er zudem Finb/icd in die A/ardliiber/egun-
gen des Finze/nen anderer ßraneben, und
enlspricbl den ßediii/nissen und ffünseben
des Gasles weil besser. Fs sleig! dabei auc/i
das Preis- Ferslä'nän/s, wei/ der /( nbieler zu
versle/ien beginn!, dass nic/i! nur sein b/ei-
ner Tei/bereicb /erien-gesla/lend und -/üb-
rend isl. Fr /ern! seine eigenen Slärden und
seine Scbwä'cbe/1 ins Ganze ei'nzti/ügen.
Der Fi/o/g isl der zu/riedene Gasl, der wie-
derdomml. Frgo; Flwas Dend-Fi/ling im
Tourismus sebade! dem Finze/nen ni'cbl,
nülzi aber dem Ganzen. Peler Fasper

Kunststadt
Winterthur in Paris
Im Ausstellungs- und Vortragssaal der
«Porte de la Suisse» in Paris, ist in den
nächsten Wochen eine Ausstellung zu se-
hen, die ausführlich über das Lebenswerk
Oskar Reinharts informiert. Es handelt
sich um eine französische Version der
Schau, die vor Jahresfrist im Flughafen
Kloten zu sehen war. Sie wirbt nun in Pa-
ris für Winterthurs Kunstschätze. Die
Schau wurde über die Pfingsttage im Bei-
sein von Mitgliedern der Schweizer Bot-
schaft durch Verkehrsdirektor Bruno Ca-
manni und den Direktor der Agentur Pa-
ris der Schweizerischen Verkehrszentrale,
Walter Rotach, eröffnet. Mit gezielten
Einladungen an Konservatoren und
Kunstkritiker sollen weitere Kenntnisse
über die Kunststadt Winterthur vermittelt
werden.
Es ist vorgesehen, die Schau, die dank der
Unterstützung durch das Amt für Kultu-
relies in Winterthur möglich wurde, noch
näher an das breite Publikum in Frank-
reich heranzuführen. Verhandlungen lau-
fen zurzeit mit dem «Centre national d'art
et de culture Georges Pompidou» und
dem «Louvre» sowie mit den Flughafen-
behörden von Toulouse-Blagnac. pd

Die Einrichtung,
die sich sehr schnell

auszahlt.
Weil sie Zeit und Per-

sonal spart und
Registrierfehler aus-
_ schaltet.

HABIMAT
das System mit dem

Codestift.

Problemlos - sicher - rationell
HABIMAT AG, Kellnerselbstbedienungs-Systeme
Leuengasse 21 8001 Zürich Tel. 01-47 86 77
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«SSÜI8
Region Basel

am 20. und 21. Juni 1978 in der Sporthalle St. Jakob
Basel, von 13.30 Uhr bis 20.00 Uhr

Ausstellung/Demonstration/Degustation

Aussteller HOWEG Grenchen
Schaller Bern
Frigorex Luzern
Salvis Reussbühl
Hobart Muri /BE
Franke Aarburg
Merker Baden
Weber & Cie Zürich
Repa Hunzenschwil
NCR
Turmix

Kolanda
Hero
Roco
Businger
Néstlé
Lateltin
Henkell
Steinfels
Thedra
Henkel
Heineken

Verlosung der Teilnehmerkarten:
I. Preis, Silberplatte im Wert von 600 Franken.
Daneben winken weitere verlockende Preise.

Der Eintritt ist frei - Der Besuch ist unverbindlich

Unser Kleinster
ganz gross

Der neue
Schindler Kleingüteraufzug

für Verwaltung, Spitäler, Heime,

Gastgewerbe - jetzt Einbau
ohne grosse Umtriebe

Geräumig - kostengünstig •
rasch montiert

Der Schindler Kleinaufzug nimmt Ihnen
vieles ab. Zuverlässig transportiert er
Akten, Paletten, Speisen usw. zum ge-
wünschten Ziel.
Bewährte Norm-Ausführung. Sonder-
ausführungen und Spezialzubehör auf
Wunsch. Informieren Sie sich direkt bei
der nächsten Schindler Verkaufsstelle
oder über Telefon 041-393131.

Schindler

Wenn man heute
einem Mitarbeiter auch optisch
klarmachen kann,weshalb er
gesucht wird, dann hat man die
Lösung bei Autophon gefunden.

Verlangen Sie nähere
Informationen.

Darauf haben wir lange gewartet. Endlich gibt es eine Möglichkeit, mit der man
Mitarbeiter im Betrieb nicht nur akustisch findet, sondern ihnen mit optischen Signalen auch mit-
teilen kann, weshalb Sie gesucht werden oder was sie zu tun haben. Senden Sie uns genaue
Unterlagen über die neue Personensuchanlage «PS 80» mit digitaler Info-Anzeige.

Name in Firma:

4

Strasse:
n ' 11 h- —s : :

Telefon:

PLZ:/- Ort"'.

Einsenden an: Autophon AG, Vertriebsleitung Schweiz, Stauffacherstrasse 145, 3000 Bern 22
HR

1 H HB H HHi BB BB HI IB H ^H Hi 1HHI 1
Autophon-Niederlassungen

in Zürich 01 20144 33, St. Gallen 071 25 8511, Basel 061 22 55 33, Bern 031 42 66 66, Luzern 041 44 04 04
Téléphonie SA in Lausanne 021 26 93 93, Sion 027 22 57 57, Genève 022 42 43 50

AUTOPHON
Sprechen Sie mit Autophon,

wenn Sie informieren müssen oder Informationen brauchen, wenn Sie gesehen oder gehört werden wollen,
wenn Sie die richtige Verbindung mit oder ohne Draht brauchen, wenn Sie warnen, überwachen

oder einsatzbereit sein müssen.

Das isch eine vo iisne Manne, wo luegt,
dass alles klappet. (Die andere Manne stöh hindenaa und chôme

" ds nachseht mal dra.)
«Ihm het s dr Kaffee ataa. Uf däm

Gebiet cha ihm niemer ds
Kaffeewasser reiche, är weiss

eifach alles. Übers Röschte und
Mahle und über alli Kaffee-

maschine, wo s nume git. Är weiss
aber ou, dass jede Schwyzer sys

eigete Käffeli bruueht; ds Lugano
wei sie en andere als ds Hilterfinge

und ds Montreux en andere als ds
Churwalde. Är seit, s het jede

rächt, sie müesse e rächte Kaffee
ha. Und das isch halt dr Giger

Kaffee.»

UELITRÖSCH Gigers
Hans Giger AG, Grosskonsumenten-Service, Gutenbergstrasse 3,3001 Bern, Telefon 03125 27 35, Telex 32 266 D
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Seilziehen um die Mehrwertsteuer

Wie stehen die Chancen?
Die nur mühsam vorankommenden Beratungen über die neue Bundesfinanzvorlage im
Stiinderat sowie in der vorberatenden nationalrätlichen Kommission deuten darauf hin,
dass bezüglich der gastgewerblichen Leistungen und deren Unterstellung unter die
Mehrwertsteuer schliesslich doch das Konzept des Bundesrates durchdringen dürfte. Es
würde demnach ein allgemeiner Mehrwertsteuersatz von 8 Prozent vorgesehen, für gast-
gewerbliche Leistungen ein solcher von 5 Prozent sowie ein solcher von 2,5 Prozent für
landwirtschaftliche Erzeugnisse.

miß
Ate/*,

Zu differenzieren ist nun allerdings inso-
fern, als die beiden Ausnahmesätze nicht
in die Dauerordnung aufgenommen wer-
den sollen, sondern lediglich für die
Übergangsordnung vorgesehen werden.
Die Übergangsordnung soll die rasche
Einführung der Mehrwertsteuer sowie der
revidierten Wehrsteuer (direkte Bundes-
Steuer) erlauben.

6 oder 4 Jahre Übergangszeit?

In der nationalrätlichen Kommission ent-
stand eine Diskussion über die Frage, wie
lange die Übergangsordnung überhaupt
Gültigkeit haben soll. Der Bundesrat hat
sechs Jahre beantragt und hierfür die Zu-
Stimmung des Ständerates gefunden. Eine
schliesslich unterlegene Minderheit in der
nationalrätlichen Kommission wollte die
Übergangszeit auf vier Jahre verkürzen.
Wie die Dinge zu beurteilen sind, wird
aber der Nationalrat sich in diesem Punkt
dem Antrag des Bundesrates bzw. dem
Beschluss des Ständerates anschliessen.

Was passiert nach der Übergangsfrist?

Die Festsetzung eines Mehrwertsteuersat-
zes von 8 Prozent als «Generallinie» und
die sechsjährige Übergangsordnung, in
deren Rahmen die gastgewerblichen Lei-
slungen mit 5 Prozent belastet werden sol-
len, lässt die Frage offen, wie nach der
Übergangsordnung die gastgewerblichen
Leistungen belastet werden sollen. Im all-
gemeinen können keine Stimmen festge-
stellt werden, die nach Ablauf der Über-
gangsordnung alle Waren und Dienstlei-
slungen mit dem allgemeinen Satz von 8

Prozent zu belasten gedenken. In diesem
Sinne kommt der Übergangsordnung
zweifellos die Bedeutung eines Präjudizes
zu, mit andern Worten, es wäre mit gross-
ter Wahrscheinlichkeit auch nach der
sechsjährigen Übergangsordnung mit ei-
nem reduzierten Satz für gastgewerbliche
Leistungen zu rechnen. Immerhin hat sich
die nationalrätliche Kommission insofern
nicht bereits festlegen lassen wollen, als
sie einen Antrag, es sei der Ausnahmesatz

DRV-Tagung Zürich

Nebelspalter wirbt für die Schweiz
Die Schweizerische Verkehrszentrale hat den «Nebelspalter) gebeten, eine Sonderaus-
gäbe zu schaffen, welche sich ganz unter das Thema «Ferien in der Schweiz» stellt. An-
lässlich der 28. Jahrestagung des Deutschen Reisebüroverbandes in Zürich wird jedem
Teilnehmer ein solches Exemplar überreicht.

von 5 Prozent gleich in die Dauerordnung
zu übernehmen, verworfen hat.

Sonderregelung gerechtfertigt
Man wird in einigen Jahren, sollte die
Mehrwertsteuer einmal eingeführt sein,
die Sachlage ohnehin generell überprüfen
müssen. Sachliche Gründe sprechen auf
jeden Fall für eine Sonderregelung auch
in einer fernem Zukunft. Von Bedeutung
ist sodann, dass mutmasslich auch weiter-
hin vergleichbare ausländische Staaten
die gastgewerblichen Leistungen wie auf
Grund ihrer bereits bestehenden Mehr-
wertsteuergesetze einer Sonderbehand-
lung unterstellen und sie auf die gastge-
werblichen Leistungen auch in Zukunft
nicht die Normalsteuersätze anwenden.

Neue Opponenten?

Über die politische Bühne ist die Mehr-
wertsteuer allerdings noch nicht. Die Aus-
einandersetzungen gehen weiter. Man
wird sich auch noch ein Bild machen
müssen, welches die Auswirkungen sein
werden, wenn laut nationalrätlicher Kom-
mission zwar die politisch aktiven Coif-
feure von der Mehrwertsteuerpflicht be-
freit werden sollen, während man ander-
seits neu Notare, Rechtsanwälte, Wirt-
schaftsberater, Gutachter usw. zu unter-
stellen gedenkt. Entlastet man die politi-
sehe Landschaft mit der Freistellung der
Coiffeure, so könnten neue und bisher
nicht einkalkulierte «Oppositionsherde»
nun bei dey erwähnten freien Berufen
entstehen, die bisher und in Übereinstim-
mung mit Bundesrat und Ständerat
glaubten, dass sie ausserhalb der Mehr-
wertsteuerpflichtigen bleiben würden.
Ganz allgemein wird in Kreisen der na-
tionalrätlichen Kommission der Meinung
Ausdruck verliehen, dass insbesondere
ein einvernehmliches Verhältnis mit dem
Gastgewerbe erzielt werden müsse, um
die Chancen einer Annahme der künfti-
gen Steuervorlage durch den Souverän
wirklich in Richtung einer positiven Ge-
samtbeurteilung zu verbessern P. E.

Diese einmalige touristische Publikation
erscheint am 7. November 1978. Sie wird
nebst der Normalauflage um eine ent-
sprechende Anzahl von Exemplaren er-
höht, da eine grössere Zahl an Persönlich-
keiten in der Bundesrepublik Deutsch-
land abgegeben wird.

Das grosse redaktionelle Programm, das

ganz der Thematik «Ferien in de.'
Schweiz» gewidmet ist. wird im Grundton
sonnig und heiter sein, Selbstironie nicht

vermissend und aufgelockert durch Anek-
dotisches aus den Regionen. Um der Ho-
tellerie die Möglichkeit zu geben, in at-
traktivem Umfeld eine Werbegelegenheit
optimal auszuschöpfen, gelangt der «Ne-
belspalter» dieser Tage mit einem Aus-
sand an die SHV-Mitglieder. Die Inseren-
ten können zum Vorzugspreis zusätzliche

Exemplare dieser Sonderausgabe vom 7.

November bestellen. Sie eignen sich be-

stens als Werbegeschenke oder Schmun-
zellektüre. r.

Bad Horn baut weiter
In den letzten Jahrzehnten hat das Hotel
Bad Horn am Bodensee eine Reihe von
Direktoren gehabt. Heute ist das Hotel in
den Händen der Firma Emil Frey AG.
Zürich. Sic hatte, wie an der Presseorien-
tierung zum erweiterten Bau des Hotels
erklärt wurde, vor vier Jahren das Hotel
käuflich erworben, nachdem es für die
nötigen Renovationsarbeiten sechs Mona-
te lang geschlossen war. Nach zwei Jahren
Bewirtschaftung, verbunden mit intensi-
ver Werbung, wurde daher beschlossen,
das Hotel etappenweise umzubauen. Be-
dingt durch die einmalige Lage am See
wurde der «Nautik-Look» gewählt und
die drei Restaurants und das Dancing
entsprechend gestaltet, wie in der Hotel-
Revue zu lesen stand.
Der Erfolg übertraf alle Erwartungen,
konnte doch die Frequenz bereits im er-

sten Jahr verdoppelt werden. Grund für
die Presseorientierung, an welcher über
weitere Umbaupläne orientiert wurde.
Ein Haus wurde gekauft, das als Personal-
haus gedacht ist, die Küche und zwei wei-
tere Säle wurden den gegebenen Verhält-
nissen angepasst und im Nautik-Look
umgebaut. Die drei Säle können 220 Per-

sonen aufnehmen. Auch für die kulturel-
len Anlässe, Versammlungen, Bälle usw.
sind die nötigen Einrichtungen vorhan-
den. Ein Personenlift wurde eingebaut
und im 2. Obergcschoss sollen moderne
Zimmer entstehen, so dass das Hotel über
65 Betten mit allem Komfort verfügen
wird. Das Hotel Bad Horn soll zu einem
Haus der gepflegten Gastlichkeit ausge-
baut werden. Emil Frey äusserte dabei
den Wunsch - die Vorbereitungen sind
im Gange -, dass das Hotel auch vom See

her erreicht werden kann. fb

Saisoneröffnung am Blausce

Die neue Besitzerin des Blausees, die Hess

Holding AG Bern, vertreten durch Do-
nald M. Hess, und der neue Blausee-Di-
rektor Kurt Meier luden zur Saisoneröff-
nung Nachbarn und Gemeindebehörden
zu einem Drink ins Restaurant ein. Die
Reaktivierung der Blausee-Betricbe und
der Forellenzucht soll bereits im kom-
tuenden Herbst mit der Inangriffnahme
von Renovationsarbeiten an Gebäuden
wie auch im technischen Bereich vorange-
trieben werden.

Goldener Fisch in Iseltvvald

Die «Tafelgesellschaft des Goldenen Fi-
sches» hat als erstem Haus am Brienzer-
see dem Hotel Bcllevue in Iseltwald Di-
plom und Plakette verliehen. Die Gesell-
schaft will durch die Auszeichnung von
Restaurants mit besonders gepflegter
Fischküche die Fischkochkunst im Gast-

gewerbe fördern.

Schilthornbahn-Buch

Nach den Bänden «Jungfrau-Express»,
«Gornergrat retour», und «Pilatus via Lu-
zern» ist bei Orell Füssli, Zürich, in glei-
eher Art und Aufmachung «Schilthorn
umsteigen» erschienen. Verfasst wurde
das Buch - wie die drei anderen Bände -
von der in Goldswil bei Ringgenberg le-
benden Publizistin Dr. Verena Gurtner.
Auf über 120 Seiten gibt Verena Gurtners
reichillustriertes «Konterfei der Luftseil-
bahn» Einblick in die Vor- und Entste-
hungsgeschichte der Schilthornbahn. Ein
Kapitel ist der allgemeinen Geschichte
der Luftseilbahn gewidmet; weitere Ab-
schnitte beschreiben das Lauterbrunnen-
tal. die Dörfer Mürren, Gimmelwald und
Lauterbrunnen.

Erfolgreiche Wengener Hôtellerie

Nach dem letztjährigen besten Sommer
kann Wengen nun auch auf einen fre-
quenzmässigen Rekordwinter zurückblik-
ken. Bereits im Dezember wurden 29 470
LN (+4713) registriert. Jeder der drei er-
sten Monate im neuen Jahr übertraf die
50 000-Grenze beträchtlich: Januar 55 151

(+9901), Februar 57 899 (+4576) und
März 58 517 (+15 167). Im Februar wa-
ren durchschnittlich 87 Prozent der ver-
fügbaren Betten belegt.
An den total rund 210 000 LN ist nicht
nur der Club Méditerranée, der erst im
Februar seinen Neubau beziehen konnte,
beteiligt, sondern auch die übrigen Hotels
haben Anteil an der 14prozentigen Ver-
besserung.

Adelboden wies Dorfumfahrung zurück

Die Adelbodner Frühjahrsgemeindever-
Sammlung wird das Projekt Umfahrungs-
Strasse Oey-Münti-Gilbach an den Ge-
meinderat zur Neuüberarbeitung zurück.
Die vorberatenden Behörden müssen nun
verbesserte Vorschläge unterbreiten, die
auch eine mögliche Verlegung der Ab-
fahrtsstationen einschliessen, die Ver-
kehrsverbindung Oey-Dorf berücksichti-
gen und auch das schon früher begrabene
Bahnprojekt wieder hervorholen.

Hasliberg: Spatenstich Hotel Viktoria

Mit einem symbolischen Spatenstich wur-
de die Realisierung des Erweiterungsbaus
des Hotels Viktoria in Hasliberg eingelei-
tet. Der Erweiterungsbau gliedert sich um
den heutigen Viktoria-Hügel. Das beste-
hende Gebäude ist im Baukonzept cinge-
plant. Auf der Süd- und Ostseite werden
vierunddreissig Zimmer mit Bad oder
Dusche/WC erstellt. Davon sind drei spe-
ziell für Familien und acht für Invalide
eingerichtet. Die gesamten Anlagekosten
werden auf 6,7 Millionen Franken veran-
schlagt, davon 4,4 Millionen als effektive
Baukosten für den Neubau.

Nach einer Teileröffnung im Herbst 1979
ist die Gesamteinweihung für den 6. Juli
1980 vorgesehen. Das Hotel Viktoria be-
findet sich seit 1936 im Besitze einer Stif-
tung der evangelisch-methodistischen
Kirche der Schweiz. Zurzeit werden mit
dem angegliederten Jugendhaus rund
23 000 LN erzielt. Dies entspricht 9 Pro-
zent des Übernachtungstotais im Kurort
Hasliberg. Nach dem Umbau stehen ins-
gesamt 160 Betten zur Verfügung.

Kurse für Fremdenverkehrs-Intercssierte

Unter dem Motto «Mit Elan und guter
Laune durch die Saison 1978» organisier-
te der rührige Leiter des Verkehrsbüros
von Brienz, René Wetzel, im Saal des
neuerbauten Hotels «Weisses Kreuz» ei-
nen Kurs für am Fremdenverkehr Inter-
essierte. Als fachkundige Referenten
konnten dafür Erich Gambs und Werner
Rüegg von der Schulungsabteilung Swiss-
air gewonnen werden. Der Hauptakzent
des Kurses lag auf den Themen «Erwar-
tungen unserer Gäste an die Schweiz» so-
wie das persönliche Verhalten gegenüber
dem Gast. 36 hauptsächlich junge Kurs-
teilnehmer aus Geschäftswelt, Hôtellerie,
Restaurationsbetrieben und Verkehrsver-

einen der ganzen Region folgten mit Auf-
merksamkeit den Erläuterungen der bei-
den Instruktoren.

Thuns gastgewerbliche Palette bereichert

Mithalten, sich anpassen, das gilt auch für
Betriebe, die früher eher fürsorglichen
Charakter hatten. Gemeinnützigkeit zieht
als gastgewerbliches Schild nicht mehr.
Das ist, neben der Ausweitung des Tätig-
keitsfeldes, ein Grund, dass die Schweize-
rische Stiftung zur Förderung von Ge-
meindestuben und Gemeindehäusern sich
umtaufte in Stiftung für alkoholfreie
Gastlichkeit. Nach wie vor ist jedoch die
Erhaltung und Förderung der Volksge-
sundheit erklärtes Anliegen der Stiftung.
Sie hat aber gelernt, dass gesunde Ernäh-
rung in neuzeitlichem Rahmen und
freundlicher Ambiance angeboten wer-
den muss, um die gewünschte Nachfrage
zu erzielen.
Wie man die sechzigjährige Zielsetzung
mit einem neuen Konzept realisieren
kann, zeigt die der Stiftung angeschlosse-
ne Sektion Thun und Strättligen des Ge-
meinnützigen Frauenvereins. Sie liess sich
vom Hauseigentümer, der Bally AG. die
Thunerstube im von ihr geführten Hotel
garni am Bälliz in Thun für rund 290 000
Franken in ein gefälliges, 60plätziges Re-
staurant mit kleiner leistungsfähiger Kü-
che umbauen und betreibt es nun unter
dem Namen «bio pic» als preisgünstiges
vegetarisches Restaurant mit abwechs-
lungsreichem Angebot. Der neue Wind
im alten «Frauenbetrieb» weht - das liess
sich nach der Eröffnung rasch festtellen -
nun viele junge Gäste herein. Gerantin
Frau Johanna Kropf ist bestrebt, den
Schwung beizubehalten. pd/r.

33 Millionen fürs
Oberengadin?
Im Bündner Grossen Rat ist eine Motion
als Postulat an die Bündner Regierung
überwiesen worden, die sich mit der Fra-
ge der Entschädigungspflicht zur Erhal-
lung der Oberengadiner Seenlandschaft
befasst. Um das erforderliche Land unter
vollständigen Schutz zu stellen, werden
Entschädigungssummen in der Höhe von
33 Millionen Franken genannt, was Re-

gierungsrat Tobias Kuoni als eindeutig zu
hoch taxiert
Er bezeichnete den Schutz der Oberenga-
diner Seenlandschaft nicht nur als eine
Angelegenheit des Kantons Graubünden.
Er fordert, dass diese einzigartige Land-
schaft vom Bund als Objekt von nationa-
1er Bedeutung erkannt und auch der ent-
sprechende Bundesbeitrag von 60 Prozent
der noch forzusetzenden Entschädigungs-
beitrage geleistet werde. Die Gemeinde
Sils im Engadin werde einen entsprechen-
den Beitrag leisten, doch sei sie allein
nicht in der Lage, die Landschaft vor
Überbauung zu schützen und die erfor-
derlichen Mittel aufzubringen. spk

Kein Delta-Verbot
Der Bundesrat möchte von einem Verbot
des Deltafliegens «schon allein aus Grün-
den der Gleichbehandlung mit ähnlichen
Sportarten und aus Gründen der Verhält-
nismässigkeit» absehen. Wie es in der
Stellungnahme der Landesregierung zu
einem Postulat von Nationalrat Schaffer
(soz, Bern) weiter heisst, dürften die
schweren Unfälle beim Deltafliegen nicht
häufiger sein als bei vergleichbaren Sport-
arten, wie zum Beispiel Fallschirmsprin-
gen. Die Gefährdung von Dritten am Bo-
den sei zudem als gering einzustufen, sda

75 Jahre
Golf-Club Luzern
Vom 25. bis 28. Mai fand auf dem Diet-
schiberg über Luzern das Jubiläums-Wo-
chenende des im Jahr 1903 gegründeten
«Lucerne G.C.» statt. Amateure und Pro-
fessionals aus der ganzen Schweiz trafen
sich auf dem grossartig gelegenen 18-
Loch-Platz auf 670 m ü.M. zum Gübelin-
Turnier und zur Luzerner Meisterschaft
über zwei Runden.
Bei der Eröffnung des Golfplatzes in der
Zentralschweiz steckte der Schweizer
Golfsport noch in den Kinderschuhen: es

gab damals nur je einen Course im Enga-
din und am Genfersee; 1898 war der erste
Platz bei Samedan und im Jahr 1900 bei
Aigle eröffnet worden. Heute zählt der
1898 gegründete Schweizer Golfverband
(Association suisse de Golf) 28 Mitglie-
derklubs mit total 29 Plätzen.

Hotelbauprojekt in Sils Maria

Edelweiss soll wieder blühen
Das Hotel Edelweiss in Sils Maria wird modernisiert und durch einen Neubau mit 23

Eigentums-Appartements ergänzt.

Der Verwaltungsrat des 1875 vom Silser
Paul Zuan gebauten und 1908 erweiterten
Hotels Edelweiss erarbeitete ein Konzept,
mit dem das Haus den heutigen Erforder-
nissen und dem Winterbetrieb angepasst
werden soll. Bereits 1971/72 wurde die
aufgestockte, innen vollständig umgebau-
te Dépendance als Hotel Garni für den
Sommer- und Winterbetrieb eröffnet.
Das neue Bauvorhaben gliedert sich in
drei Teile. Im alten Haupttrakt mit der
Hotelhalle, dem Jugendstil-Speisesaal
und der modernen Küche werden sämtli-
che Zimmer nach den neusten Erkennt-
nissen auf den heute erforderlichen Stand
gebracht. Der Südwestflügel wird abgeris-
sen und durch ein quergestelltes, dem En-
gadinerstil angepasstes Gebäude ersetzt.
Dieses wird als Appartementhaus mit 23

Eigentumswohnungen, grösstenteils Zwei-

einhalb-Zimmer-Wohnungen, erstellt Ho-
tel und Appartementhaus sind durch ei-
nen eingeschossigen Zwischentrakt ver-
bunden. Schliesslich wird das alte Linge-
riegebäude ebenfalls abgerissen und
durch ein Personalhaus ersetzt.

7 Millionen bewilligt
Das Bauvorhaben wurde am 4. März 1978

an einer ausserordentlichen Generalver-
Sammlung der 1893 gegründeten AG Ho-
tel Edelweiss in Sils-Maria den Aktionä-
ren unterbreitet, die den für die Realisie-
rung notwendigen Baukredit von 7 Mil-
lionen Franken bewilligten. Die Finanzie-
rung erfolgt durch Erhöhung des Aktien-
kapitals, Verkauf der Eigentumswohnun-
gen und Erhöhung der Hypotheken. Die
Frist für die öffentliche Aktienzeichnung
dauert noch bis zum 15. Juni. pd/r.

HOTEL SALES MANAGEMENT
ASSOCIATION

Swiss Chapter

Kurs in Valbella: Kreativer Verkauf
Vom Freitag, 16. bis Sonntag, 18. Juni
führt die HSMA im Posthotel Valbella
eine Kurstagung zum Thema des kreati-
ven Verkaufens durch. Ziel der Tagung ist

es, Probleme im Verkauf anhand ver-

schiedener Beispiele aufzuzeigen und ge-
meinsam, in Gruppen und im Plenum,
nach Lösungen zu suchen. Dem Thema
Kreativität ist zudem ein spezielles Refe-
rat gewidmet.

Auszug aus dem Programm:

Freitag, 16. Juni:
ab 14.00 Uhr Ankunft. Check-in
18.00 Abfahrt nach Sporz, Nachtessen und Besichtigung des Hotels Guarda Val

Samstag, 17. Juni:
09.00 Uhr Eröffnung der Tagung. Einführungsreferate aus der Praxis eines Saisonho-
tels (Hans C. Leu), eines grossen Stadthotels (R. F. Gastcyger), eines mittleren Saison-
hotels (Ernst Frauchiger) und eines Bergkurortes (Jean Reichmann).
10.00 Theoretisches Referat: «Marketing-Instrumente»
10.45 Gruppenarbeit «Problemkatalog»
Mittagessen auf Scharmoin
16.00 Hauptreferai «Kreativ sein - kann man das lernen?» (Dr. Peter Seeli)
17.30 Gruppenarbeit «Lösungskatalog»

Sonntag, 18. Juni:
09.00 Kurzreferat (Schimun A. Murk)
10.00 Gruppenarbeit
11.00 Präsentation der Gruppenarbeilen
12.00 Ende der Tagung

Tagungsleiter ist Schimun A. Murk, Di-
rektor des Kur- und Verkehrsverein Len-
zerheide. Die Gesamtkoordination liegt in
den Händen von HSMA-Präsidcnt Jean-

Philippe Jaussi, Zürich. Die Tagung steht

auch Nichtmitgliedern gegen eine Ge-
biihr von 60 Fr. offen. Anmeldungen an

HSMA-Sckretariat, Mövenpick Hotels.
Bahnhofstrasse 81, 8001 Zürich. r.

Iii!
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Schweizerische Gesellschaft
für Hotelkredit SGH
8039 Zürich, Postfach, Gartenstrasse 25

Einladung zur
11. ordentlichen Generalversammlung
der Schweizerischen Gesellschaft für Hotelkredit SGH auf
Montag, den 26. Juni 1978,15 Uhr
im Savoy Hotel Baur en Ville, Paradeplatz, Zürich.

Traktanden:
1. Jahresbericht pro 1977
2. Jahresrechnung und Bericht der Kontrollstelle
3. Abnahme der Gewinn- und Verlustrechnung pro 1977 sowie der Bilanz per

31. Dezember 1977
4. Beschlussfassung über die Verwendung des Ergebnisses der Jahresrech-

nung 1977
5. Entlastung der Verwaltung
6. Wahlen
7. Verschiedenes

Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung, der Bericht der Kontrollstelle sowie der
Geschäftsbericht für das Jahr 1977 liegen am Sitz der Gesellschaft den Mit-
gliedern zur Einsichtnahme auf.

Société Suisse de
Crédit Hotelier SCH
8039 Zurich, case postale, Gartenstrasse 25

Convocation à la
11" assemblée générale ordinaire
de la Société Suisse de Crédit Hôtelier SCH pour
lundi, le 26 juin 1978, à 15 heures,
au Savoy Hotel Baur en ville, Paradeplatz, Zurich.

Ordre du jour:
1. Rapport annuel pour 1977
2. Comptes annuels et rapport de l'organe de contrôle
3. Approbation du compte de profits et pertes pour 1977 ainsi que du bilan au

31 décembre 1977
4. Décisions relatives à l'affectation du résultat du compte annuel 1977
5. Décharge aux administrateurs
6. Elections
7. Divers

Le bilan, le compte de profits et pertes, le rapport de l'organe de contrôle ainsi
que le rapport de gestion pour l'année 1977 sont déposés au siège de la socié-
té où les associés peuvent les consulter.

Zürich, Juni 1978 Namens der Verwaltung der SGH:
Der Präsident: Dr. P. Risch

Zurich, juin 1978

5121

Au nom de l'administration de la SCH:
Le président: P. Risch
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.Wenn Ihre Küche nicht rentiert,sollten Sie nicht einfach die Preis
erhöhen... sondern die Planung überprüfen.

Es gibt Hoteliers und Gastwirte, die sagen:
heutzutage kann die Küche nicht mehr rentieren.
Die Einkaufskosten sind zu hoch. Die Einrichtungen
zu teuer. Und das Personal kostet zu viel. Haben
Sie Unrecht?

.»KVv ; i'f

Telefonieren Sie uns, wenn es darum geht,
eine neue Küche einzurichten. Oder die bestehende
umzubauen. Oder ganz einfach, wenn Sie vonjjns
einen Vorschlag möchten, wie Sie Ihre Küche 4". V «
rentabel gestalten können. Wir haben während

$

15 Jahren in unzähligen Betrieben Erfahrung
gesammelt. Und diese Erfahrung sollten Sie nutzen

Schweizer Hotelier-Verein
Beratungs- und Dokumentationsdienst
Monbijoustrasse 130,3001 Bern

Telefon

031 461881
Wer nicht planen kann, muss fühlen!

Die Lebensretter. Les sauveteurs.
Selbstrettungsapparat
Ehrsam-DAVY
Einfaches und sicheres
Rettungsgerät für jeden
Zweck. Weltweit bewährt.
Preisgünstig, anspruchs-
los in Bedienung und
Unterhalt.
Rettungsleitern
Der kostengünstige Flucht-
weg. Aus Stahlprofilen,
verzinkt, mit und ohne
Rückenschutz.
Feuerlöscher ANSUL
Einfache Handhabung -
grosse Wirkung.
Rettungsschlauch SUPER ACE S 5
Das Rettungsgerät der Zukunft, ideal für Heime.
Hotels. Bürohäuser und Schulen.

Appareil de sauvetage
Ehrsam-DAVY
Simple et sûr. Eprouvé
dans le monde entier.
Avantageux et simple à
manier.
Echelles de secours
La voie de secours écono-
mique. En acier zinguée,
avec ou sans protection
dorsale.
Extincteurs ANSUL
Maniement simple et
grande efficacité.

Boyau de sauvetage SUPER ACE S5
La solution d'avenir! Idéal pour homes, hôtels,
immeubles commerciaux et écoles.

Ehrsam AG M Fabrique d'échelle
Feuerwehrgeräte de matériel
und Leiternfabrik » M contre l'incendie
Zugerstrasse 52 Jf Jf Zugerstrasse 52

8820 Wädenswil 8820 Wädenswil
Tel 01 7800056 für Ihre Sicherheit - pour votre sécurité. Tél. 01 78000 56

Ehrsam S.A

Fabrique d'échelles
et de matériel
contre l'incendie
Zugerstrasse 52
8820 Wädenswil

Weit gespannt ist der
Dienstleistungsfächer unseres MaterialdienstesT"

Ziehen Sie doch Ihren Nutzen daraus.

Derate****"Chef empfiehlt
Viele «Rezepte» haben wir
für Sie erprobt, damit Sie
in Ihrem Betrieb rationell
und kostengünstig
arbeiten können. Sie
bestellen, wir liefern
und beraten.

® 031 461881

Zum Beispiel:
Artikel 291

Kontenrahmen für
die schweizerische Hôtellerie

Ringbuch im Format A4
Fr. 18.—

SchweizerHotelier-Verein ^ Société suisse des hôteliers

te t
SPRING
Gourmet-Line -
zu Gast im

renommierten Hotel
und Restaurant.
Die neuen Chafing-
Dishes sind attraktive,
stromlose Warmhalte-
geräte (Bain-maries).
Sie stellen die leicht-

transportable und des-
halb anpassungsfähige
Lösung für eine warme
Station ausserhalb
der Küche dar.

Diese Beispiele sind ein Hin-
weis darauf, dass das Spring-
Hotel-Programm in allen
Bereichen stark erweitert wur-
de. Der hier gezeigte Artikel
steht stellvertretend für die
andern.
Der kürzlich erschienene neue
Hotel-Prospekt bietet eine
gute Übersicht über das er-
weiterte Programm. Fordern
Sie ihn bei den nebenstehend
genannten Fachhändlern
oder direkt beim Hersteller an.

gourmet— 'ne
Hans Fäh, Glashalle
8640 Rapperswil
055/552718
A. Grüter-Suter AG
6002 Luzern
041/231125
Victor Meyer AG
4600 Ölten
062/223737
L. Pamblanc & Cie SA
1000 Lausanne
021/20 21 81

Miauton &Cie SA
1820 Montreux
021/62 4171

Achille Gusberti & Co.
6901 Lugano
091/233 58

Banholzer AG
4500 Solothurn
065/2217 22
Hotelbedarf Interlaken AG
3800 Interlaken
036/22 96 61

Killias&Hemmi AG
7000 Chur
081/2214 29
Schmidhauser-Ruckstuhl
9000 St.Gallen
071/22 5342
Schwabenland & Cie AG
8021 Zürich, 01/253740
Hotelbedarf Wyler AG
8036 Zürich, 01/352444

[Informations-
|Coupon
I Bitte senden Sie uns
J den neuen Hotel-
I Prospekt 0-350
Isamt

Preisliste und
Bezugsquellennach-
weis.

I
Gebrüder Spring
Metallwarenfabrik
CH-8360 Eschlikon

I Tel.073/431243
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Der
neue
Sitz
des
SHV
Ende Juni wird es ein Jahr her sein, seit

der Schweizer Hotelier-Verein seine

neuen Räume an der Monbijoustrasse
130 in Bern bezogen hat - Grund genug
für einen «Bilderbogen Cité Monbijou».
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Schweizer Hot«

heute und moreteitfaden
für HotelP«'

Prospektivstudie

Veröffentlichi
Nr. 4,1975

Weit gespannt ist der
Dienstleistungsfächer unseres Materialdienstes

Ziehen Sie doch Ihren Nutzen daraus.

Der Chef empfiehlt

Viele «Rezepte» ^
haben wir für Sie erprobt, damit

Sie in Ihrem Betrieb rationell und kostengünstig
arbeiten können. Sie bestellen,
wir liefern und beraten,

826

826
835

855
820
822

827
834

857
856
843

Zum Beispiel Fachliteratur:

Leitfaden zur Planung und Führung von Hotelschwimmbädern
(Schweizer Hotelier-Verein)
SIA-Norm für Hotelschwimmbäder (SIA)
Unternehmensnachfolge im Erbfall
(Schweizer Hotelier-Verein)
Leitfaden für Hotelplanung (Schweizer Hotelier-Verein)
Marketing im Fremdenverkehr (Krippendorf)
Bedeutung der Konzentrationstendenzen im Hotelunternehmen
(Ackermann)
Neue Entwicklungen in der Hôtellerie (Krippendorf)
Handbuch der Kooperation in der Hôtellerie
(Schweizer Hotelier-Verein)
Entwicklungsstadien in der Entlohnung
Hotel-Rechnungswesen (Walther)
Handelsrecht unter besonderer Berücksichtigung
des Vertrags- und Gesellschaftsrechts

031 461881

Erprobte Formulare, Menü- und Weinkarten,
Fachliteratur, zweckmässige Hilfsmittel:
alles finden Sie in der Preisliste 1978

des Materialdienstes
des Schweizer

Hotelier-Vereins.

35.35

15.—
25.—

80.—
28.—
24.—

38.—
35.—

44.—
19.80
10.—

SchweizerHotelier-Verein yjX Société suisse des hôteliers
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Présentation d'un village contemporain d'inspiration médiévale

De Moléson-Village...
à Moléson-sur-Gruyères
«Moléson-Village, station en création»: c'est le panneau de signalisation qui doit bien
figurer depuis 15 ans au terminus de la route de montagne conduisant les automobilistes
du pied de la colline de Gruyères à l'endroit où doit s'ériger une station conçue «ex
nihilo» sur le territoire de la commune du même nom. Mais ne dit-on pas que les 15 pre-
mières années sont toujours les plus dures?...

Une maçueMe du/u/ur viV/age de cWeZy de A/o/eson-jur-Gruyère-r.

Coc/rr/er
t/e Genève

Le monde de rêve des dirigeants
(PAM) Si d'un coup de baguette magique, les dirigeants pouvaient créer l'entreprise ou
le milieu du travail de leur rêve, comment ceux-ci se présenteraient-ils? Pour le décou-
vrir, la revue «International Management» a récemment interrogé un certain nombre de
PDG et de cadres supérieurs sur leurs idéaux et leurs désirs - utopiques - en matière de
gestion d'entreprise. Les réponses données à cette enquête - pas trop sérieuse - permet-
tent de pressentir quelques-unes des préoccupations de responsables du monde des afTai-
res aujourd'hui.

Tout avait pourtant bien commencé au
début des années 60 puisqu'en l'espace de
30 mois on avait construit une route de 4
km. un vaste parking, trois remontées mé-
caniques lourdes et trois téléskis, ainsi que
quatre restaurants d'altitude. Dans la fou-
lée. un important domaine skiable et un
réseau de sentiers pédestres avaient été
aménagés. Cet ensemble avait été pensé
et réalisé pour prendre place dans un
complexe plus vaste: celui d'une nouvelle
station d'été et d'hiver. Moléson-Village,
dont la capacité était estimée à quelque
3000 lits.

Des erreurs de conception à l'infortune
Or, la station en resta à ses premières réa-
lisations ou presque, si l'on excepte quel-
ques constructions isolées. L'option prise
au départ s'est avérée semée d'embûches:
celle-ci consistait à faire partir la station
sur la base de maisons individuelles et de
réaliser simultanément ou presque des
équipements collectifs tels que centre
commercial, club-hôtel, etc. Une architec-
ture moderne avait été imposée aux inté-
ressés potentiels, ce qui pouvait se justifier
dans la mesure où il n'y avait aucun habi-
tat sur place à respecter, mais qui se révé-
la une erreur psychologique en raison
d'un contexte traditionnel et sentimental
que la Gruyère n'est pas prête à sacrifier.
Ce qui déboucha progressivement sur une
querelle d'aménagistes, d'urbanistes et
d'architectes entraîna l'agonie d'une sta-
tion promise à un bel avenir, d'autant
plus que, pour la première fois en Suisse,
une station nouvelle commençait par
créer une infrastructure avant de vendre
le premier mètre carré de terrain et le pre-
mier mètre cube d'habitation. Les mil-
lions croupissaient, les promoteurs pro-
mettaient et, en 15 ans, on ne compte plus
le nombre de «groupes financiers», des

plus illusoires aux plus sérieux, qui n'y
concrétisèrent jamais leurs plus séduisan-
tes idées.
Certes, des erreurs furent commises au ni-
veau de la conception du village et des

options de départs. On tente aujourd'hui
de les faire endosser aux promoteurs. A
raison peut-être, mais à mauvais escient,
car il ne faudrait tout de même pas ou-

blier que toutes les décisons ont été prises
par un important conseil d'administra-
tion, présidé par un Gruérien, M. Ra-
phaël Cottier, ancien directeur de l'Office
fédéral des transports (aujourd'hui décé-
dé), formé en grande majortié de gens de
la région et représentant de nombreux mi-
lieux, ténors de la politique fribourgeoise
y compris.

Vers un nouvel avenir

L'église étant remise au milieu du village,
l'information qui nous amène aujourd'hui
à reparler du Centre touristique du Molé-
son est peut-être placée sous de meilleurs
auspices, puisqu'un nouveau projet de vil-
läge a été élaboré sur la base de fin-
frastructure existante (réseau d'eau et
d'hydrants, station d'épuration - la pre-
mière réalisée à l'époque dans une station
suisse -, égoûts et route de desserte).

«Moléson-sur-Gruyères. déclare M. Ber-
nard Michelloud, qui préside aux desti-
nées du nouveau projet de développe-
ment, est un refus catégorique de se plier
aux courants de la production immobiliè-
re «banalisante» et sans âme. C'est le fruit
du travail d'un groupe pluridisciplinaire
(urbaniste, architecte, psycho-sociologue,
consommatrices, habitants de la région),
branchés sur les courants humanistes et
écologistes actuels.» Une «charte de Mo-
léson-Village» en témoigne: «Non à une
ville de béton à la montagne, dispropor-
tionnée, sans âme, ni caractère - Oui à un
«village» de chalets en bois, construits en
harmonie avec la nature, à la taille de

l'homme.» On se fait aussi l'avocat de la
conservation des sites, d'un village des 4
saisons, de la simplicité et des vraies va-
leurs, de la traditon, autant d'éléments à

respecter et à promouvoir pour donner à
la station gruérienne un nouvel avenir.

Un village de chalets

Le projet présenté récemment à la presse
fait état d'un village contemporain d'ins-
piration médiévale, dont l'architecture
rappelle les formes traditionnelles des

bourgs et des fermes de la Gruyère, l'en-
semble des maisons formant des ruelles et
des places facilitant les rencontres et les

contacts. Les concepteurs de Moléson-
sur-Gruyères estiment préférable de ven-
dre un village entier à des prix raisonna-
bles plutôt que de réaliser des construe-
lions de grand luxe... aux volets clos.
C'est ainsi que la société Gratisa SA (Gé-
nérale de réalisations et d'applications
touristiques internationale), dont le siège
est à Gruyères, a été mandatée par le
Centre touristique Gruyères-Moléson-Vu-
dalla SA pour assurer son développement
immobilier. Elle se propose de construire
et de vendre directement des chalets
comprenant 5 variantes évolutives à un
prix «tout compris», le financement étant
assuré à 90% du montant immobilier total,
le système dit évolutif consistant à offrir
la possibilité de terminer soi-même son
habitation, de l'agrandir, de la transfor-
mer, etc. Par la suite, on prévoit l'implan-
talion d'un hôtel.

*

Les responsables de la station comptent
beaucoup sur l'intensification du mouve-
ment touristique amené dans la région
par l'autoroute N 12 (élément qui. jadis,
avait déjà motivé le lancement de Molé-
son-Village), ainsi que sur l'énorme clien-
tèle d'excursionnistes drainée par la cité
comtale de Gruyères. Souhaitons que,
cette fois-ci, les dieux soient avec eux!

J.S.

Genève-Paris en trois heures et demie...

...ce n'est pas un rêve utopique, mais bien
le temps que mettra un train grande vites-
se qui sera mis en circulation sur cette li-
gne en 1982. Cette nouvelle a été annon-
cée par le président de la SNCF lors du
baptême d'une locomotive à Thonon. Ce
train à grande vitesse ne sera, en fait, que
le complément du train existant déjà entre
Paris et Lyon. Rappelons que rallier Paris
à Genève demande actuellement un trajet
d'une durée de cinq heures trois quarts.

Genève est sous pression...

...mais une pression fébrile et joyeuse
puisque, dès aujourd'hui, la ville accueille
des milliers de gymnastes féminines ve-
nues de tous les coins du pays. C'est, en
effet, les femmes qui auront l'honneur
d'affronter les premières les feux de la
rampe tandis que les spectateurs, eux, en
auront le plaisir. La semaine prochaine
aura lieu la Fête fédérale de gymnastique
proprement dite, avec un cortège fleuve
qui durera trois heures, des concours, des
démonstrations, des exercices d'ensemble,
etc. Il a été prévu que ces diverses mani-
festations attireront au bout du lac plus de
200 000 personnes qui y seront les bienve-
nues! La ville tout entière est prête pour
la circonstance: sur les places du centre,
des podiums accueilleront vedettes et or-
chestres, un immense champ de foire est
établi sur la plaine de Plainpalais, les res-
taurants et cafés seront ouverts pour ainsi
dire jour et nuit, des bals sont organisés
un peu partout. Comme les hôtels ne pou-
vaient suffire pour loger tous ces visiteurs,
les salles de gymnastique des écoles ont
été aménagées en vastes dortoirs pour les-

quels il a fallu faire venir des lits d'en-
droits divers. Les centres de la protection
civile ont également été mis à contribu-
tion et abriteront - c'est le cas de le dire -
de nombreux gymnastes. Quant à la fête
de gymnastique, elle se déroulera à Vessy,
non loin du Bout-du-Monde, ce qui prou-
ve que les gymnastes, quant ils veulent se
rassembler, n'ont pas peur de faire du
chemin. Ce que l'on peut dire, en conclu-
sion, c'est que Genève a fait tout ce qu'el-
le pouvait pour que ces fêtes remportent
le succès le plus complet. C'est en tout cas
ce qu'on leur souhaite,

Salon VIP à l'aéroport... 6 i

...inauguré par la British Airways. Il se
trouve au premier étage de' la halle de
transit de l'aéroport de Cointrin. Compo-
sé d'un bar. d'une terrasse avec vue sur les

Alpes (et non sur les pistes), ce salon ac-
cueillera les personnalités «VIP» qui utili-
sent régulièrement les services de la
compagnie. Celle-ci a annoncé à cette oc-
casion une nouvelle liaison rapide entre
Genève et San Francisco avec départ à
11 h. 50 et arrivée à 17 h. 30, ainsi que des
améliorations dans les communications
Genève-USA (Concorde dix fois par se-
maine).

Cinq promenades balisées...

...mais pour cyclistes viennent d'être mises
au point par le Touring-Club Suisse, sec-
tion genevoise, dans le canton de Genève.
Le point de départ commun este la gare
des Eaux-Vives. De là, en suivant les po-
teaux indicateurs, le cycliste peut choisir
un parcours de 10, 15, 21, 26 ou 30 kilo-
mètres. L'un de ces itinéraires emprunte
en partie les routes françaises, les autres
sont balisés dans le canton.

Les cours de la bourse à l'hôtel...

...c'est le nouveau service d'information
que propose l'Hôtel Ramada, chaque jour
sans interruption de 8 à 23 heures. C'est la
première fois à Genève qu'un hôtel offre
un tel programme; celui-ci est diffusé sur
le canal 8 de chaque récepteur de télévi-
sion dans toutes les chambres. 11 se

compose d'informations sur les titres, de-
vises, billets de banque et métaux pré-
cieux. La durée du programme varie entre
5 et 10 minutes. G.

Les bateaux à vapeur sur les
lacs suisses
(ONST) Les bateaux à vapeur suivants
sont en service sur les lacs suisses en 1978:
lac de Brienz, le «Lötschberg» les diman-
ches jusqu'à fin septembre, chaque jour
en juillet et août. Lac Léman: Le
«Suisse», le «Simplon», le «Rhône» et le
«Savoie» selon l'horaire normal. Lac Ma-
jeun le «Piemonte» les mardis, jeudis et
samedis de juin à septembre. Lac de Zu-
rich: le «Stadt Rapperswil» et le «Stadt
Zurich» les mardis, mercredis et jeudis en
juillet et août, les dimanches en septem-
bre et octobre. Lac des Quatre-Cantons:
le «Stadt Luzern», le «Gallia», le «Schil-
1er», le «Uri» et le «Unterwaiden», cha-
que jour jusqu'au 30 septembre.

Peu d'entre eux se sentiraient attirés par
un monde où les problèmes sont inexis-
tants ou se résolvent d'eux-mêmes. La
plupart chercheraient la difficulté, le défi.
Selon eux, un monde des affaires sans
problèmes tomberait rapidement en lé-

lhargie. Une des réponses avance même

que la raison d'être d'un cadre supérieur
est précisément que les choses vont mal.

Améliorations et utopies

Aucune des personnes interrogées ne s'est

toutefois opposée à des améliorations qui
permettraient un meilleur emploi du
temps. Une automation plus poussée lais-
serait plus de loisir pour les tâches qui de-
mandent de la réflexion, du jugement, de

l'imagination et finalement une décision.
On a souhaité, par ailleurs, une atmos-
phère de travail plus calme. Un dirigeant
égyptien rêvait d'un tapis volant qui le

transporterait d'une réunion à l'autre lui
évitant ainsi le supplice des attentes dans
les aéroports, les fouilles des douaniers,
les contrôles de passeports, etc.
Mais la plupart des idéaux avancés au
cours de l'enquête restaient tout de même
plus tangibles: des syndicats raisonnables
et coopératifs, des gouvernements raison-
nables et coopératifs, des taux de change
stables. Ou encore: si les gouvernements
décidaient de ne plus légiférer pendant
trois ans, juste pour permettre de respirer
et de se rattraper... Si chaque politicien
était obligé de passer un examen en seien-
ces économiques, juste pours'assurer qu'il
en possède les notions les plus élémentai-
res. Si les gouvernements, en échange de
leur contrôle sur l'industrie, acceptaient
que l'industrie exerce une certaine in-
fluence sur la politique générale et sur les
décisions politiques Monde de rêve où
le patronat et les syndicats se respecte-
raient comme de vrais partenaires.

De meilleures relations humaines

Parmi d'autres éléments susceptibles de
contribuer à améliorer le monde de-
vraient figurer, selon l'avis des personnes
intéressées, de meilleures relations humai-
nés, une meilleure compréhension du rôle
de l'industrie et du rôle des bénéfices.
Une priorité a également été donnée à

une rémunération adéquate des diri-
géants. Il faut que la responsabilité se

paye. Au même titre, on a ajouté toutefois

qu'un salaire confortable doit se mériter.
Quelques-uns ont été favorables à un rou-
lement fréquent des postes clés: les prési-
dents et les directeurs d'entreprises de-
vraient être remplacés tous les deux ans

pour qu'ils recommencent ensuite au bas
de l'échelle des responsabilités.

Les rêves et la réalité

Le PDG d'une entreprise chimique amé-
ricaine, de son côté, a dressé une liste - à

ne pas prendre trop au sérieux - d'élé-
ments qui constitueraient, pour lui, le
monde idéal des affaires. Dans ce monde:

• le client vous reprocherait de pratiquer
des prix trop bas et insisterait pour que
vous fassiez un bénéfice équitable;
• les actionnaires vous critiqueraient
d'augmenter le dividende et de ne pas
réinvestir suffisamment de fonds dans
l'entreprise;
• les actionnaires considéreraient votre
stock comme un investissement et non pas
comme un moyen d'échapper au fisc;

• les produits que vous fabriquez au-
raient été reconnus comme étant les meil-
leurs et ne montrant aucune trace de noci-
vité;

• la direction résoudrait plus de problè-
me qu'elle n'en crée;

• aucun dirigeant, y compris le chef d'E-
tat. ne resterait en fonction plus de cinq
ou six ans;

• les scientifiques et ingénieurs constitue-
raient les deux tiers des législateurs d'une
nation;

• les seule. contraintes d'un marché libre
seraient la bonne conscience, le bon goût
et le bon sens;

• les intérêts publics et privés seraient les
mieux servis par un intérêt personnel
éclairé;

• les gouvernements présenteraient leurs
excuses pour avoir encaissé davantage
d'argent qu'ils n'en ont dépensé et rem-
bourseraient le contribuable de bon
coeur!
Le dernier mot appartient toutefois à un
dirigeant suisse dont les rêves ont été
concrets. Etant donné que les syndicats
et les gouvernements renforcent toujours
davantage leurs attaques contre le monde
des affaires, il a formulé le voeu que fin-
dépendance que la libre entreprise a pu
gagner au cours des derniers trente ans,
puisse être maintenue.

Les vins genevois sont en vogue!
Les viticulteurs genevois, secondés par l'Office de propagande des vins genevois, n'ont
pas peur de se mouiller. La preuve: c'est qu'ils ont choisi de présenter les vins de 1977 à

bord de l'«Helvétie», unité de la GGN transformée pour la circonstance en salon de dé-

gustation. Car dégustations il y eut, au pluriel s'il-vous-plaît puisque très exactement 41

vins du millésime 1977 furent soumis aux critiques des nombreux invités, aux crititques
et aux appréciations.
En ce qui concerne nos goûts personnels,
nous avons plus spécialement apprécié la

qualité des blancs présentés. Les Perlans
ont surpris plus d'un amateur qui s'atten-
dait à trouver des vins beaucoup plus durs
que ce ne fut le cas. Dans le secteur des

spécialités, on peut signaler de belles réus-
sites dans les Aligotés et aussi un Char-
donnay de Lully et un Riesling-Sylvaner
de Peissy qui feront plaisir à tous ceux qui
le boiront. Quant aux rouges, leur jeunes-
se ne permet pas de les juger avec sûreté.
Ils ont certainement moins bien réussi
leur année que les blancs mais ils peuvent
encore subir des transformations heureu-
ses au cours des mois qui viennent. A ci-
ter, un Pinot noir parfait, mais de 1976.

Dégustation, production et promotion
Comme le disait très justement M. Jean
Ramu, président de la Fédération des viti-
culleurs du canton de Genève, il est plus
instructif de juger de tels vins que ceux
d'une année exceptionnelle, car ils révè-
lent de la sorte les soins qui leur ont été

apportés par les vignerons et la qualité de
la vinification.
Quant à Claude Desbaillet, œnologue
cantonal, il analysa l'année viticole écou-
lée qui s'est caractérisée par des condi-
tions météorologiques difficiles. Les gens
de la vigne ont eu à lutter contre les para-
sites et contre le mildiou et la pourriture.
Aux vendanges, grâce à un bon mois de

septembre, la vigne a réussi à mûrir diffi-
cilement mais, en revanche, la récolte
était parfaitement saine.
Comme on avait beaucoup parlé de la ré-
coite 1977, M. Pierre Wellhauser, conseil-
1er d'Etat, chef du Département de l'agri-
culture, a fait allusion à une vaste campa-
gne de propagande entreprise par les viti-
culteurs genevois qui doit s'étendre sur
une période de cinq ans. La première réa-
lisation de cette campagne est la parution
d'un dépliant consacré à Genève, à son
passé, à ses hommes célèbres, et, comme il
se doit, à ses vignes et aux vins genevois.

La conclusion de cette journée de dégus-
talion peut être laissée à M. Jean Reva-

clier, président de Vin Union Genève, qui
déclara notamment: la préparation des
nouvelles dispositions fédérales dans le
secteur viticole prévoit l'institution du
paiement obligatoire de la vendange à la
qualité. Il faut savoir qu'à Genève plus du
80% de la production est payée depuis
longtemps selon sa qualité. Il s'agit de la
vendange des 350 sociétaires des caves
coopératives qui sont soumis à cette obli-
galion. Le barème de paiement en vi-
gueur est l'un des plus sévères de Suisse.
La nouvelle législation fédérale exigerait,
de la part de notre canton, l'extension de
ce système de paiement à toute la produc-
tion cantonale. Cela ne poserait pas de
problème majeur, mais on peut cepen-
dant regretter cette intervention accrue de
l'Etat dans l'économie viticole. La pro-
duction viticole ne peut être conduite de-
puis des bureaux, sur un ordinateur. C'est
avant tout le vigneron et le soleil qui font
le raisin.

Journalistes... et vignerons d'honneur

Le côté folklorique de la manifestation
agrémenté par les dames de Russin fut la
remise d'un diplôme de vigneron d'hon-
neur à trois journalistes genevois, diplôme
d'honneur leur déléguant la propriété
d'un cep en remerciement de leurs écrits
en faveur de la vigne et du vin. Il s'agit de
MM. Jean-Claude Mayor, de la «Tribune
de Genève», Pierre Karlen, de la «Voix
ouvrière», et de Georges Kohler, de «La
Suisse». Accompagnés d'une délégation
de représentants des vins genevois, ils s'en
allèrent planter un écriteau attestant leur
nouveau titre de propriétaire au pied de
leur cep respectif! G.

L/sez et/a//« //re
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Brandschutz I

Feuer im Hotel
muss das sein?
Im Reiseland Schweiz ist der rote Hahn häufiger anzutreffen, als allgemein angenommen
wird. Allein in der Innerschweiz wurde im Durchschnitt der letzten zwei Jahrzehnte jähr-
lieh ein Touristikbetrieb vernichtet oder verwüstet.
Der Brandschutz liegt in vielen Hotels, vor allem in den älteren, sehr im argen. Es sind
noch grosse Anstrengungen nötig, um die Sicherheit des Gastes und des Personals so zu
gewährleisten, wie es der Gast in Unkenntnis der Situation annimmt. Personalschulung
und Gästeinformation, unterstützt von technischen Hilfsmitteln, schaffen die Sicherheit,
auf die der Gast heute in jedem Hotel einen Anspruch hat.

Hotels an Leitungsenden!); Selbstentzün-
dung gewisser organischer Materialien
(Putzfaden, Bodenpflegemittel usw.).

Allgemeine Erfahrungen aus
Hotelbränden
Obschon praktisch jedes Hotel auf der
Welt seinen eigenen Charakter aufweist,
dürfen die Lehren aus den meisten Hotel-
branden auf einen einfachen Nenner zu
bringen sein. Immer wieder führen die
gleichen Mängel dazu, dass aus örtlich
beschränkten Brandherden Grossbrände
oder gar Katastrophen entstehen.

Hotel- und Gaststättenbetriebe stellen er-
fahrungsgemäss ein nicht unbedeutendes
Brandrisiko dar. Dies beruht einmal dar-
auf, dass hier aus funktionstechnischen
Gründen eine grössere Anzahl von Ge-
fahrenquellen zusammentreffen. Ande-
rerseits lassen auch die Gäste oft nicht die
nötige Vorsicht walten. Immer noch ist
beispielsweise das «Rauchen im Bett»
eine der Hauptursachen für Hotelbrände;
der Hotelier - so meinen viele Gäste - hat
ja alle notwendigen Vorkehrungen für
den Ernstfall getroffen.

In der Tat bemühen sich heute Hoteliers
und Gastronomen zunehmend um ausrei-
chende Sicherheit beim vorbeugenden
Brandschutz für ihre Gäste. Nach wie vor
gibt es jedoch Hotels, in denen das Feuer-
risiko fahrlässig unterschätzt und nicht
einmal die einfachsten Vorsichtsmassnah-
men getroffen werden.

In anderen Häusern wiederum werden in
einzelnen Betriebsbereichen aus Unkennt-
nis vermeidbare Risiken eingegangen,
etwa durch Verwendung von leicht ent-
flammbaren Innendekorationen in Ver-
sammlungsräumen oder durch Anbrin-

Was bei einer Routine-Untersuchung
zutage kam

Eine kürzlich durchgeführte Routine-
Kontrolle einer Berufsfeuerwehr bei 156

deutschen Betrieben mittlerer Grösse
zeigte erstaunliche Ergebnisse. Von den
kontrollierten Betrieben hatten zum Bei-
spiel:
65% keine Merkblätter über das Verhal-

ten bei Bränden
60% keine Orientierungspläne
58% funktionsunfähige Feuerschutztüren
42% funktionsunfähige Sicherheits-

beleuchtungen
38% funktionsunfähige Rauchentlastungs-

Öffnungen
32% verstellte Fluchtwege
25% keine feuerbeständige Abtrennung

vom Keller zum Treppenhaus/Erd-
geschoss

22% brennbares Material in brandgefähr-
deten Räumen (Heizung, Aufzugma-
schinenraum, Klimazentrale) gela-
gert

18% fehlende Hinweisschilder in Flucht-
wegen, Notausgängen und Notaus-
stiegen

Das erste Ziel, das vom brand-
schutztechnischen Standpunkt aus
beim Hotel der Zukunft anvisiert
werden muss, ist das Verhüten von
Bränden und das Entdecken, das
Lokalisieren und das Löschen des

ausgebrochenen Brandes im Pri-
märstadium.

Wir müssen realistischerweise davon aus-
gehen, dass es nie möglich sein wird, die
Entstehung eines Primärfeuers vollständig
zu verhindern. Mit den heutigen Mitteln
ist es aber möglich, die Ausbreitung des

primären Brandherdes zum eigentlichen
Schadenfeuer zu verhindern, insbesonde-
re zu einem Menschen gefährdenden
Feuer.
Vor allem sind es bauliche Mängel bzw.
die Tatsache, dass man sich bei der Pia-

nung von Neubauten oder bei Umbauten
ungenügend mit dem Problem «Brand»
auseinandergesetzt hat, welche die Kata-
Strophen ermöglichen. Gibt man sich mit
dem Problem rechtzeitig ab, so lassen sich
immer praktisch gangbare Lösungen fin-
den.

:

j r

Hotel Titlis, Engelberg Hotel Stahlbad, St. Moritz

gung von Holzverschalungen in Gäste-
korridoren, beides Materialien, die im
Falle eines Feuers entscheidend zur
schnellen Ausbreitung des Brandherdes
beitragen.

Vor allem wenden die meisten Hotelbesit-
zer immer noch der Personalschulung und
der Gästeinformation zuwenig Aufmerk-
samkeit zu.

Warum ist das so?

Der Grund ist nicht nur Leichtsinn. Wir
alle betrachten das Naturphänomen
«Feuer», wenn es in unsere hochtechni-
sierte Umwelt einbricht, als ein seltenes,
als ein aussergewöhnliches Ereignis, et-
was, von dem man gelegentlich mit ange-
nehmem Gruseln in der Zeitung liest, das
einem aber selbst kaum je zustossen wird.
Nicht nur Hotelbesitzer, auch Gäste den-
ken so.
Zu dieser menschlich verständlichen, aber
sachlich unhaltbaren und verhängnisvol-
len Einstellung schreibt der «Haftpflicht-
verband der Deutschen Industrie und
Feuerschadenverband V.a.G.» Hannover:
«Durchschnittlich alle 14 Tage nehmen
wir aus der Presse kopfschüttelnd Brand-
katastrophen in Hotels, Diskotheken und
Wohnhäusern zur Kenntnis - und quar-
tieren uns anschliessend ohne jede Beden-
ken im morschen Holzgebälk brand-
schutztechnisch prähistorischer Komfort-
hotels ein. Damit dokumentieren wir -
und das sollte man völlig wertfrei feststel-
len - einen geradezu selbstzerstörerischen
Mangel an Vorstellungsvermögen und
eine Blindheit meist offensichtlichen Ge-
fahren gegenüber, die im krassen Gegen-
satz zu dem sonst so ausgeprägten Selbst-
erhaltungstrieb des Menschen stehen.»
Soweit das Verhalten der Gäste. Was man
einem Reisenden in Ferienlaune noch als
die typische Sorglosigkeit des Laien nach-
sehen mag, kann beim Hotelier, dessen
Wachsamkeit sich der Gast, insbesondere
nachts, blind anvertraut, zum folgen-
schweren - und schuldhaften Versäumnis
werden.

15% keinen zweiten Fluchtweg
14% funktionsunfähige oder nicht termin-

gemäss überprüfte Feuerlöschgeräte
(bei 6% fehlten sie überhaupt)

14% Abfallbehälter aus brennbarem Ma-
terial und mit nicht dichtschliessen-
dem Deckel

12% verriegelte Notausgangtüren
11% brennbares Material im Keller oder

Dachgeschoss gelagert

Sind Sie - nach dieser Bestandsaufnahme
bei einer repräsentativen Gruppe von Be-
trieben - immer noch sicher, dass Ihr Ho-
tel, Ihre Gaststätte bei einer gleichen Un-
tersuchung in der Schweiz in allen Punk-
ten mit «fehlerfrei» bestanden hätte?

Brandursachen

Die Analyse der Brände in Hotels zeigt
die folgenden Ursachen:

- Böswillige Brandstiftung, insbesondere
bei Differenzen unter dem Personal; oft
ausgelöst durch unqualifizierte, keiner re-
gelmässigen Arbeit nachgehende Hilfs-
kräfte.

- Grobfahrlässige oder fahrlässige Brand-
Ursachen, wie Unvorsichtigkeit beim Rau-
chen im Bett oder an mit Rauchverbot be-
legten Orten; beim Schweissen und Löten
oder beim Aufwärmen eingefrorener Lei-
tungen; bei der Bodenversiegelung und
bei Farbspritzarbeiten (Entzündung von
Dämpfen); Entzündung leicht entflamm-
barer Textilien sowie des Inhalts von
Papierkörben und Kehrichteimern.

- Mangelhafter Unterhalt oder Material-
qualität von elektrischen Installationen
oder Apparaten, der Heizungsanlage, der
Ventilationen und Ventilationskanäle
(Fettbrand, Brand von Lingerie-Staub),
der Dekorationen (ausgetrocknete Weih-
nachtsdekorationen und leicht entflamm-
bare Balldekorationen).
- Mangelhafte Installation von mobilen
Wärmeapparaten (zu geringe Abstände,
Überhitzungen).
- Natürliche und technische Ursachen
durch Blitz, Kurz- oder Erdschluss, Über-
Spannung (insbesondere bei abgelegenen

Die wichtigsten baulichen
Mängel sind:

- die gute Entstehungs- und Ausbrei-
tungsmöglichkeit für den Qualm und das
Feuer selbst; ersterer verursacht u.a.
durch Kunststoffe, die immer häufiger
auch in feuerbeständigen Neubauten ver-
wendet werden;

- das Fehlen von Brandabschnitten und
Brandschutztüren;

- die ungenügenden Brandmelde- und
Alarmierungsmöglichkeiten;
- das Fehlen von funktionssicheren auto-
matischen Brandmeldeanlagen;

- die geringe Zahl der Fluchtwege, insbe-
sondere die beschränkten Fluchtmöglich-
keiten von einem Ort aus;

- die schlechte Beschaffenheit der Flucht-
wege.

Menschliche Reaktionen im
Brandfall

Zu den konstruktionsbedingten Gegeben-
heiten kommen Probleme der menschli-
chen Verhaltensweise. Wie verhält sich
der von einem Brand überraschte, völlig
unvorbereitete Gast?
Viele der analysierten Todesfälle sind
darauf zurückzuführen, dass der Hotel-
gast sich überhaupt nie mit der Möglich-
keit eines Brandausbruches auseinander-
setzt; dazu kommt, dass er sich meist nur
kurzfristig im gleichen Hotel aufhält. Die
Gäste sind daher bei Bränden in der
Nacht oder bei Verqualmung vollständig
hilflos, weil sie das Gebäude nicht oder
zuwenig kennen.
Es zeigt sich immer wieder, dass vor allem

wegen des fehlenden Orientierungsver-
mögens Paniksituationen entstehen, aus
denen Kurzschlussreaktionen mit kata-
strophalen Folgen, z. B. der für den Ho-
telbrand typische Sprung ins Leere, resul-
tieren.
Folglich: Alle je im Hotel anwesenden
Personen (d. h. Gäste und Personal) soll-
ten im voraus orientiert sein, wie sie sich
bei Brandausbruch zu verhalten haben.

Die Fluchtweg-
Kennzeichnung
Wichtig ist. dass die Gäste im Brandfall
nicht nur wissen, was sie tun müssen, son-
dem auch, wohin sie rennen müssen, um
sich zu retten. Dies bedeutet, dass der
Gast im Hotel strikte Anweisungen, ins-
besondere aber eine narrensichere Weg-
Weisung finden muss, eine Wegweisung,
die auch dann sichtbar ist, wenn die Trep-
penhäuser dunkel oder verqualmt sind.
Die Notbeleuchtungen an der Decke sind
bereits bei einer geringen Qualmbildung
wirkungslos, weil der warme Rauch zuerst
den Decken entlang streift. Deshalb müs-
sen echte Notbeleuchtungen und Flucht-
Wegmarkierungen in allen verqualmbaren
Zonen, und zwar in Bodennähe installiert
werden. «Dezent» angebrachte Hinweise
verlieren den Sinn und die Aufgabe. Der
unterste Bereich sogar stark verqualmter
Fluchtwege enthält meistens normale
Luft, dies gibt kriechenden Personen eine

gute Rettungschance. Allerdings muss
darauf geachtet werden, dass bodennahe
Markierungen in Hotels nicht durch
nachlässig abgestellte Gegenstände abge-
deckt werden.

Gäste schätzen die Sicherheit
Zunächst einmal sollten Sie ruhig damit
werben, dass Ihre Mitarbeiter auf Brand-
Vorsorge ausgebildet sind. Laut einer
ADAC-Untersuchung empfinden es die
Gäste als beruhigend, wenn ein entspre-
chender Hinweis im Hausprospekt steht.
Die hier und da gehörte Befürchtung,
man könnte Gäste «verunsichern», wenn
man sie auf getroffene Sicherheitsmass-
nahmen hinweist, stimmt nicht. Oder hal-
ten Sie etwa eine Fluggesellschaft für un-
sicher, weil Ihnen die Stewardess die
Handhabung der Sauerstoffmasken und
Schwimmwesten erklärt?
Hier ein Vorschlag, wie Sie Ihre Gäste
veranlassen können, selbst zur Feuer-
Sicherheit in Ihrem Hotel beizutragen:
den Gästehinweis. Plazieren Sie den Gä-
stehinweis an der Innenseite der Zimmer-
türe, unter der Glasplatte des Nacht-
tisches, auf der Informationsmappe, auf
der Schreibtischunterlage oder an anderer
gut sichtbarer Stelle im Hotelzimmer.
Sehr viele Hotels und Gaststättenbetriebe
(besonders bei uns in der Schweiz) finden
es nicht für nötig oder weigern sich sogar,
Gästehinweise oder Fluchtweg-Kenn-
Zeichnungen in den Gängen anzubringen.
Auf den Missstand angesprochen, wen-
den Hoteliers immer wieder ein, auffälli-
ge Schilder könnten ängstliche Gäste ver-
treiben.
Dass diese Behauptung haltlos ist, beweist
die ADAC-Meinungsumfrage: Kein ein-
ziger der Befragten würde ein Hotel mei-
den, in dem Fluchtwege und Feuerlöscher
auffällig gekennzeichnet sind!
Ein anderes Hotelier-Argument gegen
Fluchtwegschilder ist, dass «sich jeder
Gast ohnehin beim Betreten eines Hotel-
zimmers nach den Fluchtmöglichkeiten
umsieht». Genau das tut der Normalgast
eben nicht - 71% der vom ADAC Befrag-
ten bestätigen, dass sie sich beim Betreten
eines Hotelzimmers nicht vergewissern,
wo und wie sie im Falle eines Brandes
flüchten könnten.
(Fortsetzung folgt)

Informationsstelle
Feuerwehr Zürich
Ä/>/. TT. Oer///

Alte Betten werden besser

Wer kennt sie nicht, die viel zu weichen
und durchhängenden Muldenbetten, wor-
auf man in den Ferien oder auf Ge-
schäftsreisen schlecht liegt und dadurch
den Rücken zusätzlich strapaziert, anstatt
der Wirbelsäule die notwendige Erholung
zu gewähren?
Jetzt bietet uns Lattoflex die Möglichkeit,
eben diese Muldenbetten mit kleinstem
Aufwand in bequeme, rückengerechte
Ruhelager zu verwandeln und so dem
Gast auch in diesem, leider nur zu oft ver-
nachlässigten Bereich der Beherbergung
einen echten Service zu bieten.
«Lattofiex-Impact» nennt sich der Betten-
verbesserer, sieht aus wie ein Matratzen-
schöner und ist knapp 2 kg schwer, somit
«Zimmermädchen-freundlich», zudem
problemlos waschbar, was unserem
Wunsch nach Hygiene entgegenkommt. '
Dokumentation und Bezugsquellennach-
weis durch Lattoflex-Degen AG, 4415
Lausen. OH

Sicherheitskleiderbügel

Die amerikanische Industrie überrascht
uns mit etwas wirklich Neuem. Mit dem
neuartigen Sicherheits-System PAY N
LOK können Sie das Diebstahlrisiko für
die Garderobe ihrer Gäste ruhig überneh-
men - und dabei erst noch verdienen.
Und so einfach funktioniert PAY N LOK:

Das plastifizierte Stahlkabel wird durch
den Mantelarm eingezogen und die Ka-
belschlaufe im Sicherheitsschloss einge-
hängt. Dann die Münze einwerfen, den
Verschlusshaken einschieben und den
Schlüssel abziehen. PAY N LOK bedeu-
tet Sicherheit für Ihre Gäste und Gewinn
für Sie.

Mit PAY N LOK benötigen Sie kein Gar-
derobe-Personal mehr, Ihre Restaura-
tionsräume bleiben frei von Mantel-An-
häufungen auf Stühlen. Auch der teuerste
Mantel hängt diebstahlsicher und platz-
sparend am PAYN LOK-Bügel.
Grösste Hotel- und Restaurationsketten
haben schon von den Vorteilen des PAY
N LOK-Bügels profitiert und haben ent-
sprechend zufriedene Gäste.

Karl Tanner & Sohn AG, Basel
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Todesursachen bei Hotelbränden

62,4% Rauch, ersticken

— 26 % Verbrennungen

--10,7% andere Verletzungen

-- 0,6% Herzanfälle

— -- 0,3% verschiedene Ursachen

t

Brandursachen in Hotels
Raucherwaren

defekte elektrische instal-
lationen und Geräte

Technische Ursachen

Brandausbrüche in Küchen

Brandstiftung

brennbare Abfälle

verschiedene Ursachen

10,6% unbekannte Ursachen
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Schweizerische Gesellschaft für Hotelkredit

Mit fast 20 Mio geholfen
Die Tätigkeit der Schweizerischen Gesellschaft für Hotelkredit (SGH) war auch 1977
auf die Förderung des Hotelkredites im Interesse der Verbesserung des Angebotes in
Hotels und Kurorten ausgerichtet. Wie dem Geschäftsbericht der SGH zu entnehmen
ist, konnten durch die Bürgschaften und Darlehen sowie durch Pfandfreigaben, Nach-
gangserklärungen und Amortisationssistierungen der SGH 1977 Finanzierungslücken
eines Investitionsvolumens in Höhe von insgesamt 105,8 Mio Franken geschlossen wer-
den. Von dieser Summe entfielen auf die Erneuerung bestehender Hotelbetriebe 48,8 auf
Neubauten 8,15, auf Kurortseinrichtungen 4,6 und auf Hotelkäufe 44,2 Mio Franken.

Trotz den für den Tourismus ungünstigen
Wechselkursrelationen hat das Berichts-
jähr gegenüber dem seit 1973 anhalten-
den Rückgang der Logiernächte endlich
die Wende gebracht. Die Übernachtun-
gen konnten von 30,5 Mio im Vorjahr
wieder auf 32,3 Mio gesteigert werden.
Zwar bietet dies angesichts der stabilisier-
ten Preise und der gestiegenen Kosten
noch keine Gewähr für eine entscheiden-
de Verbesserung der Ertragslage, doch

brachte das Jahr 1977 immerhin einen
willkommenen Schritt vorwärts.

Bürgschaften rückläufig
Das Ausmass der Finanzierungshilfen der
SGH war 1974 auf rund 12,2 Mia Fr. zu-
rückgefallen. Seither und auch im Be-

richtsjahr ist eine erfreuliche Entwicklung
zu verzeichnen, wie sich aus nachstehen-
der Aufstellung (in 1000 Franken) ergibt:

Jahr Bürgschaften Darlehen Total
1974 4 844 7 370 12 214
1975 10 280 3 520 13 800
1976 11 312 5 560 16 872
1977 11 084 8 545 19 629

Wachsende Tätigkeit in den
Entwicklungsregionen

Von Interesse mag sein, dass die Hotelfi-
nanzierungen im Entwicklungsberggebiet
1977 ebenfalls vermehrt zum Einsatz ge-
kommen sind. Konnten im Vorjahr die
gemäss revidiertem Hotelkreditgesetz
erstmals möglichen Kredithilfen für Ho-

telneubauten nur für einige wenige Fälle
zur Anwendung gelangen, so hat die SGH
1977 unter diesem Titel bereits mit
Fr. 1 720 000.- an verschiedenen Projek-
ten mit einer Investitionssumme von total
Fr. 8 150 000.-, mitgewirkt. Dies obwohl
bis heute erst 19 der über 50 Bergregionen
über ein genehmigtes Entwicklungskon-

TREUHAND AG
des Schweizer Hotelier-Vereins

FIDUCIAIRE SA
de la Société suisse des hôteliers

8037 Zürich
Habsburgstr. 9
01 44 06 77

3012 Bern
Länggassstr. 36
031 24 43 33

1820 Montreux
18, rue de la Gare
021 61 45 45

Bulletin Nr. 19

Der Betriebswert des Inventars
Bei jedem Inhaberwechsel eines Betriebes
findet die käufliche Übernahme des In-
ventares statt. Dieser Verkauf sollte zum
sogenannten ße/rieöiwert oder auch Eo/7-

/u/irt/ngrwe/7 genannt, stattfinden. Bei In-
ventaren kennen wir unterschiedliche
Wertbegriffe. Die wichtigsten sind folgen-
de:
Der Buchwert entspricht dem Wert, zu
dem das Inventar in der Bilanz geführt
wird. Er ist ein mehr oder weniger will-
kürlicher Wert, der sich aus den Richtli-
nien der Steuerbehörden und der ertrags-
bedingten Möglichkeit der Abschreibung
ergibt. Er kann im Extremfall den Null-
wert erreichen. Auf keinen Fall ist er für
die Festsetzung einer Kaufsumme geeig-
net. Als Beispiel diene die Kaffeemaschi-
ne: sie soll im Normalfall in fünf Jahren
abgeschrieben sein. Da sie ihren Dienst
unter Umständen aber noch gute weitere
fünf Jahre erfüllen kann, würde niemand
dem Verkäufer zumuten, die Maschine
zum Buchwert zu «verschenken».
Der Verkehrswert oder auch Liquida-
tionswert entspricht dem Wert, zu dem
ein Gegenstand /rei'/tàW/g verkauft wer-
den kann, indem er aus dem fie/rieö Zier-

aasgettommen und anderweitig weiterver-
wendet wird. Dieser Wert richtet sich in
erster Linie nach Angebot und Nachfrage
und liegt in den meisten Fällen unter dem
Betriebswert. Er wird etwa zur Bewertung
von Liebhaberobjekten und Antiquitäten,
für die ein Markt vorhanden ist, verwen-
det.
Der Betriebswert oder Fortführungswert
hingegen trägt dem Umstand Rechnung,
dass das gesamte /avemar eine harmoni-
sehe, speziell auf den Betrieb abgestimm-
te £m/ie/7 bildet, mit der der Betrieb ohne
Neuinvestitionen »ve/ferge/u/irt werden
kann. Dieser Wert wird anhand folgender
Kriterien ermittelt:
Betriebsnotwendigkeit: Der Gegenstand
muss im Betrieb zweckdienlich und wirt-
schaftlich eingesetzt werden können. Ein
Flambierwagcn in einem Arbeiterrestau-
rant ist fehl am Platz. Er kann selten bis
nie eingesetzt werden, die Investition wird
nicht genutzt, sein Betriebswert ist null.
Zustand und noch zu erwartende Lebens-
dauer des Gegenstandes werden beurteilt.
Sie hängen unmittelbar von der Behand-
lung und dem Unterhalt des Gcgenstan-
des ab. Durch geeignete Behandlung
kann die Lebensdauer um ein Mehrfa-
ches gesteigert werden. Eine jährliche Ab-
Schreibung nach Benutzungsdaucr ist aus
diesem Grunde für die Bewertung absolut
untauglich.
Modische und technische Überalterung:
Der beste Unterhalt nützt leider wenig,
wenn die Entwicklung grundlegende An-
derungen erfährt. Als Beispiel dienen die
Elektronisierung der Registrierkassen, die
Unterhaltsvorteile von Chromnickelstahl
gegenüber dem Silber und das zuneh-
mende Aufkommen von Tischsets auch in
Erstklassrestaurants zur Einsparung

grossvolumiger Tischwäsche. Der Verkäu-
fer muss sich in solchen Fällen gewisse
Abstriche vom Zustandswert gefallen las-

sen. r,.f.
Nach diesen drei Kriterien wird ein pro-
zenfua/er ße/riefeswe« festgesetzt und die-
ser mit dem /learigen Aeuprm multipli-
ziert, was den Verkaufspreis zum Be-
triebswert ergibt. Entgegen einer vielfach
verbreiteten Meinung ist nicht der seiner-
zeitige Anschaffungspreis massgebend.
Durch die Kaufkraftentwertung erfährt
jedes Investitionsgut eine unechte Auf-
wertung. Diesem Ümstand wird durch die
Verwendung des heutigen Neupreises
Rechnung getragen.
Diese Aufwertung lässt sich in einer Ge-
genüberstellung der Preise ermitteln. So

ergibt sich, dass heute für eine absolut
gleichwertige Ausstattung eines Gastbe-
triebes rund 45% mehr bezahlt werden
muss als im Jahre 1970. Würde nun die
Bewertung auf dem seinerzeitigen An-
schaffungswert von 1970 berechnet, gin-
gen dem Verkäufer diese 45% zugunsten
des Käufers verloren. Der Verkäufer
muss den erzielten Verkaufserlös ja wie-
der anlegen, sei es in einem neuen Be-

trieb, einer Rente oder auch nur in per-
sönlichen Lebenshaltungskosten. Alle die-
se Anlagemöglichkeiten sind kaufkraft-
mässig 45% teurer als seinerzeit. Der Käu-
fer wiederum käme zu einem finanziellen
Vorteil, zu dem er selbst nicht beigetragen
hat, ausser - einem Spekulanten ähnlich -
den Höhepunkt der Teuerung zur Über-
nähme eines Betriebes abzuwarten.
Selbstverständlich kann sich das Verhält-
nis umkehren, sobald die Neupreise zu
sinken beginnen. Mit der Berechnung des
Betriebswertes auf der Basis des heutigen
Neupreises wird eine für beide Teile ge-
rechte und wirtschaftlich vertretbare Lö-
sung angestrebt.

Keine festen Abschreibungssätze

Unsere Schätzungsabteilung muss täglich
Fragen beantworten, die etwa lauten:
«Wie gross ist der Abschreiber für Wä-
sehe?» oder «Ich habe vor fünf Jahren für
das Inventar Fr. 50 000 - bezahlt. Wieviel
bekomme ich heute noch dafür?» Dass
diese Fragen nicht beantwortet werden
können, ist klar. Es gibt keine festen Ab-
schreibungssätze für ein Inventar. An-
derslautende Behauptungen sind unreali-
stisch und falsch. Um zu einem korrekten
und objektiven Betriebswert zu gelangen,
muss die Begutachtung eines jeden einzel-
nen Gegenstandes nach den eingangs er-
wähnten Kriterien durchgeführt werden.
Dazu ist eine grosse Sachkenntnis und
jahrelange Erfahrung unabdingbar not-
wendig. Die Treuhand-AG des SHV un-
terhält aus diesem Grunde eine Schät-
zungsabteilung. deren Experten sich aus-
schliesslich mit Inventarschätzungen be-
fassen. Vertrauen Sie alle Probleme im
Zusammenhang mit Inventarübergaben
diesen Spezialisten an. VG.

zept verfügen, von denen zudem 12 erst
im Laufe des letzten Jahres rechtverbind-
lieh geworden sind.
Da aber mit der Konzeptgenehmigung
zugleich die Möglichkeit geschaffen wur-
de, in der ganzen betreffenden Region
auch Hotelerneuerungen, Hotelkäufe und
Kurortseinrichtungen zu finanzieren, ist
es der SGH gelungen, von 1976 bis März
1978 im Entwicklungsberggebiet mit 25

Engagements im Ausmass von
Fr. 7 690 000.- immerhin 10 Hotelneu-
bauten mit einem Investitionsvolumen
von rund 17,5 Mio Franken und Hoteler-
neuerungen sowie Kurortseinrichtungen
im Kostenbetrage von 27,4 Mio Franken
mitzufinanzieren.

Verluste reduzieren Bilanzsumme

Mit rund 69,2 Mio Franken reduzierte
sich die Bilanzsumme der Gesellschaft ge-
genüber dem letzten Bilanzstichtag um
zirka Fr. 135 000.-. Die Ursache hierfür
liegt vor allem darin, dass im Berichtsjahr
leider bei einigen Hotelengagements Ver-
luste eingetreten sind, welche auf die ab-
geschwächte Ertragslage, vereinzelt auch
auf gesundheitliche oder andere Schwie-
rigkeiten der Hoteleigentümer zurückzu-
führen waren. Der Darlehensbestand hat
sich um weitere Fr. 600 000.- auf knapp
51,2 Mio Franken reduziert, wogegen die
Wertschriften um 1,7 Mio Franken erhöht
ausgewiesen werden. Das Bürgschaftsen-
gagement blieb mit 47,5 Mio Franken nur
um Fr. 335 000.- unter dem Vorjahres-
stand

460 000 Fr. Überschuss

Die Gewinn- und Verlustrechnung der
SGH gestattet bei einem Gesamtertrag
von 4,2 (Vorjahr 4,4 Mio Franken die
Deckung der eingetretenen Verluste sowie
wiederum die Bildung von Reserven und
schliesst mit einem Überschuss von
Fr. 463 100.-. Wie in den Vorjahren ist
die Ausrichtung eines Jahreszinses von
3'/i% auf dem Anteilscheinkapital vorgese-
hen. pd/r

Swissair besorgt die Hälfte
Ziemlich genau die Hälfte, nämlich 49%

des gewerbsmässigen Passagier-Luftver-
kehrs zwischen der Schweiz und dem
Ausland entfiel 1977 auf den Linienver-
kehr der Swissair. Deren Anteil am «Ku-
chen» ging damit gegenüber dem Vorjahr
um 1% zurück, während jener des Linien-
Verkehrs ausländischer Unternehmungen
mit 33% konstant blieb.
Wie aus dem soeben veröffentlichten Heft
«Die schweizerische Zivilluftfahrt 1977»

des Eidg. Luftamts weiter hervorgeht,
machte der Nichtlinienverkehr im Be-

richtsjahr 18 (Vorjahr 17) % aus. 8 (7) %

entfielen auf den Pauschalflugreisever-
kehr ausländischer Unternehmungen.
Gering war mit 2 (1) bzw. 1 (1) % der An-
teil des übrigen Nichtlinienverkehrs
schweizerischer und ausländischer Gesell-
schaften. sda

Inter-Hotels nach Bern
Die Hotelkette Inter-Hotels Schweiz will
ab 1. September in Bern einen Geschäfts-
sitz mit Reservationszentrale eröffnen.
Mit dem an der Generalversammlung ge-
fassten Beschluss soll eine neue Aera der
1966 gegründeten Inter-Hotels eingeleitet
werden.
Der Geschäftssitz der Inter-Hotels wird
sich bei der Schweizer Tourismart AG,
Tochtergesellschaft der britischen UK
Tourismart Ltd., befinden. Der künftige
Tourismart-Geschäftsführer Martin Büh-
1er: «Wir sind dabei, ein Marketing-Kon-
zept für die Inter-Hotels zu erstellen.»

Gezielt verkaufen
Vorgesehen ist eine straffere Verkaufsor-
ganisation - unter voller Wahrung der
Selbständigkeit der Mitgliederbetriebe -
vorerst auf nationaler, später auch auf eu-

ropäischer Ebene. Die Inter-Hotels um-
fassen in der Schweiz zurzeit 22 Mittel-
klass- und Luxushotels. Es ist eine Erwei-
terung auf maximal 30 Mitgliederbetriebe
vorgesehen. Im europäischen Rahmen,
vor allem in Grossbritannien, Frankreich
und Italien zählen 450 Hotels mit rund
55 000 Betten zu Inter-Hotels. r.

Bührle-Hotels:
Höherer Umsatz
Die Untergruppe Hotels (Storchen und
«Zürich» in Zürich, Airport in Glatt-
brugg) des Oerlikon-Bührle-Konzerns
konnte den Umsatz im Geschäftsjahr
1977 um 7,6% steigern, wobei sich auch
das Ergebnis verbesserte, wozu das Hotel
«Zürich» mit einem erstmals erzielten Ge-
winn seit der Eröffnung vor fünf Jahren
beigetragen hat.

Weinhandel nimmt wieder zu
Die Zahl der Weinhändler hat 1977 wieder zugenommen, nachdem in den letzten Jahren

vor allem wegen dem Eingehen kleiner Firmen und als Folge von Konzentrationen ein
Rückgang zu verzeichnen war.

Wie aus dem Geschäftsbericht 1977 der
Eidgenössischen Weinhandelskommission
hervorgeht, waren auf Ende des Berichts-
jahres 1404 Firmen im Besitz der Wein-
handelsbewilligung gegenüber 1379 im
Voijahr. Aufgabe der Kommission ist es,
die Einhaltung der Weinvorschriften zu
überwachen.
Im Berichtsjahr führten die Inspektoren
800 Kontrollen durch. Die Mehrzahl der
Betriebe haben die Vorschriften der Le-
bensmittclverordnung eingehalten. Wenn
Beanstandungen anzubringen waren, so

handelte es sich mit wenigen Ausnahmen

um geringfügige Mängel. 15 Bewilli-
gungsinhaber verstiessen gegen die Be-

zeichnungs- oder Verschnittvorschriften.
Ferner mussten zehn Firmen verzeigt
werden, die den Handel ohne Bewilligung
ausübten.

Der Bericht der Weinhandelskommission
befasst sich sodann mit aktuellen Kon-
trollfragen. Insbesondere wird auf einzel-
ne Bezeichnungsvorschriften für in- und
ausländische Weine eingegangen. Die
Kommission ist bestrebt, eine einheitliche
Praxis zu schaffen. spk

10 Jahre Cedok in der Schweiz
Das tschechoslowakische Reisebüro Cedok, das im Jahre 1920 gegründet wurde, verfügt
seit 10 Jahren über eine schweizerische Niederlassung in Zürich.

Wie an der Jubiläumsfeier durch Dir. Jan
Karel zu erfahren war. besitzt die Cedok-
Organisation zurzeit über 16 Niederlas-
sungen im Ausland. 10 davon befinden
sich in Westeuropa, eine in den USA, der
Rest in sozialistischen Ländern.
Der Besucherstrom aus der Schweiz nach
der Tschechoslowakei hat sich im Laufe
der letzten 10 Jahre praktisch verdoppelt.
Seit 1973 liegt die Zahl der jährlichen

Einreisen von Schweizer Touristen im
Durchschnitt zwischen 20 000 und 25 000.
60 Prozent der Gäste aus unserm Lande
benützen dabei die Dienstleistungen der
Reise- und Hotelorganisation Cedok.
Cedok gehört zu den sechs grössten Tou-
rismus-Unternehmen der Welt und be-
treibt in der CSSR zurzeit 221 Hotels mit
einer Kapazität von 22 274 Betten und
256 Restaurants. pd

Hotel-Reservierungssysteme

Supranational auch in Mexiko
Anlässlich der Generalversammlung, welche die Supranational Reservations (SR) kürz-
lieh in Essen abhielt, wurde ein neuer Partner in Mexiko aufgenommen.

l/l/oc/ien-D/r/esf hOtJöl
revue

Höhere Teuerung wegen Mietzinsindex

Der Index der Konsumentenpreise stieg
im Mai 1978 um 0,1 Prozent auf 100,8
Punkte. Bei Rückrechnung auf den alten
Index ergibt sich eine Jahresteuerung von
1,7 Prozent. Diese geht vor allem darauf
zurück, dass im Mai die Mietzinse neu er-
hoben wurden. Diese waren - trotz
schwankender Hypothekarzinsen - um
0,5 Prozent höher als im November 1977

und 0,4 Prozent höher als vor einem Jahr.
Die Aufschläge sind bei den vor 1947 er-
richteten Altbauten am ausgeprägtesten
und hängen mit Renovationsarbeiten und
Komfortverbesserungen zusammen, wel-
che die Mieter in Form von Zinsaufschlä-
gen bezahlen müssen.

Bundesrat gegen Verlängerung der
Preisüberwachu ng

In Beantwortung mehrerer parlamentari-
scher Vorstösse spricht sich der Bundesrat

gegen den Erlass eines neuen dringlichen
Bundcsbeschlusses über die Preisüberwa-
chung aus. Für Eingriffe in die Preisbil-
dung fehlt eine Verfassungsgrundlage.
Neues Notrecht drängt sich beim jetzigen
tiefen Stand der Teuerung nicht auf. Der
Bundesrat weist auch auf die Revision des

Kartellgesetzes hin. In deren Rahmen
wird geprüft, ob die Melde- und Begrün-
dungspflicht für Preiserhöhungen von
Kartellen und Monopolunternehmen
(z. B. Elektrizitätswesen) ins ordentliche
Recht überführt werden soll. Ein entspre-
chcnder Bericht der Kartellkommission
ist in Aussicht.

Neue Dollarschwäche

Die Nationalbank war wiederum gezwun-
gen. zur Stützung des Dollars Käufe am
Devisenmarkt vorzunehmen. Doch konn-
ten nach einem Tiefstand bei Fr. 1.88 nur
bescheidene Kursverbesserungen erzielt
werden. Von Bankenseite wird auf die
Unwirksamkeit des Anlageverbots hinge-
wiesen und dessen Aufhebung gefordert.

R. S.

Die angeschlossene Kette «Hoteies El
Présidente» verfügt über insgesamt 11

Erstklass- und Luxushäuser in ganz Mexi-
ko mit 2800 Hotelbetten. Die Hoteies El
Présidente sind in Mexiko City mit drei
Hotels und in Oaxaca, Villahermosa,
Campeche, Chetumal, Can Cun, Cozu-
mei. La Paz und in Ixtapa mit je einem
Hotel vertreten.

16 Büros in 16 Ländern

Das Angebot der 1973 gegründeten Su-
pranational umfasst weltweit 227 Hotels
in 150 Städten. Sie verfügen über insge-
samt 44 000 Zimmer. 16 Reservationsbü-
ros in ebensovielen Ländern, die unter-
einander durch Kommunikations-Syste-

me verbunden sind, aber durch die jewei-
ligen Partnerorganisationen - in der
Schweiz CEM - betreut und finanziert
werden, vermitteln die Zimmerreservatio-
nen.

1977 vermittelten die Supranational-
Partner untereinander rund 155 000
Übernachtungen, was einem Umsatz von
etwa 8 Millionen Schweizer Franken
gleichkommt.

Im Anschluss an die Generalversamm-
lung in Essen fand ein Fach-Seminar zum
Thema «Information» statt. Nebst andern
Referenten sprach Bruno Franzen, Swiss
Chalet - Inter Home, über «EDV als In-
formation und Marketing». pd/r.

Kongresshaus Davos: Rückschläge
Das Kongresshaus Davos verzeichnete im Betriebsjahr 1976/77 insgesamt 202 Betriebs-
tage, was der Vorjahresbelegung entspricht. Die Anzahl der Veranstaltungen ist gegen-
über dem Vorjahr von 100 auf 84 zurückgegangen.

Dies betrifft vor allem Theater- und Bai-
letaufführungen sowie Vorträge und Aus-
Stellungen. Das Rückgrat des Davoser
Kongresstourismus bilden die wissen-
schaftlichen Kongresse und Symposia.
Bei den grossen deutschen Kongressen
sind die Teilnehmerzahlen stagnierend.
Auf Grund der gegenwärtigen Währungs-
Situation sind für die Zukunft noch gewis-
se Rückschläge zu erwarten.

24 Millionen brutto

Im vergangenen Jahr wurden die Kon-
grosse und Tagungen von rund 14 000
Teilnehmern und von 9150 Begleitperso-
nen und Mitgliedern des Organisations-
Stabes besucht. Die Zahl der direkt aus
dem Kongresstourismus resultierenden
Logiernächte ist gegenüber dem Vorjahr
um rund 3500 auf 172 500 zurückgegan-
gen. Die Bruttoeinnahmen für die Land-
schaft Davos aus dem Kongresstourismus
dürfen auf rund 24 Mio Franken ge-
schätzt werden.
Bei 538 000 Franken Ausgaben entstand
ein inneres Betriebsdefizit von 296 000
Franken. Gesamtwirtschaftlich ist der
Kongresstourismus angesichts der nam-
haften Bruttoeinnahmen aber positiv zu
werten.
Gegenwärtig werden die Davoser Kon-
gressräume durch weitere Seminarräume

und einen Ausstellungsraum erweitert.
Damit wird dem Trend, der einen Wan-
del von Plenar- zu Seminarveranstaltun-
gen aufzeigt, Rechnung getragen. kr

Das gibt es nur
im Wallis
Der Walliser Rebberg erstreckt sich
zwischen Martigny und Leuk auf et-
was über fünfzig Kilometer. Es gibt
keine andere Weingegend, in der auf
so kleinem Raum so viele Rebsorten

gedeihen und hervorragend gedeihen.
Dank dieser Vielfalt darf das Wallis
auf seine beeindruckende Sortenpalet-
te mit Recht stolz sein: Fendant. Jo-

hannisberg, Arvine, Ermitage, Ami-
gne, Malvoisie, Muscat. Humagne.
Chardonnay, Heida, Rèze, Riesling,
Riesling-Sylvaner, Aligoté, Chenin,
Dôle, Pinot noir, Goron, Syrah usw.
155 M. Voide
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Hotelboom in Amerikas Sorgenstadt

New York glaubt an die Zukunft
Trotz der prekären finanziellen Lage von New York City zeigen die Hotels der Lu-
xusklasse seit bald zwei Jahren Rekordrcsultate. Ja es gibt Tage, wo weder Titel, noch

Beziehungen nützen, um ein Zimmer reservieren zu können. Manhattans Hotelzimmer
sind für Wochen total ausgebucht. Deshalb ist es nicht von ungefähr, dass seit Ende des

letzten Jahres ingesamt sechs Hotels Neubauprojekte bekanntgegeben haben.

New York braucht dringend mehr Hotel-
betten. Seit Ende 1960 hat die Stadt über
10 000 Zimmer verloren, entweder durch
Schliessung unrentabler Hotels oder
durch Verkauf an Immobiliengesellschaf-
ten. Die Zimmerbesetzung ist letztes Jahr

von 85 Prozent auf 90 Prozent gestiegen.
Es scheint, dass New York, trotz negativer
Meldungen, immer noch das Zentrum für
Handel, Mode und für die Finanzwelt ist.

Auch ohne neues «Convention Center»
spielen sich in New York die wichtigen
Kongresse ab.
Als Nebenerscheinung dieser erfreulichen
Lage sind die zurzeit stattfindenden Ver-
handlungen der New Yorker Hotels mit
den Gewerkschaften besonders hart. Die
Angestellten verlangen eine Lohnerhö-
hung von 20 Dollar pro Woche und wei-
tere massive Erhöhung der Sozialleistun-

gen für das kommende Jahr. Solche Ent-
Schädigungen können sich die kleineren
Hotels unmöglich leisten.

Das neue Palace Hotel

Wie soll es aussehen? Der Besitzer Harry
Helmsley, der grösste Immobilienge-
schäftsmann von New York, erklärt, man
soll sich ein Claridge's in London, oder
ein Ritz von Paris, Madrid oder Lissabon
vorstellen. Das 70-Millioncn-Dollar-Pro-
jekt wird das unter Gebäudeschutz ste-
hende Villard House an der Madison
Avenue architektonisch einbeziehen.
Nach langen Disputen mit verschiedenen
Kommissionen wird das 1886 im Renais-
sance-Stil gebaute Palazzo als Fussgän-
gereingang und als spezieller Eingang für
zeremonielle Anlässe gebraucht. Automo-
bile haben ihre Zufahrt auf der Seite des

Hotels. Die prunkvollen alten Räume
werden als Cocktailbars gebraucht. Die
legendäre Halle und das eindrückliche
Treppenhaus werden dem Hotel die nöti-
ge vornehme Note geben.
Das Hotel wird 1169 Zimmer haben, da-
von 384 Zwei- und Mehrzimmerapparte-
mente. Die Suiten haben ihren eigenen
Eingang, Concierge und Halle, ähnlich
wie die Towers des Waldorf-Astoria-Ho-
tels. Sie werden möbliert und unmöbliert
vermietet, mit Möglichkeit für längere Ar-
rangements. Auch alle andern Zimmer
sind sehr grosszügig geplant, mit «Dou-
ble-Double»-Betten.
Projektiert sind auch ein Restaurant, die
bereits erwähnten Cocktailsbars, ein gros-
ser Ballraum und verschiedene kleinere
Räume für individuelle Parties. Für ein
Hotel dieser Grösse ist es erstaunlich, dass

nur ein Restaurant geplant ist. Dies ist je-
doch ganz im Interesse des Besitzers, der
auf dem Immobilienmarkt tätig ist, und
deshalb den grösseren Ertrag von der
Vermietung der Zimmer erwartet, und
weniger vom Restaurationsbetrieb.

Das Hyatt-Commodore
Das alte Commodore Hotel, neben der
Grand-Central-Bahnstation gelegen, wur-
de von der bankrotten Penn Central Rail-
road im kompliziertesten Immobilienver-
kaufsvertrag von Hyatt Hotels und einem
Immobilienmakler übernommen.
Einmal renoviert wird es 1400 Zimmer
haben, fünf Restaurants mit total 2000

Sitzplätzen, davon ein 60 Meter langes
mit Glas überdecktes Café über der 42.
Strasse und einen neuen Ballraum.
Ganz aussergewöhnlich ist das Prinzip
des Umbaus. Man spricht heute schon

von einem architektonischen «Sandwich».
Mit andern Worten, das alte Gebäude
wird ausgehöhlt und mit einem neuen
Gebäude umbaut. Hyatt hat erklärt, es sei

billiger das alte Hotel umzubauen, als das
alte Gebäude abzubrechen und ein neues
zu erstellen. Doch wollten sie dem Hotel
ein neues «Gesicht» geben, deshalb die
Idee der Ummauerung des alten Gebäu-
des.

Der New York Hilton Tower

Das New York Hilton plant einen sépara-
ten «Tower» mit 1200 Zimmern. Dies
wird das Hilton zum grössten Hotel New
Yorks machen, mit total 3200 Zimmern.
Das Projekt dürfte 72 Millionen Dollar
kosten.

Das World Trade Center Hotel

Zum erstenmal seit seit 150 Jahren wird

wieder ein Hotel an der Spitze Manhat-
tans, oder wie man auch sagt, im «Finan-
cial District» gebaut. Die Sicht von den
Zimmern wird spektakulär werden, mit
Blick auf den Hafen und zur Freiheitssta-
tue. Um den Gästen in dieser Geschäfts-
oase etwas bieten zu können, wird auf
dem Dach ein grosszügiger Health Club
mit Schwimmbad und Squash Courts ge-
baut. Offensichtlich erwartet man, dass
diese Anlage auch von den in der Gegend
arbeitenden Bankiers und Advokaten ge-
braucht wird.

Der Raquet- und Tennis-Club

Was macht ein finanziell geplagter Club,
der an der besten Lage der Park Avenue
liegt? Er verkauft seine «Luftrechte».

Über dem existierenden Club soll ein Ho-
tel mit 340 Zimmern gebaut werden.

Ein zweites Holiday Inn

Harry Helmsley will neben seinem Palace
Hotel auch ein Holiday Inn mit 500 Zim-
mern an der 42. Strasse, in der Nähe der
Uniled Nations, bauen.

Braucht New York 5000 Zimmer mehr
in der Luxusklasse?

Alle, ausser einem Hotel, werden der Lu-
xusklasse angehören, mit Zimmerpreisen
von mindestens 80 Dollar pro Nacht. Es
ist schwer zu bestimmen, ob die Stadt da-
für bereit ist. Weil die Rendite von Lu-
xushotels so viel besser ist, kann man ver-
stehen, dass Hotels in dieser Klasse ge-
baut werden. In Anbetracht des neuen
Kongress-Zentrum. dessen Erstellung an-
fangs Mai 1978 von der Stadt und dem
Staat New York akzeptiert wurde, sollten
auch Hotels in der Klasse eines Holiday
Inn oder Howard Johnson gebaut wer-
den. Der erste Spatenstich für das neue
Palace Hotel erfolgte im Februar 1978.

Alle Hotels sollten anfangs 1980 betriebs-
bereit sein. SI/NY

Der römische Brunnen

Ägypten kehrt zum Tourismus zurück

Hotels statt Raketen
Ägypten, das Land der Sphinx und Pharaonen, verzeichnet gegenwärtig einen Touri-
sten-Boom ohnegleichen. Selbst hochgespannte Erwartungen wurden übertroffen. Nicht
ohne Stolz vermelden offizielle ägyptische Stellen: Die Gesamteinnahmen des Landes

aus dem Tourismus haben sich 1977 im Vergleich zum Vorjahr um 65 Prozent erhöht
und belaufen sich jetzt auf einen Devisenwert von 260 Millionen Ägyptischen Pfund.

GROSS-&
LEIHWÄSCHEREI
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Am Zuwachs des ägyptischen Fremden-
verkehre sind in erster Linie - mit einer
Steigerung von 15 Prozent - die Touristen
aus Europa beteiligt. Und da wiederum
lagen 1977 die deutschen Touristen ganz
vorn: Ihre Zahl lag im vergangenen Jahr
mit rund 75 000 Gästen um 47 Prozent
höher als 1976. Damit liegen die Besucher
aus der Bundesrepublik zum erstenmal
mit einem Vorsprung von rund 20 000
Touristen in der europäischen Gästeliste
vor den Franzosen auf Platz eins!

Nach langer, langer Ebbe endlich die Flut

Dr. Farid Elkadi, Generaldirektor des

ägyptischen Fremdenverkehrsam tes für
Deutschland und Österreich, betonte,
dass man diesen Trend bei den künftigen
Werbemassnahmen berücksichtigen wer-
de. Er stellte gleichzeitig fest, dass sich
sein Land bei der touristischen Entwick-
lung noch ganz am Anfang befinde. Die
unsichere Lage im Nahen Osten hatte
sich jahrelang äusserst negativ auf den
Fremdenverkehr ausgewirkt. Nachdem
jedoch Ägypten wochenlang die Schlag-
zeilen der Weltpresse beherrschte und
sich im Nahost-Konflikt eine Entspan-
nung anbahnte, erlebt das bisher touri-
stisch unterentwickelte Land einen Zu-
ström, den es kaum verkraften kann.

Entwicklung nach Mass

Für Ägypten ist der Tourismus als Devi-
senquelle ein sehr wichtiger Wirtschafts-
faktor zum Ausgleich seiner Zahlungsbi-
lanz. Deshalb soll seine Förderung mit
grosser Priorität vorangetrieben werden.
Investitionsgarantien und Vergünstigun-
gen sollen auch ausländischen Geldge-
bern eine Beteiligung am Ausbau der In-
frastruktur und an der Errichtung neuer
Hotels schmackhaft machen. So wurde im

Auftrag der deutschen Gesellschaft für
Technische Zusammenarbeit (GTZ) und
unter Mitwirkung der Steigenberger Con-
sulting-Gesellschaft mit dem Starnberger
Studienkreis für Tourismus ein touristi-
scher Masterplan erstellt, der die Richtli-
nien und Impulse für die Weiterentwick-
lung des ägyptischen Fremdenverkehrs
geben soll.

Unterkunft hat Priorität

Dr. Elkadi gibt offen zu, dass in Ägypten
bisher vieles im Argen lag. Zu bemängeln
waren - und sind noch - nichtausreichen-
de Hotelkapazitäten und fast keine Über-
nachtungsmöglichkeiten entlang der
Nordwest-Küste von Alexandria bis AI
Sallum und der Küste am Roten Meer.
Der seit 1976 laufende Fiinfjahres-Plan
soll jedoch auf touristischem Gebiet Bes-

serung schaffen. Er sieht bis 1980 unter
anderem 44 000 neue Betten in Hotels,
Feriendörfern, Pensionen sowie auf Cam-
pingplätzen vor. Schwerpunkt bei der
touristischen Entwicklung ist zum einen
die Hauptstadt Kairo, mit fast sechs Mil-
lionen Einwohnern die grösste Stadt Afri-
kas. Zum anderen sind innerhalb der er-
sten Phase zur touristischen Erschliessung
des Landes natürlich auch die Küsten am
Mittelmeer und am Roten Meer berück-
sichtigt. 1500 Taxis und 500 Busse sollen
dafür sorgen, dass Ausländer im Lande
leichter als bisher umherreisen können.

Die Fehler der andern nicht wiederholen

Die ägyptische Regierung hat die soforti-
ge Einstellung sämtlicher Arbeiten an ei-
nem umstrittenen Hotelkomplex verfügt,
der nur zwei Kilometer von den berühm-
ten Pyramiden von Gizeh entfernt errich-
tel werden sollte. In einer entsprechenden

Mitteilung, die das Amt des Ministerprä-
sidenten veröffentlichte, wurde die von
Präsident Sadat getroffene Entscheidung
damit begründet, dass «in Anbetracht der
archäologischen Bedeutung des Gebiets
und als Reaktion auf die Gefühle der Öf-
fentlichkeit des historische Erbe Ägyp-
tens» geschützt werden müsse. Die Pläne
für die 16 Quadratkilometer grosse Anla-
ge, in der unter anderem drei Hotels,
mehrere Feriendörfer und ein Golfplatz
entstehen sollten, dürften damit endgültig
zu den Akten gelegt worden sein. Das
Multi-Millionen-Dollar-Projekt war in
der ägyptischen Presse heftig kritisiert
worden.

Geduld gehört ins Gepäck

Bis der ägyptische Tourismus wirklich ei-
nes Tages in .wohlgeordnete, reibungslo-
sen Bahnen verlaufen ^yird, fliesst sicher-
lieh noch viel Wasser den Nil hinunter.
Das Bemühen der Behörden ist nicht zu
übersehen, die Ergebnisse lassen aller-
dings häufig noch zu wünschen übrig.
Ägypten-Reisende sollten sich daher mit
der nötigen Portion Geduld und Humor
versorgen, bevor sie gen Kairo aufbre-
chen. Denn vor allem die Hauptstadt am
Nil spiegelt das Chaos wider, das gegen-
wärtig noch überall im Lande-und nicht
nur auf touristischem Gebiet - herrscht.
Dennoch: Die vielen geschichtlichen und
landschaftlichen Attraktionen des afrika-
nischen Landes machen vieles wieder
wett und unterstreichen die Bedeutung ei-

nes alten ägyptischen Sprichwortes. Es

besagt, dass immer wieder zum Nil zu-
rückkehrt, wer einmal von seinem Wasser

getrunken hat. -nd/sda

Regierung zeigt Verständnis für die
Hôtellerie

Anfang Mai verfügte die italienische Re-
gierung. dass bis auf weiteres 43 000 Ho-
telunternehmen für ihre 250 000 Arbeiter
und Angestellten keine Sozialabgaben,
also Beiträge für Alters- und Invaliden-
Versorgung usw. zu zahlen haben. Diese
Regelung, vor einiger Zeit bereits für ge-
wisse wichtige andere Industriebranchen
eingeführt, soll die Gesamtlohnkosten
senken und damit das einheimische Be-

herbergungsgewerbe auf dem internatio-
nalen Tourismusmarkt gegen das Ausland
konkurrenzfähiger machen
Der Präsident des Hotelierverbandes
FAIAT, Dr. Francesco Cosentino, kom-
mentierte den Entschluss der Regierung
positiv, helfe er doch die derzeitigen Be-
schäftigungsquoten zu halten und viel-
leicht auch die Einkünfte aus dem Aus-
länderreiseverkehr nach Italien, die sich
1977 auf 3500 Milliarden Lire beliefen, zu
steigern. Allerdings besteht Dr. Cosentino
auf weiteren gezielten Förderungsmass-
nahmen für die Hôtellerie beispielsweise
die Schaffung einer Kreditkasse, die Un-
ternehmen von gesetzeswegen bei der
Verbesserung der Qualität und der Infra-
struktur unterstützen muss.

ENIT rund um den Erdball

Das ENIT hat ein weiteres Promotions-
Programm für die achtziger Jahre be-
schlössen. Es ist beabsichtigt, in China.
Russland, Afrika, Lateinamerika aber
auch in einigen amerikanischen und euro-
päischen" Ländern neue Auslandsvertre-
tungen zu errichten. Insgesamt sollen 21

Büros neu eröffnet werden. Diese 21 Nie-
derlassungen kommen zu bereits 26 beste-
henden Auslandsvertretungen und den 29

korrespondierenden Büros sowie den 5

Delegationen an den italienischen Gren-
zen. Insgesamt wird das ENIT dann über
81 Repräsentanten in allen Erdteilen ver-
fügen.
Bemerkenswert erscheint insbesondere
die Auswahl von Peking und Moskau,
aber nicht minder Erfolg versprechend
dürften die neuen Niederlassungen in den
USA und zwar in Houston und Dallas, in
Australien in Melbourne, in Afrika in Da-
kar und Abidjan sein. Die weiteren neuen
Niederlassungen sollen in Südamerika in
Caracas, in Canada in Toronto und Van-
couver, in Polen in Warschau, in der
Tschechoslowakei in Prag, in Jugoslawien
in Zagreb, in Israel in Tel Aviv, im Liba-
non in Beirut eröffnet werden. Das euro-
päische Vertretungsnetz wird in Hanno-
ver. Manchester und Edinburg sowie in
Sevilla durch Niederlassungen erweitert.

25 Millionen Flugpassagiere

25 245 125 das ist genau die Zahl der
Flugreisenden, die im vergangenen Jahr
auf den italienischen «Aeroporti» ihren
Flug begannen oder beendeten. Das sind
12,9 Prozent mehr als im Vorjahr. Rund
11 Millionen Passagiere waren Ausländer,
40 Prozent des Gesamtverkehrs wurde
von italienischen Flugzeugen bewältigt. -
In diesem Jahr dürften die Steigerungen
noch grösser ausfallen.

Ferien nach Lieblingsfarben
Die Premiere fand bei der Grazer Frühjahrsmesse statt: Erstmals wurden die Informa-
tionsstände der neun Bundesländer in eigenen von der Österreichischen Frentdenver-
kehrswerbung gemeinsam mit dem Institut für Farbenpsychologie ausgearbeiteten Färb-
tönen ausgestattet, und fanden sowohl beim Publikum als auch bei den Vertretern der
Bundesländer sehr grosses Echo.

Die Entwicklung eigener Farben für die
Bundesländer war ein logischer Schritt im
konsequenten Weg der OcFVW bei der
Schaffung von optischen «Signalelemen-
ten» für Österreich. Wie das Institut für
Farbenpsychologie in Salzburg feststellte,
lassen sich diese Farben «optimal in die
Farbskala der OeFVW einordnen» und
ergeben «eine optische und attraktive
Harmonie bzw. Gesetzmässigkeit durch
dynamische Spannungen oder Polaritä-
ten».

Und das sind die Farben für die
Bundesländer

Wien Violett, wobei diese Farbe nicht
elementar, sondern im Erlöbnisbereich
des Besonderen, Aussergewöhnlich en

empfunden wird und die elementare Op-
tik der Metropole verstärkt.
Mit dem Hellviolett für Niederösterreich
werden Wünsche im Fremdenverkesange-
bot, die speziell vom Land unter der Enns

geboten und offeriert werden, erweckt.
Dieser Farbton assoziiert die Sublimation
einer Erwartung mit weichen, welligen
Formen wie im Mollklang.
Das Rosa für das Burgenland assoziiert
neben einer sympathischen Unaufdring-
lichkeit, auch einen Hauch von geheim-
nisvoller Welt. Optisch und synästhetisch
vermittelt dieser Farbton eine menschlich
und räumlich sich öffnende Atmosphäre,
in der die Aufgeschlossenheit und Gast-
freundschaft zum Tragen kommt.

Die emotionellen Erlebnisbereiche Freu-
de. Kraft und Dynamik kommen im Dun-
krelrosa für Kärnten zum Ausdruck und
bringen dabei die gehobene, gelöste, sinn-
liehe Lebensfreude des südlichen Bundes-
landes zur Geltung.
Mit dem Farbton Purpur für Salzburg
werden gehobenes Selbstgefühl und ge-
steigerte kulturelle Werte assoziiert.
Der Ausdruckswert der Farbe Rotorange
für Oberösterreich spricht im besonderen
extrovertierte Menschen an. Diese Farbe
assoziiert aktive, breitgefächerte Erlebnis-
bereiche.
Eine «liebenswerte Welt mit geistigem
und optischem Zauber» bringt das Türkis
für Vorarlberg zum Ausdruck und preist
damit das Wasser, die Berge und die kul-
tivierte wohlbehütete Natur an.
Mit dem Blau für Tirol werden die Erwar-
tungsqualitäten einer attraktiven Umwelt
(Berge, Gletscher, Burgen und stilvolle
Städte) optisch optimal repräsentiert.

Eine elementare Wirkqualität mit einem
starken Symbolgehalt für Ruhe und Vita-
lität bringt das Grün für die Steiermark
zum Ausdruck, und spricht sowohl das
Gefühl des Bewahrens. der Hege, als auch
im sinnlichen Bereich das Wollen und die
Zielstrebigkeit an.

Alle diese Farben stammen aus der ge-
normten Palette von Indocolor 71 und
sind dadurch auch drucktechnisch exakt
wiederzugeben. apa

Rekord im Südtirol

Südtirol wird immer mehr Favorit ausbin-
dischcr Feriengäste, die von Norden, ins-
besondere aus Deutschland, Österreich
und Belgien kommend, die Alpen nach
Italien überqueren. Die Hôtellerie der

Region meldet für 1977 ein Rekordjahr
mit dem erstmaligen Überschreiten der 15

Millionen-Grenze der Übernachtungen.
Das bedeutet eine Gesamtzunahme ge-
genüber 1976 von 8,14 Prozent, obgleich
die Inländemächtigungen nicht unerheb-
lieh, nämlich um 7.9 Prozent zurückgin-
gen. 76.8 Prozent aller Ausländ er-Logier-
nächte (total 12.8 Millionen) entfallen auf
Deutsche und Österreicher.

Sardinien lockt mit Fährenrabatt

Ausländische Benutzer der Mittelmeer-
fährschiffe der Gesellschaft «Tirrenia»
vom italienischen Festland nach Sardi-
nien erhalten, falls mindestens zwei Per-

sonen in einem Auto reisen, eine Rück-
Zahlung von 15 000 Lire. Sie werde sofort
und ohne bürokratische Umstände vom
Bordkommissar ausgehändigt. Auf diese
Weise versucht die «Tirrenia» einen wei-
teren Anreiz zum Besuch der Ferieninsel
zu schaffen.

4 Milliarden Lire für die Costa Smeralda

Das Konsortium aller am Tourismus Be-

teiligten der sardischen Küste «Costa
Smeralda», das bereits in den vergange-
nen Jahren erhebliche Summen in die
touristische Infrastruktur investierte, hat
erneut 4 Milliarden Lire bereitgestellt.
Die Summe muss noch in diesem Som-

mer verbraucht werden. Zweihundert Ar-
heiter finden neue Beschäftigung in der

Verbesserung von Anlagen der Trinkwas-
seraufbereitung, der Abwässerbeseitigung
und dem Ausbau des Telefon- und Licht-
Stromnetzes.

Aktive Bilanz der Jolly-Hotels
Die Generalversammlung der Jolly Ho-
tels genehmigte in diesen Tagen in Valda-

gno die Jahrsrechnung. Der Nettogewinn
des Geschäftsjahres wird mit 663,7 Millio-
nen Lire, bei Einnahmen von 31,1 Mil-
harden Lire, ausgewiesen. Das bedeutete
eine Steigerung gegenüber dem Vorjahr
von 27 Prozent. Die Übernachtungszahl
in allen Häusern stieg um 6,5 Prozent auf
insgesamt 1.26 Millionen. Die Gesell-
schaft stellte 9 Milliarden Lire für Reno-
vationen und Komfortverbesserungen in
den eigenen Häusern zur Verfügung, -st

IFGT will «europäischer»
werden
In Bad Hofgastein hielt in der zweiten
Maiwoche die «Fédération Internationale
des Centres Touristiques (IFGT)» ihre

Jahresversammlung 1978 unter dem Vor-
sitz des Salzburger Stadtverkehrsdirektors
Dr. Heinz A. Rennau ab.
Nach Erstattung der Jahresberichte durch
den Präsidenten und den Generalsekre-
tär. Landesverkehrsdirektor Dr. Aldo De-
bene. Linz/Donau, die beide erfreuliche
Aktivitäten bei der Förderung des Städte-
tourismus durch diese Städtevereinigung
feststellen konnten, erfolgte die Wieder-
wähl des Vorstandes mit Dr. Rennau als

Vorsitzendem und Dr. Debenc als Ge-
schäftsführer. Man einigte sich darauf,
dem Gedanken des Städtetourismus wei-
terhin grösste Aufmerksamkeit zu sehen-

ken. doch müsste die Arbeit der IFGT in

geographischer Hinsicht über den bisheri-

gen Rahmen hinaus verbreitert und wirk-
lieh im Sinne dieses Begriffs «europäisch»
werden. Man beschloss daher, im neuen

Arbeitsjahr intensive Bemühungen um
den Anschluss von Fremdenverkehrsstäd-
ten weiterer Länder aufzunehmen, wobei

vor allem an Spanien, Portugal, die Nie-
derlande und Skandinavien zu denken
sei. fis.

A/i7 etwa 2500 Änderungen «/ da» vo//r/dn-
(//ge Ferze/'c/t/ns r/er dei/Mc/ien Reweiar-
t/n/erne/wien 7(5/79 y'e/z/ errc/uenen. Der
neue «//im» «/ eine FunOgni/ie/ür a//e, die

niil Reixe/uix-L/n/erne/wien in Kon/aA/ Ire-
/en ivo//en. /I usgezeic/ine/ grap/ürc/i ger/a/-
/e/ g/6/ d/erer Ferzeie/inù eine L/AeracA/
ii/ier 6500 deimc/te Dwr-ße/ri'eAe nu7 fe/A

u'e/.ve e.vaA/en Daten i?6er Fii/ir/iarAgröire
und -za.sanimen.se/zung, die Za/i/ der De-

.re/iä/liglen. De/riete/raA/ur. Re/seAüroaA-
/iv/'/a/, lec/ini.rc/ie E'inric/i/angen (kfarc/i-
an/age. IKerA.y/a//, Pannen/nV/ej .sowie die

A/i7g/ied.se/in// des l/n/erne/imens Aei den

Dern/jverAänden.
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Lettre de Londres

Galas gastronomiques et bonnes tables
Le printemps semble avoir aiguisé l'appétit des Londoniens pour la bonne chère des res-
taurants, bien que ceux-ci aient augmenté leurs tarifs en moyenne de 16% depuis un an,
alors que les prix de détail ne montaient que de 10% et ceux des aliments de 7%. Il est
vrai que ces derniers n'entrent que pour 40% dans le prix des repas, le reste étant impu-
table à la main-d'œuvre et aux frais généraux. Néanmoins, les gastronomes ont fait fête
aux divers galas gastronomiques organisés en cette saison vernale, ainsi d'ailleurs
qu'aux autres bonnes tables.

/nvi7a/i'on aux vacances: /"ort Sa/rares, aa Loi:/ at /a A/éc/ile/ra/iée, une station çzui a su
a///er /e respect at /'/laii'iat trai/it/onne/ aux exigences du tourisme moderne... et de /a mer.

fSu'iss Oia/ets-7/iter //omej

L'/lpériti/ est le restaurant élégamment
lambrissé du vénérable ßroicn's //oie/ à

Albemarle Street, rendez-vous des têtes
couronnées et autres personnages de mar-
que. En harmonie avec le cadre et les tra-
ditions de la maison, il vient de présenter
un festival de cuisine et de vins anglais, où
les mets avaient, comme il se doit, la sa-
veur de ce qu'ils sont: le beefsteak aux
échalotes, la sole de Douvres à la laitance
et aux groseilles, y formaient d'admira-
bles plats de résistance; le syllabub, des-
sert autochtone composé de lait sucré et
de vin, était délicieux; et le Hambleden
1975 était comparable aux meilleurs vins
du Rhin ou de Moselle.

Cuisine italienne

La ßai'la (200 Haverstock Hill, NW3) est

une trattoria fondée par Remo Lossi, ex-
pert en cuisine italienne, qui offre une lar-
ge gamme de ses spécialités. Les pâtes et
les poissons tels que le fritto misto di mare
sont à recommander, et les spécialités de
la maison, qui comprennent l'anitra all'a-
rancia (canard à l'orange) le saltimbocca
alla romana et l'osso buco milanais, sont
également de premier ordre. Comme les

prix sont des plus modérés, il n'est pas
étonnant que M. Lossi ait pu étendre son
petit empire culinaire à deux autres éta-
blissements, La Lapa près du Hyde Park
et ///Vi/coniere, à Kensington.
Le Cfl/c Rqvo/, dans son restaurant Le Re-
/n/v, à Regent Street a offert un gala de
cuisine italienne, pour lequel il avait ren-
forcé sa propre brigade avec de grands
chefs venus à cet effet de la péninsule. Le
maître chef Bartolomeo Calderoni et ses

collègues firent merveille, mais je ne puis
citer qu'un seul des plats offerts, véritable
chef d'œuvre qui eût ravi ce fin connais-
seur qu'était Stendhal: la scaloppine al-
l'Umbria. une escalope de veau revêtue
de parmesan et d'oeufs fouettés, cuite
dans du beurre et de l'huile d'olive et ser-
vie avec des nouilles.

Cuisine allemande

Le C/inn'iig Crow L/ote/. qui a rebaptisé
son somptueux restaurant, l'un des chefs-
d'œuvre de l'architecture victorienne, le

ßet/'e/na/i. poète et ardent défenseur de

cette architecture, vient d'y organiser un
festival de cuisine allemande, en coopéra-
tion avec le Parkhotel de Francfort, qui
fait comme lui partie de la chaîne Etap.
Cet établissement bien connu a présenté
ses spécialités, parmi lesquelles on peut
relever le suprême de turbot au champa-
gne et le filet de porc ((Frau Rath Goe-
the». Sa cave offrait des vins de très haute
qualité, tels que l'Urziger Würzgarten Ka-
binett 1970, un Moselle d'un bouquet à la
fois fleuri et épicé qui, à lui seul, vaudrait
le déplacement.
C'était à un festival gastronomique inter-
national que nous convia le Co/onv Room,
restaurant de l'Hôtel S/ie/'oton SLv/itie à

l'aéroport de Londres-Heathrow. Parmi
un menu très varié, notons les scampi mo-
négasques (crevettes géantes cuites dans
du mozarella et entourées de champi-
gnons, courgettes et tomates), ainsi que le
médaillon de veau Nicolas 11 (filets et ris
de veau à la sauce champignons, accom-
pagnés de truffes et d'asperges en sauce
hollandaise).

Cuisine chinoise

Non loin de là, le //atrote Rcik/ccvous

(152 Station Road. Harrow) a été récem-
ment proclamé par les guides gastronomi-
ques comme l'un des meilleurs restau-
rants chinois du pays, qui en compte des
centaines. Le patron, M. Paul Ho, est son
propre cuisinier et il a réussi la synthèse
des écoles culinaires de Pékin et de Can-
ton. entre lesquelles se divise le Céleste
Empire. Dans l'ensemble, elles consti-
tuent selon Cumonsky, le regretté «prince
des gastronomes», la première cuisine du
monde. Ici. on peut laisser sans crainte le
choix du menu à M. Lo. qui sait contras-
ter savamment les saveurs, les consistan-
ces et même les couleurs des mets, selon
les méthodes que les cuisiniers de son
pays ont mis plus de 4000 ans à mettre au
point.

Cuisine hongroise

Le Rortiiio/i au Portman Square à Lon-
dres, dont le chef des cuisines est un

Suisse, M. Felix Muntwyler, a organisé un
festival de cuisine hongroise, qui est un
amalgame du génie local avec bon nom-
bre d'influences étrangères. Ses plats ont
des noms parfois étranges, tels que csirke
gulyds szegedi modra et serpenyôs rosté-
lios, mais ils dénotent respectivement un
poulet au paprika et aux nouilles et un
beefsteak en daube, tous deux succulents,
même et peut-être surtout quand ils sont
interprétés par un cuisinier helvète.

Ce fut une Lausannoise. Fawiy Keivey,
qui créa, il y a plus de 150 ans, le grand
restaurant à Regent Street qui porte enco-
re son nom. Dès le début la coqueluche
des gourmets londoniens, célébré par
Charles Dickens, il demeure l'un de ceux
où l'on mange le mieux à Londres à des

prix raisonnables (7.45 livres le repas de
trois services). Les hors-d'œuvre sont les

plus variés et les meilleurs de la capitale.
Parmi ses spécialités, le suprême de vo-
laille Vallée d'Auge (poulet sauté à la crè-
me. entouré de bacon, champignons, ca-
rottes, navets et petits pois) et tout à fait
délicieux, de même que l'escalope de
veau cordon vert (au Gruyère, accompa-
gnée d'asperges, d'échalotes et de champi-
gnons). Et la seule vue de la voiture du
pâtissier met les gourmands devant un
cruel ambarras du choix.

René £7vt/i

La Hongrie touristique en
1977

(ONI) Le rapport du Conseil national
hongrois du tourisme rend compte d'un
tourisme surpassant tous les chiffres pré-
cédents: en 1977, 12,45 millions d'étran-
gers ont fait un séjour en Hongrie et le
nombre des nuitées a augmenté de plus
de 6 millions et s'est élevé à un total de
43,4 millions. Environ 11 millions de tou-
ristes sont venus des pays socialistes et la
majorité sont venus de Tchécoslovaquie
et de Pologne. En ce qui concerne les pays
non socialistes, le nombre des touristes est

également de 6% plus élevé que l'année
précédente.
Selon les évaluations, en 1975, 74% et en
1977 plus de 80% des touristes ont eu re-
cours à des logements chez l'habitant.
Près de 4.7 millions de ressortissants lion-
grois ont fait un séjour à l'étranger, ce qui
revient à une augmentation de 30% par
rapport à 1976. Le nombre des Hongrois
s'étant rendus dans des pays non socia-
listes a augmenté de 16%.

Douze barmen genevois avaient fait le dé-
placement et représentaient entre autres
les hôtels des Bergues, Intercontinental,
de la Paix, Président, La Réserve, du
Rhône, ainsi que le restaurant du Parc des
Eaux-Vives et le Golf-Club de Cologny.
Pour la France participaient les Casinos et
Hôtels d'Evian, Divonne, Grenoble,
Lyon, Donzère, Montélimar, Avignon,
Montpellier, Nîmes, Marseille, Cannes,
Nice et Monte-Carlo.
Ce concours prestigieux, le plus important
jamais organisé dans les provinces fran-
çaises, s'est déroulé en présence de MM.
Michel Bigot, président de l'Association
française des barmen et vice-président de
l'Association internationale, Roger Lebet,
président de la Société suisse et trésorier
de l'Association internationale, Gilbert
Gaille, vice-président de la Société suisse,
et des organisateurs locaux, MM. Jean-
Michel Gallet, délégué général de l'ABF
pour la région Rhône-Alpes, et Eddie Bri-
se, propriétaire du Pub Ecossais, à Lyon.
Le Trophée Rhône 78 était doté de prix

Le rédacteur, M. Jean Didier, rappelle
dans son introduction que depuis long-
temps Kléber souhaitait essaimer en Bel-
gique. mais ne voulait le faire qu'avec la
collaboration d'un partenaire belge
compétent.

Humour et symboles

Le Kléber-Soubise détaille environ 600
restaurants, les commente, les situe et les

juge, parfois avec humeur, mais jamais
sans humour. Un symbole «fleur de lys»
(rouge, noir et blanc) indique le degré de
confort et de luxe de l'établissement. Sur-
tout, cinq catégories de «marmites» les
départagent: quatre rouges (cuisine ex-
ceptionnclle), quatre noires (très grande
cuisine), trois marmites (grande cuisine),
deux marmites (très bonne cuisine) et une
marmite (cuisine très agréable).
Le restaurant «Comme chez soi», à Bru-
xelles. décroche la récompense suprême et
sept maisons, dont cinq bruxelloises, ob-

Israël

Une mini-croisière
au départ de Tel Aviv
Afin de développer les activités touristi-
ques de la région de Tel Aviv, la société
«Catamaran Ltd» met à la disposition des
touristes un bateau adapté à la navigation
de plaisance qui longera la côte de Jaffa
jusqu'à Herzeliya. Ce trajet de deux heu-
res sera accompagné et commenté par des

guides.
La capacité de ces bateaux se monte à 217

personnes, mais pour l'instant, ils n'em-
barqueront que 150 passagers. Le coût
d'une unité est de l'ordre de 30 000 dol-
lars, auxquels il faut ajouter 60 000 dol-
lars pour le transport en Israël. Le prix de
cette mini-croisière a été fixé à 10 dollars
par personne. Les bateaux, jaugeant 35

tonneaux, comprennent deux ponts, un
buffet et tous les services nécessaires. Us

pourront également servir de club flottant
pour des réceptions.

/. y) e/i'on

somptueux grâce notamment à la généro-
sité du co-fondateur, M. Richard Lendi,
administrateur délégué directeur général
de l'Hôtel du Rhône à Genève, et des
grandes Maisons genevoises Yves Piaget
et Vacheron-Constantin.

Le palmarès

Les gagnants du Trophée Rhône 78 ont
été, dans la catégorie short drink, M. Hen-
ri Revol, chef barman du Relais de l'Em-
pereur à Montélimar, et, dans la catégorie
long drink, M. Gérard Gidrol. chef bar-
man de l'Hôtel Loews de Monte-Carlo
Enrico Rossi, de l'Hôtel Intercontinental,
est le premier Suisse, se classant 6ème de
la catégorie short drink, et Max Deturche,
de l'Hôtel des Bergues 8ème.

Après la remise des prix, un très sympa-
thique souper réunit au 8ème étage du
Sofitel Lyon tous les concurrents autour
de M. Lucien Chapat, directeur général
de l'hôtel-drapeau de la grande chaîne
française et internationale, y. Sonvai/aii

tiennent les quatre marmites noires: La
Villa Lorraine, l'Ecailler du Palais Royal,
Romeyer. La Cravache d'Or, le Cygne. La
ville d'Anvers s'honore de 11 établisse-
ments à trois et deux marmites, alors que
Bruxelles en compte une trentaine.

Les caries touristiques

Intéressante initiative à souligner, le Klé-
ber-Soubise cite, pour chaque restaurant
répertorié, trois spécialités avec leur prix
et trois vins (bonne affaire ou cru de près-
tige). Suivent un classement des millési-
mes, selon leur évolution, et afin que le
touriste ne soit pas oublié, douze cartes
routières (provinces et grandes villes), ain-
si que le calendrier des principales mani-
festations folkloriques et d'animation.
Pour les gastronomes de Belgique et d'ail-
leurs, ce manuel du savoir-manger, prati-
que et lucide, apparaît comme un évène-
ment.

A/aurice Rowo/iime

Les relations touristiques internationales
de l'URSS
(ONI) Intourist indique que, de 1967 à 1977, le nombre des touristes étrangers venus en
URSS a été multiplié par 2,5. En 1967, 1,7 million de touristes étrangers avaient visité le
pays et en 1977, selon des résultats provisoires, ils étaient déjà plus de 4 millions.

mes du tourisme: de groupe et individuel,Le nombre de touristes soviétiques qui se
rendent à l'étranger n'a cessé d'augmenter
ces dernières années. En 1967, ils étaient
1.5 million à se rendre à l'étranger et près
de 3 millions ont visité 134 pays en 1977.

L'essentiel des échanges touristiques in-
ternationaux de l'URSS, soit les 2/3, se

fait avec les pays socialistes. Les relations
dans le domaine du tourisme sont basées

sur les accords intergouvernementaux de
coopération qui ont été signés entre
l'URSS et chacune des différentes Répu-
bliques socialistes ou populaires: la Répu-
blique démocratique allemande, la Bulga-
rie. la Pologne, la Hongrie, la Tchécoslo-
vaquie. la Roumanie, la Yougoslavie,
Cuba et la Mongolie. L'URSS a égale-
ment signé des accords intergouverne-
mentaux de coopération pour le tourisme
avec la France, l'Italie, la Belgique, la
Finlande, le Liban. l'Irak et Chypre. Les

problèmes du tourisme sont également
évoqués dans les accords de coopération
économique et culturelle entre l'URSS et
les USA. la Grande-Bretagne, la Républi-
que fédérale d'Allemagne, le Canada et
plus de 60 autres pays.

Le développement des structures d'accueil

Le Xème plan quinquennal (1976-1980)
prévoit l'ouverture de 46 hôtels, motels et
campings (près de 40 000 lits). De nou-
veaux hôtels seront mis en exploitation en
1978 à Moscou, Léningrad, Kiev, Khar-
kov, Erevan, Kichinev. Irkoutsk et dans
d'autres villes.

En vue d'améliorer la qualité du service
aux touristes étrangers, un effort tout par-
ticulier est fait dans le sens de la forma-
lion des cadres professionnels de l'indus-
trie touristique. C'est ainsi qu'à Moscou la
formation de spécialistes hautement qua-
lifiés est assurée par l'Institut de perfec-
tionnement des cadres de la direction gé-
nérale du tourisme étranger. En outre,
dans divers centres touristiques, 20 écoles

préparent chaque année près de 5000 spé-
cialistes de la restauration et de l'hôtelle-
rie.

Les relations avec la France

Les gouvernements soviétique et français
ont conclu un accord de coopération dans
le domaine du tourisme, qui donne une
base juridique solide à l'essor de ces rela-
lions. Sur cette base se renforce et se dé-

veloppe la coopération, et les échanges
touristiques ne cessent de s'accroître entre
les deux pays; avec la participation de
grandes sociétés françaises, un immense
complexe hôtelier est en cours de cons-
miction à Moscou. Les sociétés françaises
organisent des séminaires à l'intention du
personnel des hôtels et restaurants. Un
groupe de travail soviéto-français a été
créé pour examiner chaque année la mise
en application de l'ensemble des problè-
mes du tourisme, fixé dans cet accord.
Quant à Intourist. cette organisation tra-
vaille avec plus de 40 agences touristiques
et compagnies de transport françaises. La
coopération avec la plupart de ces sociétés
remonte à plusieurs années: on a constaté
que les voyages touristiques en URSS
sont de plus en plus prisés des Français
appartenant à toutes les couches de la po-
pulation. Les échanges touristiques entre
ces pays ont presque doublé au cours des
10 dernières années.

Un programme varié

Intourist propose des voyages qui
comprennent pratiquement toutes les for-

circuits touristiques et spécialisés, en voi-
ture individuelle, séjours de repos et de
cure, chasse et pêche, festivals, congrès
scientifiques, croisières maritimes et flu-
viales, etc. Les programmes des voyages à

intérêt spécifique comprennent non seule-
ment les visites des curiosités du pays,
mais aussi celles des entreprises, des pa-
lais de la culture, des écoles, des hôpitaux
et des instituts: ils comprennent aussi des

rencontres et des discussions avec des ho-
mologues soviétiques.
Les croisières maritimes et fluviales ne
cessent de se développer; la société Trans-
tours, par exemple, organise depuis de
longues années, des voyages en Union So-
viétique à bord'de confortables paquebots
spécialement affréfés pôùr la croisière. On ^ LVOH
est habitué mainte'nant'à accueillir, en «*

transit, à Odessa et à Yalta, les touristes
débarqués des paquebots réguliers et In-
tourist a mis sur pied, à leur intention, un
programme d'excursions d'un jour dans
ces villes.
Pour les amateurs de tourisme automobi-
le. Intourist organise des voyages en auto-
car sur de nombreux itinéraires. De
même, les week-ends en automne et en
hiver, pour la chasse et la pêche, conais-
sent un succès toujours plus grand: leurs
adeptes sont attendus dans les immenses
espaces de chasse: on pratique la chasse à

l'ours et au sanglier dans la réserve de
Krasnaya Poliana. de septembre à octo-
bre. ou la chasse au cerf et au chevreuil si-
bérien dans la pittoresque région du Kou-
ban. dans la réserve de la Forêt Rouge.
Dans la taîga sibérienne, en juin, on chas-
se l'ours brun, et de septembre à octobre,
le cerf élaphe. La chasse au cerf est égale-
ment organisée en Ukraine. Près du lac
Séliguez (région de Kalinine) et dans le
bas cours du Don (région de Rostov), on
chasse le grand et le petit gibier, ainsi que
le gibier d'eau. Du 15 août au 30 novem-
bre. la pèche à la truite, «le poisson
royal», est pratiquée dans les rivières du
Caucase Le transport des chasseurs et des
pêcheurs est aussuré par Intourist qui
fournit également les équipements et met
à disposition des gardes-chasse expéri-
mentes.
Depuis quelque années. Intourist organise
en hiver des séjours de repos au bord de
la mer Noire et depuis peu, on organise à

Moscou l'excursion «Moscou à la veille
des Jeux Olympiques».

Rencontre franco-suisse des barmen

Us étaient 52 - contre 32 l'an passé à Genève - venus participer à l'Hôtel Sofitel de

Lyon au 2ème Trophée Rhône des barmen de la région Romandie-Rhônc-Alpes-Médi-
terranée, épreuve jeune mais qui prend désormais place à côté des grandes «classiques»
françaises et internationales que sont la Coupe Scott et le Grand Prix de Paris.

Un événement gastronomique en Belgique

Une brillante année pour le
tourisme en Grèce?
Dans une interview accordée à la revue
périodique grecque «Tourisme et F.cono-
mie», le scrétaire général de l'EOT.
M. Panojotis Lambrias, a tiré les grandes
lignes de la politique touristique de la
Grèce pour l'année 1978.

Pour le tourisme grec, l'année 1978 pro-
met d'être brillante: un tel succès aura
également une influence décisive sur l'é-
volution future du tourisme hellénique.
L'EOT s'en tient à la politique de réparti-
tion des mouvements touristiques dans
l'espace et dans le temps. L'amélioration
du service est au centre des préoccupa-
tions des organes responsables et leur de-
vise pour 1978 sera: politesse et propreté.
L'exploitation touristique des emplace-
ments traditionnels sera poursuivie et l'on
poursuit même des efforts en vue de pro-
mouvoir le tourisme hivernal. Diverses
mesures sont également prises pour favo-
riser les vols charter. $p

La parution du Guide Kléber-Soubise
Belgique
Nul ne contestera que la cuisine belge est une des meilleures qui soient! Pour la premiè-
re fois - alors que les guides Michelin et Gault et Millau avaient déjà répertorié les bon-
nés tables du pays - l'éditeur français Kléber vient de publier un ouvrage, le Guide Klé-
ber-Soubise 1978, auquel il a associé le réputé et redouté chroniqueur belge Soubise.



Hotel-Revue Nr. 24 15. Juni 1977

Stellenangebote Offres d'emploi ^
Inseratenschluss: jeden Freitag 11.00 Uhr

CONTINENTA
A HOTEu.
* LAUSANNE

IM
CEM

2, place de la Gare
1001 Lausanne
Téléphone (021)20 15 51

Hôtel de ler^ang - 180 lits - Clientèle d'affaires et inter-
nationale - Trojs restaurants
cherche immédiatement ou pour date à convenir en
vue de remplacer ses collaborateurs durant leurs va-
cances et de prévoir la saison d'hiver prochaine à partir
du mois de septembre:
Cuisine:

un chef garde-manger
un chef-tournant
commis de cuisine
Cuisine Rest. Snack:

un chef responsable
Rôtisserie:

un chef de rang
Rest. Snack:

sommeliers/ères
Etages:

une femme de chambre
un portier d'étage
Réception:

un réceptionniste
Nous offrons places stables à l'année ou saisonnières,
bons salaires au sein d'une entreprise dynamique (plu-
sieurs hôtels et restaurants en Suisse), possibilité de lo-
gement à disposition.
Faire offre détaillées avec copies de certificats et pho-
tographie à Chris Hossmann.

4956

Hotel Krone
8274 Gottlieben

sucht per sofort oder nach Vereinbarung in
Erstklasshotel

tüchtige, sprachkundige, im Speiseservice
gewandte

Serviertöchter
oder Kellner

(nur Schweizer)
Hoher Verdienst und geregelte Freizeit

Die üblichen Unterlagen richten Sie bitte an

Frau Rosa Tschudi
Hotel Krone, 8274 Gottlieben
Tel. (072) 69 23 23 5206

STRAND HOTEL

SPIEZ

Wir sind ein 1.-Klass-Hotel am Thunersee mit einer gepflegten und
bekannten Restauration und vielen eleganten Anlässen und Hoch-
Zeiten - Chaîne des Rôtisseurs.

Für sofort oder nach Übereinkunft suchen wir für eine lange Sai-
son - auf Wunsch bis 1. Dezember.

Chef de rang
(für à la carte und Saal)

Serviertochter
(für à la carte und Saal)

Commis de rang
(auch weiblich)

Service-Praktikant(in)
Es erwartet Sie eine gediegene Atmosphäre, ein rechter Lohn, ge-
regelte Arbeitszeit und Unterkunft im neuen Personalhaus.

Bitte richten Sie Ihre Bewerbung an die Direktion,
Herrn G. Näpflin, Tel. (033) 54 33 33

5022

Für die Leitung eines

neu renovierten Restaurants
in Grenchen (Jahresumsatz ca. Fr. 800 000.-) suchen wir ein gut
ausgewiesenes

Gerantenehepaar
Vf-

,..uA:Eintritt spätestens 1. Oktober 1978

Wir bieten:

- Fixgehalt und Ertragsbeteiligung
- 4-Zimmer-Wohnung im Hause
- Personalzimmer

Bewerbungen mit Lebenslauf und Zeugnissen sind zu richten un-
ter Chiffre 5338 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

sucht

Alleinkoch
oder Köchin

nach Vereinbarung.

Anfragen an

H. Matter, 6390 Engelberg,
Tel. (041) 94 1555 (während
Geschäftszeit).

P 25-16117

Hostellerie du Vignier
demande

1 jeune cuisinier
1 garçon de salle
cuisinier qualifié
jeune fille ou
garçon de buffet

Téléphone (029) 5 21 95
5292

Mitarbeiter für das grösste Hotel der Schweiz.

Kommen Sie
nach Zürich ins

Hotel Nova-Park
Das wird,

ein^
Markstein

in Ihrer
Karriere

sein.
Für unseren lebhaften Früh-
stück- und A-la-carte-Servi-
ce suchen wir nach Überein-
kunft:

Chefs de rang
Commis de service
Geregelte Frei- und Arbeits-
zeit (5-Tage-Woche, Früh-
dienst 6.00 bis 17.00 Uhr oder
Spätdienst 17.30 bis 02.30
Uhr).

Interessenten wenden sich
bitte schriftlich oder telefo-
nisch an
Herrn P. Betschart
Hotel Nova Park
Badenerstrasse 420
8004 Zürich
Telefon 54 22 21

723

rvHotel Nova-Park - wo man sich trifft
Hotel Nova-Park. Badenerstrasse 420, CH-8004 Zürich. Telefon 01 5477 71

HOTEL RESTAURANT

ZURICH
Wir suchen in Jahresstelle für unsern Hotel-
und Restaurationsbetrieb mit grossem Saal-
geschäft noch folgende Mitarbeiter:

Sous-chef / Saucier
Mindestalter 24 Jahre

Chef de partie
Wenn Sie Interesse haben, in einem vielseiti-
gen und lebhaften Betrieb mitzuarbeiten, sen-
den Sie uns bitte Ihre Bewerbung oder rufen
Sie uns einfach an.

Hotel-Restaurant Spirgarten
Lindenplatz 5, 8048 Zürich
Telefon (01) 62 24 00, L. Demarmels

4531

Vorname
Prénom
Nome
Nombre
Christian Name

Geboren am
Né le
Nato il
Nacido el
Date of Birth

1

Telefon
Téléphone
Telefono
Teléfono
Telephone

Art der Bewilligung für Ausländer
Genre de permis pour étrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee
Kind of Labour-permit for Foreigners

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 Ultimi datore di lavoro
3 ùltimos patronos
3 last Employers

Eingang Check

Jahres- oder Saisonstelle
Place à l'année ou saisonnière
Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero
Annual/Saesonal employment

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date désirée d'entrée en fonction
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance

Anmeldeformular für
Stellensuchende
Einschreibegebühr sFr. 10.— pro Person, zu über-
weisen auf Postcheckkonto 30 -1674 Bern.
Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in einem
unserer Mitgliederbetriebe interessieren, wollen
bitte nebenstehenden Coupon in Blockschrift gut
leserlich und vollständig ausfüllen und an folgen-
de Adresse einsenden:

Schweizer Hotelier-Verein
Stellenvermittlung E
Postfach 2657

3001 Bern

Formulaire d'inscription pour les
personnes à la recherche
d'un emploi
Droits d'inscription: 10 francs par personne, à verser
au compte de chèques postaux No 30 - 1674 Berne.

Les personnes à la recherche d'un emploi dans
l'un de nos établissements sont priées de remplir
en capitales, très lisiblement et en entier, le cou-
pon ci-joint, et de l'envoyer à l'adresse suivante:

Société suisse des hôteliers
Service de placement E

Case postale 2657

3001 Berne

X)
«J

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte)
Indirizzo attuale
Domicllio
Permanent Address

Nationalität
Nationalité
Nazionalità
Nacionalidad
Nationality

Bisherige Tätigkeit
Activité antérieure
Attività svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now

Wünscht Stelle als
Désire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues étrangères
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extraderas
Languages spoken

Bemerkungen
Observations
Osservazioni
Observaciones
Remarks
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Albergo Scuola
SSA
Ticino

In questa scuola formiamo apprendisti(e) camerieri(e) e assistenti d'albergo.
Vi piacerebbe insegnare loro le consescenze professional! in ragione di 10
settimane all'anno? (Rispettivamente 4 settimane in primavera e 6 settimane
in autunno, durante stagione morta.)

A questo scopo cerchiamo:

una docente di economia
domestica (governante)
Offriamo:

- condizioni di lavoro interessanti,
- un ambiente confortevole nell'internato,
- un introduzione metodica e didattica per il vostro nuovo lavoro, nel qua-

dro dell'lstituto svizzero di pedagogia per la formazione professionale.

Domandiamo:

- eccellenti conoscenze professionali,
- buona comunicativa,
- senso del lavoro d'equipe,
- sopratutto predisposizione ed entusiasmo per la formazione

professionale. /

Attendiamo con piacere un'offerta scritta, accompagnata dai documenti abi
tuali.

Albergo Scuola Ticino
II présidente della Commissione scolastica
Sig. Beat Lindt
Albergo Castello del Sole
6612 Ascona
Telefono (093) 35 11 65 5140

Hotel- und Touristikfachschule
Chur

Für den weiteren Ausbau unserer Schule suchen wir einen

Fachlehrer für Hotelbetriebskunde
und einen

Fachlehrer für * - ^ -

Reisebüro und Touristik
Die Bewerber sollen über gründliche praktische Branchenerfahrung
verfügen. Das Erfahrungsspektrum darf durchaus Lücken aufweisen, da
die nebenamtlich tätigen Fachlehrer einen beweglichen Einsatz der
neuen Kräfte gestatten.
Wir erwarten neben didaktischem Geschick die Fähigkeit und Bereit-
schaft, den Unterricht und die dazu erforderlichen Unterlagen selbstän-
dig nach generellen Stoff- und Lernzielplänen zu gestalten. Zu einem
späteren Zeitpunkt können Leistungsfunktionen übernommen werden.
Salarierung und Sozialleistungen entsprechen den Anforderungen.

Senden Sie Ihre Kurzbewerbung an Dr. Markus Christoffel, Tittwiesen-
Strasse 61, 7000 Chur.

P 13-375

CHVRRASW

Il existe déjà sous cette enseigne un
nombre imposant de restaurants "Steak-
house". Tous sont gérés selon un con-
cept de marketing qui à fait ces preu-
ves. En vue d'un développement futur,
nous cherchons

Directeur
ayant une formation
complète de restaurateur
Nous sommes très exigeants. Après une
première période de mise au courant
approfondie dans un de nos Steakhouses
Churrasco, vous devrez assumer l'entière
responsabilité de la gérance du Steak-
house Churrasco, à Genève. Pour mener
parfaitement cette tâche a bien, vous
devez être entreprenant et dynamique,
souple, avoir des qualités de chef, de

l'expérience dans le management d'un
établissement de restauration, ainsi
qu'une solide formation dans le sec-
teur hôtelier. Langues française et
allemande.
Si vous pensez pouvoir répondre à

ces exigences, veuillez prendre con-
tact avec nous (demander Monsieur
Y. Noorlander où Madame Lüscher)
Tél. 061- 25'66 ' 88 (UTC)

.CHURRASCO S.A., Steakhouse, 4o51 Bâle

In the great tradition of theGeorgeV, Paris,
the Pierre,NewYork and the Hyde Park Hotel,

London,Trust Houses Forteopen a
major new international hotel in Dubai.

This September a new name will be added to
the short.list of the world's truly great hotels.
Trust Houses Forte, the leading international
hotel group, has recently been contracted to
manage the superlative new 400 bedroom
hotel, owned by the Ruler of Dubai.

Dubai is the prosperous commercial centre of
the United Arab Emirates. And the Hotel itself,
close to Dubai Airport, is certain to become

the new focal point for international life in this
increasingly important part of the world.

Rewarding job openings for
high calibre hotel staff
The opening of the superb new Trust Houses
Forte Hotel in Dubai opens the door to rewarding
jobs for experienced hotel staff at all levels.
The following staff are required immediately:

Executive
Management:-

Deputy General Manager
-k Room Division Manager
-k Food and Beverage Manager

Finance Controller
Sales Manager

-k Executive Housekeeper
Chief Engineer
Executive Chef

Heads of
Departments and other
Senior Staff:-

Administration:-
"k Secretaries to Executive

Management
(English language absolutely
essential, knowledge of
Arabic advantageous).

Rooms Division:-
-k Front Office Manager
'I' Housekeepers
'k Telephone/Switchboard

Supervisor
'Night Manager

Chief Security Officer
iadof>

Food and
Beverage:-

Assistant Food and
Beverage Manager

-k Sous Chef
>k Chef de Partie
-k Pastry Chef

Butcher
-k Chief Steward
-k Bar Supervisor
-k Room Service Manager

Restaurant Manager

Engineering:-
5k Assistant Chief Engineer

Accounts:-
5k Chief Accountant
5k Food and Beverage

Controller

iHotels

Five star
employment benefits
An appointment at the new
Trust Houses Forte Dubai
Hotel offers highly attractive
immediate rewards, and
genuine longer-term career
benefits.
Here are just some:

tax free salaries

paid home leave

fully furnished
air-conditioned
accommodation and
free meals
free medical care

5k return air fare and generous
recreation facilities.

Write now with full personal
career history to:
Mr. A. Papakyriacou,
Personnel &Training Manager,
Dubai Hotel,
Trust Houses Forte Hotels Ltd.,
London & International Division,,
12 Sherwood Street,
London W1V8AE,
U.K.

GARTEN^HOTEL
ffl WINTERTHUR
Stadth»u$»tr,4,8401Winterthur,T#l. (052) 232221

sucht per 1. Juli 1978 oder nach Überein-
kunft

Réceptionssekretârin
Kellner (Chef de rang)

Commis de cuisine
mit abgeschlossener Berufslehre.

Bewerbungen sind zu richten zuhanden der
Direktion.

Garten-Hotel Winterthur,
Stadthausstr: 4, 8400 Winterthur,
oder Tel. (052)23 22 31, Frau de Mol verlan-
9®"' M+S 224

Wir sind ein Restaurant mit südlichem Char-
me und italienischen Spezialitäten. Zur Unter-
Stützung unseres Geschäftsführers suchen
wir eine tüchtige und sprachenkundige

Betriebs-Assistentin
für das Restaurant Da Alfredo in Bern. Ihre
Aufgaben sind vielseitig: Betreuung der
Hausdienste/Mithilfe beim Gästeempfang/im
Service/in der Administration.
Eine abgeschlossene Lehre als Hotelfach-
assistentin SHV wäre von Vorteil, ist aber
nicht Bedingung.
Fortschrittliche Arbeitsbedingungen, sorgfäl-
tige Einführung, Möglichkeiten zur Weiterbil-
dung. Der Stellenantritt kann nach Überein-
kunft erfolgen, gerne bald.

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung mit den
üblichen vollständigen Unterlagen an die

GASTRAG, Beratung, Planung, Bau und
Leitung gastronomischer Betriebe,
Elisabethenanlage 7, 4051 Basel,
Tel. (061)23 04 79,
Herrn H. Witsch verlangen. 5317

Hôtel 4 étoiles luxe
recherche une

assistante
gouvernante générale

La candidate devra parler couramment l'an-
glais et justifier d'une expérience de quelques
années dans la profession. Place à l'année.
Salaire en fonction des capacités.

Ecrire
B. P. 175 -Monte Carlo 5300

Centre Internationale
de Glion

désire engager

un chef pâtissier
pour son institut de formation en hôtellerie et
tourisme.
Nous cherchons une personne dynamique,
de nationalité suisse de préférence, apte à
enseigner en français, et au bénéfice d'une
bonne formation professionnelle, connaissant
notamment la pâtisserie hôtelière.
Pour notre part, nous assurons une ambiance
de travail agréable au sein d'une équipe jeu-
ne, des horaires réguliers et un salaire en
fonction des qualifications.
Date d'entrée: à convenir.

Un commis de cuisine
avec bonnes connaissances en cuisine.
Date d'entrée: à convenir.
Faire offres manuscrites avec documents
usuels au
Centre International de Glion,
1823 Glion s/Montreux, Réf. Waa,
tél.(021)61 30 62. 5316



Hotel-Revue Nr. 24 15. Juni 1977

ihre
Stelle,CK
beim W SERVICE

Möchten Sie in einem vielseitigen Verpfle-
gungsbetrieb in Stein AG arbeiten? Die Leite-
rin benötigt auf 1. Juli oder nach Übereinkunft
Unterstützung durch qualifizierte und ein-
satzfreudige

Assistentin
Ihr Aufgabenbereich ist vielseitig und umfasst
die Verantwortung für Warenlager und Auto-
matenstationen, Lagerbuchhaltung, Perso-
nalführung und -kontrolle, Mithilfe bei der Ar-
beitsplanung, Vertretung der Betriebsleiterin
bei Abwesenheit.

Wir erwarten:
abgeschlossene gastgewerbliche Ausbildung
und Praxis sowie kaufmännische Kenntnisse.

Wir bieten:
zeitgemässes Salär, gute Anstellungsbedin-
gungen und fortschrittliche Sozialleistungen.

Nähere Auskunft erteilt gerne:
SV-SERVICE Schweizer Verband Volksdienst
Neumünsterallee 1,8032 Zürich
Telefon (01) 32 84 24, intern 51, Frau H. Furter

P 44-855

Hotel de l'Ancre
Genève

sucht für sein modernes Restaurant, im Zen-
trum der Stadt, für sofort oder nach Überein-
kunft

Kellner
Serviertochter

evtl. Anfängerin

Buffettochter
Abwechslungsreiche Tätigkeit. Gelegenheit,
sich sprachlich weiterzubilden.

Offerten sind erbeten an die Direktion.

HOTEL DE L'ANCRE
34, rue de Lausanne, 1211 Genève 2
Telefon (022) 32 05 40 5101

-vu:-

Kulm Hotel, St. Moritz
Haus allerersten Ranges

sucht für kommende Sommersaison

Telefonist(in)
(sprachenkundig)
Bei Zufriedenheit Winterengagement
zugesichert.

Offerten sind erbeten an

Direktion Kulm Hotel
7500 St. Moritz
Telefon (082) 2 11 51 5351

Cresta Hotels
Davos

Die Hotels mit den
vielen Möglichkeiten

Neue moderne Hotels in zentraler Lage von Davos, 180
Betten, 2 Restaurants, 2 Hotel-Bars, 2 Swimming-pools,
Sauna, Solarium, Coiffeursalon.

Welche einsatzfreudige und freundliche Per-
son möchte meine interessante und selbstän-
dige Stelle als:

Hotelsekretärin
(Jahresstelle)
ab dem 1. September 1978 - oder nach Über-
einkunft, die ich aus Weiterbildungsgründen
verlasse, übernehmen?

Ihr vielfältiger Aufgebenbereich umfasst:

- Direktionskorrespondenz
- sämtliche Sekretariatsarbeiten
- Ablösung der Réception
- Führung der Personaladministration
- Mithilfe in der Werbung

Wir bieten Ihnen ein angenehmes Arbeitskli-
ma, so inmitten eines jungen Teams, zeitge-
mässe Entlohnung, fortschrittliche Soziallei-
stungen und auf Wunsch Logis im Hause.

Interessentinnen richten ihre Bewerbung bit-
te mit Zeugniskopien an

Herrn A. Bachmann
Direktor der Cresta Hotels
7270 Davos Platz, Telefon (083) 3 60 22 5266

Suchen Sie

Verantwortung
und

Selbständigkeit?
Im Auftrag der Brauerei Haldengut suchen wir zur Führung des gut einge-
führten Restaurants So/mfiaMe m /l J/ikon Z// ein fachlich ausgewiesenes

Gerantenehepaar
Wir stellen uns für diese verantwortungsvolle Funktion junge, tüchtige Mit-
arbeiter vor, die mit der nötigen Autorität ein eingespieltes Team leiten und
den Betrieb umsichtig führen können.

Das Restaurant kann auf Ende Oktober 1978 übernommen werden. Bei er-
folgreicher Geschäftsführung besteht die Möglichkeit, den Betrieb zu pach-
ten.

Nebst interessantem Arbeitsfeld mit weitgehend geregelter Arbeitszeit, er-
warten Sie attraktive Verdienstmöglichkeiten mit Erfolgsbeteiligung.

Bitte richten Sie Ihre schriftlichen Bewerbungsunterlagen mit Lebenslauf,
Fotos, Zeugniskopien, Referenzangaben und Handschriftproben an die

GAMAG MANAGEMENT AG, 6003 LUZERN
HABSBURGERSTRASSE 22

Aux chefs de cuisine dynamiques, plein d'esprit et de délicieuses
idées gastronomiques, nous proposons le poste de

planificateur de vente

en étroite collaboration avec les 4 directeurs de nos établisse-
ments Mövenpick en Suisse romande (Fusterie et Cendrier à Ge-
nève, Riponne et Chauderon à Lausanne), et sous la surveillance
de notre directeur régional, vous aurez comme tâche principale
d'inventer de nouvelles «combines», soit de lancer des actions
gastronomiques. Vous aurez donc la possibilité de mettre en va-
leur votre sens de la création et d'animer la vente par des idées
originales. Notre service de publicité vous soutiendra dans vos
initiatives.
Nous pensons que cette offre unique conviendrait à un chef de
cuisine bilingue (français-allemand),_ ayant fait des stages à
l'étranger et connaissant la gastronomie traditionnelle et moderne.
Le calcul des prix est son hobby et il s'adaptera facilement à de
nouvelles situations. Pourêtfè'le chef des chefs, il faut être capa-
ble de les remplacer "quan'd tf est besoin et de donner des struc-
tions claires et nettes.

Dooi-•£•".•• • »'' '
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Est-ce que cette propbsition vous intéresse? Tentez votre chance
et faites nous'parvénir votre offre complète avec photo à l'adresse
suivante:

Mövenpick Genève S.A.
Département du personnel
Case postale 378, 1000 Lausanne 17 201

P 44-61

Wir suchen nach Vereinba-
fung
Top Barmaid
oder Barman
Offerten mit den üblichen
Unterlagen bitte an

Hr. Daniel Baumann
Hotel Schifflände
Schifflände 18,8001 Zürich

5373

ms1.1.71
HechtplatzflMBQQrÄÄoö^m Hechtplatz^
"5 in Zürich, Tel. 01/69 40 5Ö^j

Gesucht auf Sommersaison
freundliche

Barmaid
in Dancing
Hotel Hirschen
9658 Wildhaus
Telefon (074) 5 22 52

5314

Gesucht tüchtiges, bestaus-
gewiesenes

Geranten-Ehepaar
per 1979 in mittelgrosses, ge-
pflegtes Hotel, in Fremden-
kurort des Tessins.
Gehaltsansprüche
erwünscht.

Angebote mit Referenzen
bitte unter Chiffre 2753 B an
Orell Füssli Werbe AG, Post-
fach, 3001 Bern.

%Sfl//LiecWe>®

Die Adler-Gäste
suchen neuen
Patron mit
charmanter Ehefrau!

Sie erwarten:

• mit sofortigem Eintritt ei-
nen jüngeren, einsatzfreudi-
gen und qualifizierten Koch
mit Fähigkeitsausweis A

• einen Patron, der bereit
ist, mit seiner Frau in der
Funktion eines Gerantenehe-
paares nach Triesen zu zie-
hen

Es erwarten Sie:

• ein rustikales, heimeliges,
neuzeitliches Gasthaus mit
gutbürgerlicher Küche
• gute Verdienstmöglich-
keiten mit Erfolgsbeteiligung
Interessiert? Dann senden
Sie Ihre schriftlichen Bewer-
bungsunterlagen an die

Gamag Management AG
Habsburgerstrasse 22
6003 Luzern

t 158

Hôtel-Restaurant
Mirabeau
1003 Lausanne
1er rang - 100 lits - brasserie - restaurant - salles de
banquets

cherche pour date à convenir

chef saucier/
sous-chef
qualifié

commis de cuisine

stagiaire
gouvernante
stagiaire
de réception

Offres à la direction
Hôtel Mirabeau
31 avenue de la Gare, 1003 Lausanne
téléphone (021) 20 62 31
Discrétion assurée 5371

Gesucht

Küchenchef
ca. 30jährig, für kleinere Brigade. A-la-carte-
und Bankettbetrieb

Wir erwarten:
gute Zusammenarbeit in freundlichem Klima
Sauberkeit und Sparsamkeit
Initiative bei Menü- und Karten-Zusammen-
Stellung
Kalkulationssicherheit

Geboten wird:
sehr gute Entlohnung
selbständiges Einkaufen
selbständiges Arbeiten und Einteilen
Mitsprache beim Einstellen der Köche

Offerten mit den üblichen Unterlagen unter
Chiffre 5345 an Hotel-Revue, 3001 Bern

Wir haben Dancing und Bar neu ausgebaut.

Jetzt fehlt uns nur noch eine charmante,
tüchtige

Barmaid

wie Sie, die weiss, was unsere Gäste schät-
zen.

Wir würden uns freuen, Sie bald kennenzuler-
nen.

Rufen Sie uns doch heute noch an.

Telefon (062) 21 66 77
Hotel Hauenstein P 29-103

r Betriebsgouvernante
Diese verantwortungsvolle Tätigkeit umfasst die
Mitarbeit, Organisation und Kontrolle der Berei-
che: Kaffeeküche, Office und Personairestau-
rant.

Eintritt: Juli/August 1978 oder nach Überein-
kunft.

Wir freuen uns über jede Bewerbung einer fach-
kundigen Bewerberin mit den entsprechenden
Voraussetzungen. Wenn Sie gewillt sind, sich ei-
ner interessanten und verantwortungsvollen
Aufgabe voll zu widmen, dann schreiben Sie uns.

Für alle Informationen steht Ihnen gerne unser
Personalchef, Herr Bodo Schöps, telefonisch zur
Verfügung.

5260

Bewerbung einsenden an:

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL /äS^Hotel
Steinentorstrasse 25 Internationalm bteineniorsirasse zo
Personalbüro / 061 -2218 70 ]

/Basel

Clinique Médico-Chirurgicale
de Genolier sur Nyon

cherche pour son service de facturation

un ou une employé(e) de
bureau/
maincourantier(ère) <ncr 42>

Connaissance des langues souhaitée.
Nous offrons à une personne consciencieuse
et aimant les chiffres un travail intéressant et
varié.

- Horaire agréable
- Entrée immédiate ou à convenir
Adresser offres au Service du personnel
de la Clinique de Genolier, 1261 Genolier
Téléphone (022) 66 22 22 5347
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Hotel allerersten Ranges sucht für die kom-
mende Sommersaison (Ende Juni bis Mitte
September) folgende Mitarbeiter:

Réception:

Büro:

Etage:

Loge:

Küche:
Kaffee-
Küche:
Service:
Divers:

1. Empfangs-
sekretär(in)*
Journalführer(in)*
(NCR 250, Mithilfe am Empfang)

Administrations-
sekretär(in)*
Anfangs-Sekretärin
2. Etagengouvernante'
Kioskverkäuferin
Telefonistin
Chef boulanger

Kaffeeköchin
Chefs de rang
Hotelfachassistentin

* Jahresstellen.

Offerten mit Foto, Zeugniskopien und Ge-
haltsansprüchen sind an die Direktion erbe-
ten.

5392

8406 Winterthur
Tel. 052 22 532I

Direktionsassistentin
Wir sind ein lebhafter Betrieb und bieten ei-
ner jungen, tüchtigen Dame mit Sprachkennt-
nissen eine interessante und weitgehend
selbständige Aufgabe, vorwiegend im Be-
reich Réception/Administration.

Falls Sie Interesse haben bitten wir Sie um
Ihren Anruf oder Ihre Offerte direkt an
G. Meier, Direktor.

E
Hotel Zentrum Töss
Restaurant Zentrum • Restaurant Chrugeler
Festsaal • Sitzungszimmer • 4 Kegelbahnen

Gustar Ltd
Hotelmanagement and Consulting

has an opening for the challenging position of

Assistant Manager
in charge of front office

for its new 400 bed 1st class business hotel in
Riyadh, Kingdom of Saudi Arabia. The hotel is
equipped with all modern comfort, offering
Restaurant, Coffee shop and Banqueting faci-
lities. Opening is scheduled for August 1978.

Duties:

- In charge of the entire front office area, in-
eluding reservations, bell captain, telepho-
ne and telex operators.

- Coordination with housekeeping and laun-
dry

- Training of local staff

Requirements:
- Solid professional experience
- Hotelschool background
- Dynamic, diplomatic and ambitious
- Age: between 26 and 32 years
- English, German and French speaking

(Arabic might be an additional asset, but is
not a condition).

We offer:
- One-year contract (Swiss standardjrene-

wable
- Good salary in Swiss Francs
- 2 home leaves of 15 days each a year with

paid air-fares
- European food and accomodation
- Possibilities of promotion within our com-

pany

Please send your application with curriculum
vitae, photograph and certificates to

GUSTAR LTD
Steinentischstrasse 5, 8027 Zürich.
For further information you may contact
(01) 202 15 88 (ask for Mr. Raeto Steiger).

5339

HotelÄ
waldhaus

Dolder
Zürich

Unser langjähriger Einkaufschef übernimmt einen eigenen Betrieb. Des-
halb suchen wir auf 1. August oder nach Vereinbarung einen geeigne-
ten Fachmann für die Übernahme des verantwortungsvollen Postens
des

Einkäufers/
Warenkonfrolleurs
Es handelt sich um eine selbständige und entwicklungsfähige Tätigkeit.
Wir bieten einen sicheren Arbeitsplatz, Fünftagewoche (Samstag,
Sonntag und alle Feiertage frei) und gute Sozialleistungen.

Qualifizierte Interessenten sind gebeten, ihre handschriftliche Bewer-
bung mit Zeugniskopien und Referenzen einzureichen an

Direktion Hotel Waldhaus Dolder
Kurhausstrasse 20,
8030 Zürich.
Telefon (01 32 93 60 5330

Norwegian America Line
M/S Vistafjord
(25 0001/700 passengers)

M/S Sagafjord
(24 0001/500 passengers)

M/S ..Vistafjord» M/S »Sagafjord»
(25 000 tons/650 passengers) (24 000 tons/450 passengers)

engaged in world wide de luxe cruises with an american/europeanclientele.
For service on above vessels we are seeking a

hotel manager
The hotel manager is responsible for the running of the hotel departe-ment on board and thus in charge of the following:
Ship s accounting - ship's catering crew (250 men) — ship's concessio-
naires - relations with passengers - food and beverage services — ca-bin service - service of crew - cleanliness of vesel within the hotel
dept. - ship's stores, food, beverages, sundries - ship s entertainment
in co-operation with social director - communication with head - andbranch offices.
We are looking for a man, preferably between 35 and 45 years of agefluent in english and german with a solid administrative hotel back-
ground and strong leadership abilities. Knowledge of a Scandinavian
language, a commercial/business degree from university and previousship-board experience is desirable but not a necessity.
We offer a long term engagement, 5-6 months sailing periods with 2months vacation, a competitive salary and a pleasant and challenqinq
working atmosphere. On the job training will be provided.

Please apply in english to
Global Cruises Ltd.
c/o Norwegian America Line
Jernbanetorget 2
Oslo 1 y
Norway 5343
Enclosing curriculum vitae, copies of testimonials and a recent photoAlso state date available.

Restaurant beim Paradeplatz

(seit 1487)

Wir vom Service suchen eine
nette Arbeitskollegin. Bei uns
hast Du geregelte Arbeitszeit,
hübsche Arbeitskleidung, einen
guten Zahltag, viele nette Gäste.
Wenn Du Lust hast, ruf uns an,
Fräulein Alice oder Herrn Toni.

5-Tage-Woche, gute
Verpflegung. Wir

schliessen um 23.30
Uhr

K. ANDREAE und W. HAMMER
Bahnhofstrasse 28a
8001 Zürich / Telefon 01 2112690

Hotel Lago di Lugano
Bissone-Lugano
Erstklasshaus direkt am See, 160 Betten, Grottino, Bar,
Restaurant, grosser Park, Schwimmbad

sucht für sofort, eventuell in Jahresstelle

Chef de partie/Tournant
Nachtportier

Offerten sind erbeten an
A. Omischl, Telefon (091) 68 85 91

5388

Im Oktober 1978 wird vor den Toren Basels
die

Autobahnbrücke
«Raststätte Pratteln»

eröffnet.

Helfen Sie uns zum Gast eine «Brücke»
bauen. Dazu benötigen wir gut ausgebildete
und qualifizierte Kader-Mitarbeiter:

3 Chefs de service
(auch weiblich)
- mit entsprechender Berufslehre und Aus-

bildung in der Restauration,
- befähigt, eine grössere Servicebrigade mit

Erfolg zu führen und vorzustehen,
- durchsetzende Persönlichkeit und prak-

tisch veranlagt,
- Sprachkenntnisse erforderlich.

1 Gouvernante
- Lehre als Hotelfachassistentin oder einige

Jahre praktische Erfahrung in der Restau-
rations-Hauswirtschaft,

- gute Umgangsformen mit ausländischen
Mitarbeitern,

- gute Führungseigenschaften und
- verantwortungsbewusst.

2 erste Verkäuferinnen
bzw. Kassierinnen

- kassengewandt,
- mit Tätigkeit im Lebensmittelsektor oder

Restauration,
- verantwortungsbewusst,
- kontaktfreudig.

Ihre Bewerbung senden Sie mit Foto und
Zeugniskopien an
RASTSTÄTTE PRATTELN AG
Direktion und Verwaltung
z. Hd. Max-R. Meier
Südquaistrasse 14, 4019 Basel
Tel. (061)65 00 65, int. 218 5325

5350
am Marktplatz
8050 Zürich
Tel. 01/464341

Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft fol-
gende Mitarbeiter:

Panorama Grill:

Chef de rang
Panorama Bar:

Barkellner
Snack-Restaurant Marmite:

Kellner/Serviertochter
(Schicht 6 bis 15 oder 15 bis 24 Uhr)

Küche:

Chef de partie
Pâtissier
Wir bieten geregelte Frei- und Arbeitszeit (5-Tage-
Woche, 45 Std.), gute Entlohnung, Selfservice-Re-
staurant für unsere Mitarbeiter und auf Wunsch
schönes Zimmer oder Appartement in einem unse-
rer Personalhäuser.

Bitte schreiben Sie uns oder rufen Sie uns an.
Unser Personalchef, Herr Willi Gloor, gibt Ihnen ger-
ne weitere Auskünfte.
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THE SKY IS THE LIMIT

Wir haben eine Stelle als MtffKiPiei
Direktionsassistenten

zu vergeben.

Wir erwarten von Ihnen nebst einem guten Schulsack eine absol-
vierte Kochlehre oder Hotelfachschule.

Erwünscht sind 5 bis 10 Jahre Berufserfahrung im Restaurations-
oder im Gastronomiebetrieb von Hotels (Food and Beverage),
nach Möglichkeit davon einige Zeit im englischen Sprachbereich.

Wir werden Sie sorgfältig ausbilden, Ihnen Gelegenheit geben,
eine Managementausbildung in den USA zu machen und Sie in
Ihre Aufgaben durch Rotation in den verschiedenen Departemen-
ten gründlich einführen.

Wir freuen uns, in Ihnen einen frohmütigen, angriffigen und tüchti-
gen Kollegen zu finden.

Unser Prinzip ist: Stolz sein auf alles, was wir tun!

Wenn auch Sie das sind, dann werden Sie bei uns Karriere ma-
chen.

Ich erwarte gerne Ihre Bewerbungsunterlagen.

Urs Imhof, Personaldirektor der Mövenpick-Unternehmungen
Zürichstrasse 77, 8134 Adliswil

P 44-61

Wir sind ein bedeutender Import- und Handelsbetrieb der Lebens-
mittelbranche und suchen nach Vereinbarung einen

kaufmännischen Mitarbeiter
für den Verkauf

und teilweise für den Einkauf.

Wir bieten:

- eine interessante, abwechslungsreiche Aufgabe mit viel telefo-
nischen Kontakten,

- einen Arbeitsplatz im Grünen (Stadtgrenze Wollishofen),
- ein Personalrestaurant à la Mövenpick,
- ein angepasstes Salär und Sicherheiten eines Grossunterneh-

; mens.

Wir erwarten:

- eine abgeschlossene kaufmännische Lehre oder eine gleich-
wertige Ausbildung,

- einige Jahre Praxis in der Lebensmittelbranche,
- Freude am Verkauf (keine Reisetätigkeit) und Verhandlungsge-

schick,
- gute Sprachkenntnisse in Deutsch, Französisch und eventuell

Italienisch,
- rechnerische Begabung.

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung, die Sie bitte an folgende
Adresse richten:
IMCO AG, Zürichstrasse 77, 8134 Adliswil
Tel. (01) 710 23 64 (H. Oeschger) P 44-61

Café-Bar Venus
Montana-Crans

cherche

sommelière
Entrée début juillet ou à con-
venir.
Tél. (027)41 26 92. P 36-25620

Wir suchen per 1. Juli 1978, evtl. später,

Restaurations-
Sekretär(in)

Die Stelle umfasst Buchhaltung (ohne
Abschluss), Personallöhne und die da-
mit zusammenhängenden Arbeiten so-
wie Rechnungswesen und allgemeine
Büroarbeiten. Italienischkenntnisse
sind von Vorteil. Eine pflichtbewusste,
an selbständiges Arbeiten gewöhnte
Persönlichkeit findet eine vielseitige,
interessante Dauerstelle.
Interessenten richten ihre Bewerbung
bitte schriftlich an
Farn. B. Frauchiger, Bahnhofbuffet,
8401 Winterthur. M+S 372

Wegen Unfalls unseres tüch-
tigen Mitarbeiters suchen wir
per sofort

Kellner
oder Kellnerin

Aushilfe oder ganze Saison.

Sehr hoher Lohn, angeneh-
mes Arbeitsklima.

Eilofferten an

Berghotel im Dorf Albinen
Wallis 5309
Telefon (027) 63 12 88

Wallis
Gesucht für sofort

Koch
oder Küchenchef

Hotel Touring, 3904 Naters
Familie Imhof-Imhof
Telefon (028) 23 14 05

5395

Hotel
Restaurant Stechelberg

Nähe Schilthornbahnstation

sucht

Hilfsköchin
oder Hilfskoch
Buffettochter
oder Buffetbursche

Offerten bitte an

Familie Gertsch
3801 Stechelberg
Telefon (036) 55 29 21

5396

Per il 1° luglio cerchiamo

commis de rang o
cameriere di sala

Inoltri la sua candidatura con
curriculum vitae e referenze
alla direzione.

Wir suchen für den 1. Juli

Commis de rang
oder Saaltöchter

Schicken Sie bitte Ihre Be-
Werbung mit Lebenslauf und
Zeugniskopien an die Direk-
tion.

Hotel du Lac-Seehof
6902 Lugano-Paradiso

5311

Erstklasshotel in Bündner
Kurort sucht für die kom-
mende Wintersaison (Mitte
Dezember bis Ende März)

Küchenchef
Ausgewiesene und initiative
Bewerber mit Sinn für Orga-
nisation richten ihre Offerte
mit den üblichen Unterlagen
bitte unter Chiffre 5327 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Seehotel Waldstätterhof am Vierwaldstättersee, CH-6440 Brunnen,Telefon 043 3311 33, Telex 78378, Direktion F. von Reding

V

WALDSTÄTTERHOF

sÄÄs während 41 Jahren
SWITZERLAND ^at unser «Chef», Herr J. Clavadetscher, im Waldstätterhof gekocht. Ende Oktober

dieses Jahres tritt er in den wohlverdienten Ruhestand. Auf 15. Oktober 1978 (oder
nach Übereinkunft) suchen wir seinen Nachfolger, den

qualifizierten Küchenchef
der vieles kann und der Meister seines Fachs sein muss. Gepflegter A-la-carte-Ser-
vice ist ihm ebenso vertraut wie eine sorgfältige Bankett-Küche und die Betreuung
von Seminarien usw.

Wir möchten deshalb einen jüngeren Fachmann an diese Stelle berufen, der nach
Jahren des Erfahrungs-Sammelns willens ist, sein ganzes Können recht lange im
Waldstätterhof anzuwenden.

Was erwartet ihn?
Es sind neben einem ausgezeichneten Betriebsklima in einem einmalig gelegenen
Erstklasshotel mit Tradition und dynamischer Führung eine ganze Reihe fast selbst-
verständlicher, aber wichtiger Dinge wie z. B.

1) Sie sind weitgehend Ihr eigener Chef
2) in einer modernst eingerichteten Küche
3) Verfügen über eine gut eingespielte Brigade mit Sinn für Teamwork
4) mit, der Aufgabe angemessener Entlohnung

Richten Sie bitte Ihre vollständige Bewerbung (mit Bild) an den Direktor des Seeho-
tels Waldstätterhof in 6440 Brunnen - Herrn Franz von Reding wird sich Ihrer per-
sönlich annehmen (Diskretion ist selbstverständlich).

Rôtisserie Waldstätten Café/Restaurant zur Sust-Stube Bar-Dancing Boulevard-Café Seeterrasse
Privat-Strandbad Bootsstege Tennisplatz Zentrum für Kaderschulung, Tagungen, Festivitäten 11 Konferenzräume für 15-300 Pers.
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Wir suchen per sofort oder
nach Vereinbarung

Commis de cuisine
oder

Anfangs-Chef de
partie
Geregelte Arbeitszeit in mo-
dernem Betrieb.

Bitte rufen Sie unseren Herrn
Schwarz oder Herrn Schulz
(Küchenchef) an.

739

Restaurations-

betriebe

Schinzenhof

Horgen

Tel. 01/725 27 05

Wir suchen per sofort

Serviertochter
sowie

Koch oder Köchin

Offerten an:

Farn. Ehold
Restaurant Rümlangerhof
8153 Rümlang
Telefon (01) 817 78 94

Mosse 99 308 54

Restaurant
zum Rathaus

sucht

Serviertochter
Kellner
Buffetdame

In unserem kleinen Beizli in
der Berner Altstadt sind Stel-
len frei für sympathische,
freundliche Fachleute im
Service, die Freude haben,
zufriedene Gäste zu bedie-
nen.
Wir haben eine einzigartige
Kundschaft und möchten
auch etwas Besonderes bie-
ten.

Wer an einer solchen Aufga-
be Freude hat, möchte sich
bitte mit Frau K. Zehtner in
Verbindung setzen.
Telefon (031)22 61 83.

P 05-9186

Hotel-Restaurant
Hallenbad Krone
Lenzburg

sucht zum Eintritt nach Über-
einkunft folgende Mitarbeiter

1 Chef de partie
(Garde-manger)

1 Chef de partie
(Tournant)

(Jahresbewilligung für Aus-
länder vorhanden)
Es handelt sich um gut hono-
rierte Jahresstellen, Sozial-
leistungen nach gültigem
GAV.

Offerten mit den üblichen
Unterlagen richte man an

Familie Charly Gruber-Hofer
Tel. (064) 51 42 60

5320

Restaurant
Weisshorngipfel
2653 m ü. M.

Wir suchen für die Sommer-
saison noch folgende Mitar-
beiterinnen:

Serviertochter
Buffettochter

Wir bieten guten Verdienst,
angenehmes Arbeitsklima,
Kost und Logis im Hause.
Nur Tagesbetrieb. Eintritt per
sofort.

Offerten bitte an
Hans Tobler
Restaurant Weisshorngipfel,
7050 Arosa,
Tel. (081)31 18 70.

P 13-25984

Hôtel de la Lande
1348 Le Brassus VD

cherche

jeune cuisinier
capable travailler seul.
Place à l'année.
Entrée 1" juillet.
Préférence donnée à person-
ne suisse ou permis C.

Faire offre écrite avec photo
et curriculum vitae.

5328

wVTW.*/.

Hotel Schweizerhof
St. Moritz

sucht dringend

Sekretärin
Réceptionistin

- Hotelerfahrung erwünscht
NCR 42

- Korrespondenz D, E, F

- Evtl. Jahresstelle

Bitte rufen Sie mich an oder
senden Sie Ihre Bewerbung
mit Zeugniskopien an

Felix C. Schlatter
Hotel Schweizerhof
7500 St. Moritz
Telefon (082) 2 21 71

5315

Hotel Post
3981 Lax/Wallis

Gesucht wird für sofort

Koch
sowie eine freundliche

Serviertochter
Offerten sind erbeten an:
Wilhelmine Wenger
Telefon (028) 71 12 39

5404

Gesucht auf Mitte Juli 1978

einsatzfreudiger

Geschäftsführer
mit Fähigkeitsausweis
zur Leitung eines Bar-Re-
Staurationsbetriebes mit Dis-
kothek in Kleinbasel

Offerten erbeten unter Chif-
fre 5370 an Hotel-Revue,
3001 Bern

Spezialitätenrestaurant
Rheinau ZH

sucht dringend

Kellner oder Serviertochter

überdurchschnittlicher
Verdienst, 5-Tage-Woche,
schönes Zimmer.

Wir erwarten gerne Ihren
Anruf: Farn. Graf,
Tel. (052) 43 12 62

OFA 130.197.295
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Gesucht für Lugano
Restaurant, Birreria Gambrinus

Kellner oder
Serviertöchter

Jahres- oder Saisonstellen.
Sprachenkundig.

Barman oder
Buffettochter

gut präsentierend, für sofort oder nach Über-
einkunft.

Offerten unter Chiffre 5397 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Im Oktober 1978 wird vor den Toren Basels
die

Autobahnbrücke
«Raststätte Pratteln»

eröffnet.

Helfen Sie uns, eine «Brücke» zum Gast
bauen!

Dazu benötigen wir gut ausgebildete und
qualifizierte Kader-Mitarbeiter:

2 Direktions-
Assistenten

Gastge-
Idealalter 28-32 Jahre,
abgeschlossene Berufslehre im
werbe,
mit einigen Jahren praktischer Erfahrung,
Sprachkenntnisse erforderlich,
entsprechende Teil-Weiterbildung,
durchsetzende Führungsperson, praktisch
veranlagt.

1 Küchenchef
- Alter 28-35 Jahre,
- mit entsprechender praktischer Erfahrung,
- produktionsgewandt,
- mit entsprechender Teil-Weiterbildung,
- sicher in Kalkulation und Menschenfüh-

rung.

1 Sous-chef
- der Freude hat am Beruf, und seinen Kü-

chenchef tatkräftig zu unterstützen weiss,
- Alter 25-30 Jahre,
- sich schon weiter gebildet hat
- und einige Jahre in ähnlicher Position tätig

war.

Ihre Bewerbung mit Foto und Zeugniskopien
senden Sie an
RASTSTÄTTE PRATTELN AG
Direktion und Verwaltung
z. Hd. Max-R. Meier
Südquaistrasse 14, 4019 Basel
Tel. (061)65 00 65, int. 218 5326

Modernes
Erstklasshotel

160 Betten

Spezialitäten-
restaurant

Snack-Bar

Dachterrasse

Boulevard-
restaurant

Konferenz-
räume

im Herzen
von Luzern

Sekretärin-
Réceptionistin

(NCR-42-kundig)

Réceptionspraktikantin
Commis de cuisine
Chef de partie
Kochlehrling
Restaurationstochter
Zimmermädchen
Offerten sind zu richten an die
Direktion Hotel Astoria
Pilatusstrasse 29, 6000 Luzern
Telefon (041)23 53 23.

GRAND
HOTEL

NATIONAL
LUZERN

Per sofort gesucht

Serviertochter
flambier- und tranchierkundig, für gehobenes A-la-carte-
Restaurant.
Ebenfalls für Terrassen-Café und Snack-Restaurant.
Obige Kenntnisse nicht erforderlich, jedoch einige Berufs-
erfahrung erwünscht.

Zimmermädchen
Für Ausländerinnen kann Bewilligung eingeholt werden.
Etwas Erfahrung erwünscht.

Chef de partie
Commis de partie

In unsere Brigade mit Luxus-Standard.

Bewerbungen bitte an Direktion

Grand Hotel National
6002 Luzern
Telefon (041) 24 33 22 5394

Restaurant important et connu à Lausanne, chiffre d'affaires élevé,
cherche

couple de directeurs
Bénéficiant d'une bonne formation et de plusieurs années d'expé-
rience dans la restauratjoriiie_directéur devra se charger de l'or-
ganisation générale, en particulier du service. Son épouse veillera
spécialement sur l'administration. Il est exigé la grande patente, la
nationalité suisse ou le permis C, une bonne connaissance de la
Suisse romande, des références de premier ordre. Entrée en fonc-
tion à convenir. v.c>.

L'établissement, situé dans un cadre exceptionnel, comprend 120
places et une grande terrasse en été, des salles pour banquets, un
dancing.

Seuls les candidats remplissant les conditions précitées sont priés
d'envoyer un dossier très complet à

ADEM personnel S.A.
Av. de la Gare 20,1003 Lausanne
téléphone (021) 22 65 46 5399

6174 SÖRENBERG/LU

5105

Das
4-Jahreszeiten-
FERIENHOTEL

IHR
Komfort-Haus
an der Sonne

SPORTHOTEL panorama KURHAUS

CH - 6174 SÖRENBERG - 1166 m.ü.M. LU - ZENTRALSCHWEIZ
TEL. 041/78 16 66 - DIRECTION F.G.4 J.EDER - TELEX 72 270
100 Betten — Alle Zimmer mit Bad/WC oder Dusche/WC - Radio - Tele-
fon- Mini-Bar - TV auf Wunsch — Hallenbad — Sauna — Konferenzraum
— Kegelbahn — Restaurant «Panorama» — Chäller-Bar — Dancing —

Grosse Sonnenterrasse — Liegewiese — Parkplätze — Garagen

Für die Sommersaison 1978 (bei Zufriedenheit auch für Winter 78/
79) suchen wir ab sofort noch folgende Mitarbeiter:

Sekretariat
Réception
Restaurant
Speisesaal
Sonnenterrasse
Küche

Praktikant(in)
Restaurationskellner
Serviertochter
Demi-chef de rang
Ehepaar für Küche -
Office-Haus

Zuschriften mit vollständigen Unterlagen erbeten an die Direktion.
5407

Hotel allerersten Ranges sucht per sofort
oder nach Vereinbarung eine erfahrene,
sprachgewandte (D, E, F)

Administrations-
Sekretärin

in Jahresstelle (nicht unter 25 Jahren, Hotel-
erfahrung erwünscht, aber nicht Bedingung),
deren vielseitiges Aufgabengebiet unter an-
derem die Mithilfe in der Buchhaltung und
dem Personalwesen sowie die Direktions-
und teilweise die Gästekorrespondenz um-
fasst.

Offerten mit Curriculum vitae, Zeugniskopien,
Foto und Gehaltsansprüchen sind an die Di-
rektion erbeten.

5391

Dofcl Kusfica
Restaurant — Bar — Dancing

3714 Frutigen

sucht dringendst

Küche:

Service:

5257

1 Koch
Chefstelivertreter

Aide du patron
Servierpersonal
Kellnerbursche
Office- und Ferienablösung

Eilofferten sind erbeten an:

M.Stehli
Hotel Rustica,3714 Frutigen
Telefon (033) 71 30 71

Wir suchen in unsere moderne Pizzeria in ei-
nem der grössten Einkaufszentren Europas
noch einen

Pizzaiolo
Wir stellen uns einen fachkundigen und tüch-
tigen Bewerber vor, der Freude an seinem Be-
ruf hat.

Wir haben eine sehr interessante Arbeitszeit
(jeden Samstag ab 18.00 Uhr und jeden Sonn-
tag frei).

Gerne möchten wir mit Ihnen diese gutbe-
zahlte Jahresstelle näher besprechen. Rufen
Sie uns doch ganz einfach an. Herr Doggwiler
gibt Ihnen gerne weitere Auskünfte.
Restaurant Glattdörfli, Josef Doggwiler,
Einkaufszentrum Glatt, 8304 Wallisellen
Telefon (01)830 55 51 P44-317

TSCHUGGEN
HOTEL

AROSA

Für unser Wintersporthotel allerersten Ranges suchen
wir für Eintritt nach Übereinkunft einen jungen, ambi-
tiösen und initiativen

Chef de réception
welcher die deutsche, französische und englische
Sprache in Wort und Schrift beherrscht. Solide Kennt-
nisse des Réceptions- und Kassawesens sowie Freude
an einem gepflegten Korrespondenzstil werden für die-
se verantwortungsvolle Kaderstelle vorausgesetzt.

Handschriftliche Bewerbungen mit den üblichen Unter-
lagen sind erbeten an
Tschuggen Hotel, 7050 Arosa.

5288
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Wir sind ein modernes Ferienhotel im Nordschwarzwald mit 240
Betten, mehreren Restaurants, Tagescafé, medizinische Bäder-
abteilung, Kosmetikstudio, Hallenschwimmbad, und suchen für
sofort oder nach Vereinbarung

Empfangschef(in)
der eigenverantwortlich und selbständig die gesamte Empfangs-
abteilung leitet.

1. Empfangssekretärin
(Eintritt im Herbst 1978)

Chef de rang
Entsprechende Berufspraxis in grösseren Betrieben und Sprach-
kenntnisse sind Voraussetzung.

Bitte bewerben Sie sich mit den üblichen Unterlagen.

Steigenberger Park-Hostellerie
Karl-von-Hahn-Strasse
D-7290 Freudenstadt
Telefon 07441/81071 5139

uesj
MÖVENPiCK

Für unseren Fashion-Club

«Annabelle»
Im neuen Textil- und Modecenter (T.M.C.) in Glattbrugg (Nähe Zürich-
Airport)

suchen wir einen initiativen

Chef-Barman
Mit Englisch- und Französisch-Kenntnissen sowie Barerfahrung

Wir bieten:
- gute Entlohnung
- zeitgemässe Sozialleistungen
- vorteilhafte Arbeitszeit

Interessenten melden sich bitte in unserem Personalbüro im Hotel

Holiday Inn bei A. Meuter
Telefon (01)810 11 11

am Abend oder am Wochenende (01 840 59 11

5357

Grand Hotel
National
Luzern

Das seit Jahrzehnten bestens bekannte Luxushotel
wird durch Renovation und Detailausbau den ver-
langten Höchstansprüchen der internationalen Klas-
se angepasst.

Für die Führung dieses 5-Stern-Hotels mit ungefähr
150 Betten und zirka 25 angegliederten Residence-
Suiten sowie Restaurant, Cafeteria und umfassender
Infrastruktur, suchen wir nach Übereinkunft den qua-
lifizierten und positiv eingestellten

Hoteldirektor
Idealalter zirka 35 bis 40 Jahre. Angenehm ist auch
ein Ehepaar. Den hohen Anforderungen entspre-
chend sind wir bereit, Einsatz und Erfolg zu honorie-
ren.

Sollten Sie Ihr Ziel in der Pflege eines anspruchsvol-
len Individualservices sehen, um Einzelgäste und Lu-
xusgruppen noch besser verwöhnen zu können, bit-
ten wir Sie um Ihre handschriftliche Bewerbung, die
der Verwaltungsratsausschuss gerne und selbstver-
ständlich mit grösster Diskretion prüfen wird.

Offerten unter Chiffre 5365 an Hotel-Revue, 3001
Bern.

Lebensmittel-Branche
Frisch-Produkte

Für ein auf diesem Sektor führendes Handelsunternehmen in Zürich suche ich eine qualifizierte und er-
fahrene Persönlichkeit als

Einkäufer (Einkaufs-Chef)

Hauptaufgaben:
- Beschaffungs-Marketing
- Sortimentsplanung und-realisierung
- Sicherstellung einer optimalen Warenbeschaffung
- Rationelle Lagerbewirtschaftung
- Effiziente Führung, Überwachung und Kontrolle der Einkaufsadministration
- Mitarbeit im Verkaufs-Innendienst

Anforderungen:
- Erfahrung im Lebensmittelhandel
- Sehr gute Kenntnisse über Frischprodukte
- Einkaufserfahrung
- Systematisch, zielstrebig, verhandlungsgewandt
- Sprachen: Deutsch, Französisch, evtl. Englisch

Gegenleistung:
- Sehr interessante, selbständige und zukunftsreiche Dauerstelle
- Geregelte Arbeitszeit
- Gut ausgebaute Sozialleistungen
- Ein der Verantwortung entsprechendes Salär

Bewerber, die sich für diese verantwortungsvolle Stelle interessieren, bitte ich, Ihre vollständigen Be-
Werbungsunterlagen mit Foto, die streng vertraulich behandelt werden, einzureichen an:

Büro Curt Spörri
GV-Marketing- und Betriebsberater
Lägernstrasse 27
8600 Dübendorf 737

Hotel Restaurant Sonne
9658 Wildhaus
Telefon (074) 5 23 33

In Saison- oder Jahresstelle
suchen wir für sofort oder
nach Übereinkunft

Küchenchef
Bi eus z'Wildhus stimmt ales
ganz gwaltig, d'Arbät, s'Zim-
mer, dä Lohn und d'Unterhal-
tig-

Wir freuen uns über Ihre Be-
Werbungsunterlagen oder
Ihren Telefonanruf.

Brigitte und Paul Beutler.
5324

Restaurant Salmen
4310 Rheinfelden
mit grosser Rheinterrasse

sucht noch in Saison- oder
Jahresstelle

Kellner oder
Serviertochter
Chef de partie

(Chefstellvertreter)

Jungkoch
Hoher Lohn.
Kost und Logis im Hause.

Offerten an

Farn. Boillat 5352
Telefon (061)87 55 39

Braustube Hürlimann,

ein bekannter und moderner
Gross-Restaurationsbetrieb
im Zentrum von Zürich, sucht
einen jüngeren

Chef de service/
Aide du patron

Arbeitsbereich:
Persönliche Betreuung des
Service. Aufbau des Bankett-
und Traiteur-Geschäftes,
Personalorganisation, Kas-
senabrechnung, aktive Mitar-
beit bei Kadersitzungen.

Anforderungen:
Gute Fachkenntnisse. Freude
am Service und im Umgang
mit der Kundschaft, kurzum
ein geborener Restaurateur.
Englisch- und Französisch-
kenntnisse.

Was bieten wir:
Gut bezahlte Jahresstelle, 5-
Tage-Woche, Unterstützung
für Weiterbildung, einge-
spieltes Team, aufgeschlos-
senes Management.
Diese interessante Stelle
kann im Laufe des Sommers
angetreten werden.

Senden Sie Ihre kurzgefass-
te, handgeschriebene Offerte
mit Lichtbild und Zeugnissen
an die Personalabteilung z.
Hd. von Frau Brunner. Ihre
Angaben werden vertraulich
behandelt und Sie werden
raschestens zu einem Inter-
view eingeladen. Wir danken
Ihnen für Ihre Bewerbung.

Braustube Hürlimann
Bahnhofplatz 9
8001 Zürich 5322

Hotel Krone
8707 Uetikon
am Zürichsee

sucht per sofort

Chef de partie
sowie

Küchenbursche
welcher gerne den Kochbe-
ruf erlernen möchte.
(Möglichkeit ab Frühjahr
1979.)
Wir führen eine sehr gepfleg-
te A-la-carte- und Bankettkü-
che.
Guter Verdienst und geregel-
te Arbeitszeit mit Kost und
Logis im Hause.

Bitte rufen Sie uns an
Telefon (01)920 45 66 5379

Hotel Münchnerhof
Ristorante Pizza Basel
Telefon (061)26 77 80

suchen in Jahresstelle

2 Chefs de partie
Offerten sind erbeten an
A. Gloggner 5405

Hotel Europe au lac
6612 Ascona

sucht noch

Zimmermädchen
Offerten erbeten an die Di-
rektion.
Hotel Europe au lac
6612 Ascona
Telefon (093) 35 28 81 5380

Gesucht per 1. oder 30. Juli
1978

Koch/Gerant
evtl. Ehepaar
mit Fähigkeitsausweis.
Aushilfshalber oder Dauer-
Stellung.

Offerten unter Chiffre 5377
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

In Jahresstelle nach Zürich suchen
wir per 1.8. 1978 oder nach Verein-
barung folgende Mitarbeiter

Réceptionist/
Tournant
(Sprachen- und NCR-42-kundig)

Küchen-und
Officebursche
(auch Ehepaar, nur mit Aufenthalts-
bewiliigung B)

Offerten mit den üblichen Unterlagen
sind erbeten an

Hotel City
Löwenstrasse 34,8001 Zürich
Telefon (01) 221 15 76 ^3
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Gesucht nach Übereinkunft in der Nähe Zü-
richs

Hotel-Sekretärin
Wenn Sie:

• einen lebhaften Betrieb schätzen,
• sprachgewandt sind,
• selbständige Arbeit lieben,
• den Schichtbetrieb schätzen,
• einen Lohn möchten, der Ihren Leistungen

voll und ganz entspricht
dann richten Sie Ihre Offerte mit den üblichen
Unterlagen unter Chiffre 2236 an M+S-An-
noncen, Postfach 722, 8401 Winterthur.

In unser gutgehendes Hotel suchen wir einen
tüchtigen, selbständigen

Kellner
in den Speiseservice

und für unser neu ausgebautes Dancing ei-
nen flotten

Dancing-Kellner
Wir bieten gute Anstellungsbedingungen und
geregelte Arbeitszeit.

Rufen Sie bitte heute noch an, verlangen Sie
Herrn Clavadetscher.

Telefon (062) 21 66 77
Hotel Hauenstein P 29-103

Wir suchen per sofort oder nach Übereinkuft

Hotelsekretärin
NCR 42-kundig

Commis saucier
5369

Fam. Paul Petzold Telefon 083 36817
am Postplatz CH-7270 Davos Platz

Hotel Alpina
8784 Braunwald
Sommer- und Wintersportplatz im Glarnerland,
öffentliches Hallenbad

sucht per sofort für Sommersaison, eventuell
Jahresstelle,

Serviertochter
Offerten sind erbeten an

Familie Schweizer
Hotel Alpina, 8784 Braunwald
Telefon (058) 84 32 84 5401

Gesucht per sofort oder nach
Übereinkunft

Köchin
Buffettochter

Guter Verdienst
Auf Wunsch Saison- oder
Jahresstelle.

Melden Sie sich bei

Fam. Del Grasso
Restaurant Spiess
3800 Interlaken
Telefon (036) 22 25 51

5367

Gesucht per sofort jüngere,
gut präsentierende, nette

Barmaid
für unsere Bar La Romäntica
Arbeitszeit 17.00 bis Feier-
abend

sowie jüngere, flinke

Serviertochter
Anfängerinnen werden gerne
angelernt. Schichtbetrieb,
Kost und Logis im Hause.

Offerten bitte an

Restaurant Landhaus
3400 Burgdorf
Telefon (034) 22 29 92

5372

Nous cherchons

un(e)
serveur(se)
Hôtel Restaurant de la
Gare, 1305 Cossonay-
Gare (près Lausanne),

tél. (021)87 11 50,
ambiance jeune et

agréable.
Bon salaire garanti.

P 22-6094

Gesucht für Sommersai-
son am Bodensee, in

kleines Team,

Jungkoch
Eintritt per sofort oder
nach Übereinkunft. Wir

freuen uns auf Ihren An-
ruf.

Anneliese Hasen
Landgasthof Seelust

9322 Egnach
Tel. (071)66 13 90

OFA 126.318.046

Gesucht qualifizierter

Restaura-
tionskellner

oder
Kellnerin
Albergo Ristorante

Campagne
Locarno-Minusio

Tel. (093) 33 20 54
5366

ZURICH IlliA
(MlfliPliK "

HOUDAYINN HOTELS
Zur Vervollständigung unseres Teams suchen wir per sofort oder
nach Übereinkunft:

Front Desk Réceptionistin *

Réceptionistin tournante *

Telefonistin *
* D-, F-, E-Kenntnisse

Transport Chauffeur
D-, E-Kenntnisse

Service Chef de rang
Commis de rang
Service Steward

Rückwärtiger
Dienst Chief Steward

(mit guten Aufstiegsmöglichkeiten
Food-and-Beverage-Bereich)

Interessenten richten Ihre Bewerbung bitte an
*? A. Meuter, Holiday Inn

0 Glattbrugg
• Telefon (01) 810 1111

••
5355 S

ZÜRICH ZÜRICH
AIRPORT REGENSDORF

Tel.Ol 8101I II Tel. Ol 84025 20

practica
Schweizer Mikrowellenherde, Heissluft-
Brat- und Backgeräte,
gew. Geschirrspülmaschinen

In Hotels, Restaurants und Gemeinschafts-Verpflegungsbetrieben
sind Practico- und Krefft-Geräte gut eingeführt und finden stei-
genden Absatz.

Zum weiteren Ausbau unserer Verkaufsorganisation suchen wir

Aussendienst- „
Mitarbeiter - -

IC »V ü Cé

für das Gebiet Basel-Aargau mit Wohnsitz in der Region.

Wir verlangen Verkaufserfahrung, Kenntnisse im Bereich moder-
ner Gastronomie und Gemeinschaftsverpflegung. Organisatori-
sehe Fähigkeiten und kaufmännisches Denken.

Wir bieten eine interessante Tätigkeit im Verkauf eines sehr gut
dotierten Geräte-Programmes, fortschrittliche Anstellungsbedin-
gungen, gute Verdienstmöglichkeiten, Fixum, Provision und Spe-
sen.

Wenn Sie für ein erfolgreiches Unternehmen mit vollem Einsatz tä-
tig sein möchten, senden Sie uns Ihre Kurzofferte. Wir geben
Ihnen aber auch telefonisch gerne weitere Auskünfte.

Practico-Krefft AG
5705 Hallwil
Tel. (064) 54 15 00 ASSA 75-121

Zurich
HilCon HILTON

jjHT Wir suchen für unsere lebhaften und gut organisierten Betriebe
V per sofort:

Telefonistin
Kassier(in)
Anfangssekretärin
(Verkauf)

Réceptionist
Chef de partie
Commis de cuisine
Serviertochter
Chef de rang
Commis de rang
Hausbursche
Officebursche
Wir stellen uns vor, dass Sie grosse Freude an Ihrer Arbeit haben.

Weiterbildungsmöglichkeiten, interne Ausbildung, freie Arbeits-
kleidung in Verbindung mit einem festen Gehalt schätzen.

Wenn Sie sich für eine dieser Stellen interessieren, senden Sie
bitte Bewerbungsunterlagen an Herrn Kurt E. Schmid, Personal-
chef, oder rufen Sie das entsprechende Personalbüro an.

5356

Zurich Hilton
Personalbüro
Postfach
CH 8058 Zürich-Flughafen
Tel. 01 810 3131
Telex 55 135

Basel Hilton
Aeschengraben 31

CH-4051 Basel
Tel 061-22 66 22
Telex 62 055

Hotel Tamaro
6612 Ascona

Gesucht für sofort oder nach Übereinkunft

Serviertochter und
Buffettochter

Offerten mit Zeugniskopien und Foto erbeten
an die

Direktion Hotel Tamaro
6612 Ascona
Telefon (093) 35 39 39 5400

r LA GARE7
\ BUFFET DE \ FRIBOURG /

cherche
pour entrer de suite ou selon ar-

rangement

saucier V* force
salaire élevé en fonction des ca-

pacités
plus

commis de cuisine
désirant se parfaire

dans cette profession

Offre avec référence
Roger Morel
Buffet CFF

1701 Fribourg
tél. (037) 22 28 18

(le matin)
ASSA 81-291

Hotel Reber au Lac
6600 Locarno-Muralto

sucht für sofort

1 Chef-saucier
1 Chef entremetier

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind an
die Direktion zu richten.

Telefon (093) 33 67 23 5403

Hotel Pilatus
am Vierwaldstättersee

sucht per sofort

Chef de partie
Commis de cuisine
Koch oder Köchin
Buffettochter
Buffettochter-
Anfängerin

Offerten an

Fam. Fuchs
Hotel Pilatus, 6052 Hergiswil
Tel. (041)95 15 55 5331
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Kffi
Kursaal-Casino Arosa
sucht dringend auf die Sommersaison, evtl. in Jah-
resstelle:

Küchenchef/Alleinkoch
evtl. Chef de partie oder Aushilfs-Küchenchef.
Eintritt: sofort.

Gerne erwarten wir Ihren Anruf unter Telefon (081)
31 1261.

5083

CLUB
ALI-

BABA

M \
potqfer

4566 Kriegstetten

Restaurant-
Rôtisserie
Bar -Dancing
Wir suchen per sofort
oder nach Übereinkunft

Jungkoch
oder Köchin
sowie

Barmaid
für unser Dîner-Dansant.
Offerten sind zu richten
an
Herrn Ueli Jäggi
Tel. (065) 35 60 01

P 37-423

Palace Hotel

sucht für die Sommersaison 1978

Journalführer
Hilfswarenkontrolleur
Chef de rang
Zimmermädchen
Chef de partie
Commis de cuisine
Commis pâtissier

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an
Palace Hotel, 7500 St. Moritz.

5346

Sunstar Hotels
Davos

Wir suchen für lange Sommersaison (10. Juni
bis 22. Oktober 1978) noch folgende Mitarbei-
ter

Küche:
Service:

Chef saucier
Saalkellner

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung mit den
üblichen Unterlagen und Foto an

Sunstar Hotels
K. Künzli, Personalchef, 7270 Davos Platz
Telefon (083) 2 12 41 5041

Hotel Aarauerhof
Aarau

Das ist unser Chef de cui-
sine, Herr F. Odermatt,
kantonaler Prüfungsex-
perte.
Damit er für seine bisheri-
gen Erfolge in seiner aus-
serst vielseitig geführten
Küche garantieren kann,
suchen wir

1 Chef
de partie
sowie

1 Commis
de cuisine
Ihr Anruf oder Bewerbung
richten Sie bitte an Herrn
J. Dubach.

5256

Grillroom: Herzogstube
Café-Brasserie: Hopfenstube

Dancing-Club: Happy Night
Säle für Kongresse u. Bankette

90 Betten in 67 Zimmern

Parkgarage im Haus

Hotel Hornberg
3777 Saanenmöser

sucht für Sommersaison

1 Commis de cuisine
Offerten sind erbeten an
Familie von Siebenthal
Tel. (030) 4 44 40 5155

HOTEL
EUROPE

BEI OER IVlÜSTEHfVlESSE

BASEL

Für unser Hotel Europe suchen wir per
sofort oder nach Übereinkunft einen

Nachtsekretär
(Night-Auditor)

Wenn Sie Deutsch, Französisch und
Englisch sprechen und über kaufmän-
nische Grundkenntnisse verfügen, bie-
ten wir Ihnen eine interessante und ab-
wechslungsreiche Tätigkeit sowie die
Möglichkeit, sich mit modernstem Ab-
rechnungssystem vertraut zu machen.

Unser Betrieb verfügt über 250 Betten,
Bankettabteilung und Restaurant. Att-
raktiver Lohn und grosszügige Sozial-
leistungen sind selbstverständlich. Un-
terkunft im modernen Personalhaus
möglich.

Ihre Bewerbung richten Sie bitte an die
Direktion des

HOTEL EUROPE.
Clarastrasse 43, Basel,
Telefon (061) 26 80 80. 5228

Hôtel Beau-Site
(50 lits)

3963 Crans-Valais
engage pour la saison d'été
(15 juin)

1 jeune fille ou
garçon de salle

parlant français et allemand.
Débutants acceptés
Famille P. Bonvin
tél. (027) 41 33 12 5189

Gutgehendes Spezialitäten-
restaurant zwischen Winter-
thur und Kloten sucht per so-
fort oder nach Übereinkunft

Buffettochter
evtl. -bursche
Kellner oder
Serviertochter

(für A-la-carte-service, Ver-
dienst ca. Fr. 2700.-)

Haus-und
Küchenbursche

Wir bieten:
junges Arbeitsteam,
5-Tage-Woche,
geregelte Arbeitszeit,
guten Verdienst,
4 Wochen Ferien.
Zimmer vorhanden.

Gerne erwarten wir Ihren An-
ruf.

Familie Lindauer
Telefon (01) 96 21 12

5244

Hotel Schweizerhof
7078 Lenzerheide

sucht mit Eintritt Mitte/
20. Juni für lange Sommer-
saison, hauptsächlich für Re-
stauration

Entremetier
Commis de cuisine

Bewerbungen mit Zeugnis-
kopien, Lohnanspruch und
Foto an B. Decurtins

5222

Gesucht per sofort

1 Koch
Bewerbungen an:

Hotel Scaletta
7525 S-chanf/Oberengadin
Farn. N. P. Schemmekes
Telefon (082) 7 12 71

5219

Wir suchen zu baldigem Eintritt für un-
ser modernes Hotel-Garni eine

Hotel-Sekretärin
Nebst der eigentlichen Réceptionsar-
beit verlangt der Posten einen vielseiti-
gen Einsatz, wie Zimmerkontrolle, Ab-
lösen am Buffet, Mithilfe bei Banketten
usw

Wir bieten nebst schönem Einzelzim-
mer im Hause angemessene Entlöh-
nung, geregelte Freizeit, Sonntag frei.

Für nähere Details wenden Sie sich bit-
te an:

W. Wartmann,
Hotel Wartmann am Bahnhof,
8400 Winterthur,
Tel.(052)22 60 21. 5321

Restaurant Hirschen
Zug

Wir suchen für sofort tüchti-
ge

Serviertochter
in bestbekanntes Speisere-
staurant. Hoher Verdienst,
geregelte Arbeitszeit, Jah-
resstelle.

Melden Sie sich bei:

I

i «r

Emil Ulrich
Rest. Hirschen, Zug
Telefon (042)21 29 30

P 25-12204

(oop informier!
preiswert essen
im Coop-Restaurant
Im Auftrage der Direktion Coop Berner-Ober-
land suchen wir auf sofort oder nach Verein-
barung einen

tüchtigen
Koch/Gerant

mit Patent

als Leiter für unser Selbstbedienungs-
Restaurant in Grindelwald.

Wir verlangen:
- praktische Erfahrung in der Führung eines

regen Restaurationsbetriebes
- initiativen und einsatzfreudigen Fachmann

für Verkauf und Produktion (Küche, Patis-
serie, Traiteur)

- Fähigkeit, ein Team gezielt zu führen
- Sprachen: Deutsch und Französisch

Wir bieten:

- gute Entlohnung
- bei Eignung Dauerstelle
- angenehmes Betriebsklima

Gerne erwarten wir Ihre schriftliche Bewer-
bung mit Zeugnisabschriften und Lohn-
ansprüchen:

V/5

Coop Schweiz, Abteilung Restaurant
Potfach 1285,4002 Basel
Telefon (061 20 68 20, Herrn G. Stähli

P 03-832

Coop-Restaurants
gut und gunstig

6935 Bosco Luganese
Tel.(091)59 14 31

Erstklassiges Gartenhotel, 65
Betten, sucht ab 1. Juni bis
Ende Oktober

Hotelsekretärin
Fachl. Ausbildung und Hotel-
erfahrung nötig.
Sprachen: D, F, I.

Sowie

Küchenbursche
5214

Modernes Passantenrestau-
rant sucht auf Anfang Mai für
lange Sommersaison fach-
tüchtigen, selbständigen

Alleinkoch/
Küchenchef

Komfortable, möblierte Woh-
nung vorhanden.

Offerten erbeten an
Restaurant
San Bernardino Nord
7431 Hinterrhein
Telefon (081) 62 12 56

5192

Adressanderung (bittemBiockschrm)

Alte Adresse
Name: Vorname:

Betrieb: v

Strasse: Ort:

Postleitzahl:

Mitglied Abonnent

Neue Adresse
Name: Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl: Telefon:

Mitglied

Zu senden an:

Abonnent

HOTEL-REVUE, Abteilung Abonnemente
Monbijoustrasse 130, 3001 Bern

Changement d'adresse (en lettres capitales, s. v. p.)

Ancienne adresse
Nom Prénom :

Entreprise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre Abonné

Nouvelle adresse
Nom : Prénom :

Entreprise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement : Téléphone:

Membre Abonné

A envoyer à: HOTEL-REVUE, Service des abonnements
Monbijoustrasse 130, 3001 Berne
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Coop Zentralschweiz

sucht für die Zentralküche der Verteilzentrale in
Kriens einen gutausgewiesenen

Chef-Traiteur
sowie für das Büro des Leiters unseres Restaura-
tionsbetriebes eine

Bürohilfe
(halbtags), wenn möglich mit Kenntnissen im Gast-
gewerbe.

Das Coop-Center-Restaurant Neustadt in Zug benö-
tigt einen

Koch-Traiteur

Wir bieten Dauerstelle, selbständige Tätigkeit und
fortschrittliche Arbeitsbedingungen (sonntags und
abends frei) sowie gut ausgebaute Sozialleistungen.
Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Bewerbung mit
Lebenslauf, Gehaltsansprüchen, Foto und Zeugnis-
kopien.

?gl°
Zentralschweiz
Personalabteilung
Postfach
6002 Luzern

P 25-829

Wir sind ein modernes neueres Erstklasshotel
im Zentrum von Zürich mit den zwei ausge-
zeichneten Restaurants «Le Coq d'Or» und
«DIFF».

Da uns die

Direktionssekretärin
verlässt, suchen wir einen Ersatz.

Sie sollen die Fähigkeit haben, die Direktion
zu vertreten und das Personalbüro selbstän-
dig zu führen. Voraussetzung für diesen an-
spruchsvollen Posten sind: integrer Charak-
ter, sicheres Auftreten und Sprachgewandt-
heit (engl, und franz. Korrespondenz).

Wir bieten gutes Salaire, normale Arbeitszeit
und 5-Tage-Woche.

Interessentinnen melden sich bitte bei

E. Jungreithmeier, Managing Director
Zürich Continental Hotel
Stampfenbachstr. 60, 8006 Zürich
Tel. (01) 60 33 60 5188

Wir suchen per sofort oder nach Überein-
kunft in bestrenommiertes Haus einen

Aide du patron
(Mann oder Frau)

Einsatzfreudigkeit und Zuverlässigkeit sind
uns wichtiger als Fachkenntnisse.

Etwas Erfahrung in Küche oder Service wäre
vorteilhaft.

Offerten sind erbeten unter Chiffre 5216 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Gesucht

Chef de partie
Jungkoch

Hotel Restaurant
Oberland
3803 Beatenberg (B.O.)
Telefon (036) 41 12 31 4957

Hotel Bernina
Pontresina

sucht für Sommersaison,
15. Juni bis 30. September
1978

Hotelsekretärin
Hotelfachassistentin

Offerten mit Zeugnisab-
schritt und Foto senden Sie
bitte an

U. Schmid, Hotel Bernina
7504 Pontresina 5286

Restaurant
Grüner Heinrich
Italienisches
Spezialitäten-Restaurant

sucht

Köche
und Hilfskoch

Offerten mit den üblichen
Unterlagen sind zu richten
an:

G. Parino
Rest. Grüner Heinrich
Glockengasse b. Marktplatz
4051 Basel 5154
Telefon (061) 25 13 10

Aus gesundheitlichen Grün-
den ist bei uns ab sofort eine

Kochlehrstelle
frei geworden.
Eintritt noch vor den Som-
merferien.

Interessenten melden sich
bei

R. Studer
Hotel Hecht
Marktplatz, St. Gallen
Telefon (071) 22 65 02 5170

sucht per sofort

Küchenchef

Economy-class
130 Zimmer-200 Bellen
Geheiztes Swimmingpool

Tel.061-267777
Telex 63444
Rosentalstr. 5
Mustermesse

5249

Hotel Bettmerhof
3981 Bettmeralp VS

sucht für lange
Sommersaison

2 Serviertöchter
Hoher Festlohn und
geregelte Freizeit.

Rufen Sie uns bitte an:
(028) 27 17 41 5165

Hotel Simplon
Schützengasse 16
8023 Zürich

Wir suchen

Zimmermädchen
Geregelte Arbeitszeit, guter
Verdienst, auf Wunsch steht
Zimmer zur Verfügung.
Schreiben Sie oder rufen Sie
an und verlangen Sie
Herrn Offers, Personalchef
Tel. (01) 211 55 00 P44-107:

Wir suchen per sofort oder nach
Vereinbarung

1. Lingère
Wir erwarten eine einsatzfreudi-
ge und mitdenkende Mitarbeite-
rin, die in der Lage sein sollte
alle Arbeiten in unserer Lingerie
mit einer Person zusammen
vollständig zu bewältigen.
Wir bieten geregelte Arbeitszeit,
gute Entlohnung und vor allem
ein gutes Arbeitsklima. Gerne
erwarten wir Ihre telefonische
oder schriftliche Anfrage.
Casino Bern
M. Decurtins
Herrengasse 25
3000 Bern
Telefon (031)22 20 27

P 05-9180

CASINO

Hotel-Restaurant
Sternen
7013 Domat/Ems
5 km von Chur
Jahresbetrieb

Wir suchen dringend

2 Serviertöchter
für regen A-la-carte-Betrieb
Bitte melden Sie sich unter
Telefon (081 36 11 65

5182

Hotel Restaurant
Obersee

Wir suchen zur Ergänzung unseres Teams für
lange Sommersaison in unseren gepflegten
Betrieb

Kellner oder
Serviertochter
Commis de cuisine
Barpraktikantin

Stellenantritt auf ca. 20. Juni erwünscht.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten an

Familie J. Lehmann
Hotel Obersee, 7050 Arosa
Telefon (081) 31 12 16 5166

Restaurant
«La Perle du lac»
128, rue de Lausanne
1202 Genève, tél. (022) 31 35 04

Restaurant élégant avec ter-
rasses au bord du lac et sa
«nouvelle cuisine» cherche
de suite ou à convenir

commis de cuisine
commis pâtissier

S'adresser à la direction
P 18-233

Hotel Drei Könige
4310 Rheinfelden

sucht per Ende Juli oder
1. August in Speiseservice
gewandte

Serviertochter
5-Tage-Woche.
Guter Verdienst.

Auf Wunsch Zimmer im
Hause.

Anfragen an

A. Caqdrian
Telefon (061)87 50 44

5289

Dancing-Bar in der Ost-
Schweiz sucht per sofort
oder nach Übereinkunft

Assistent-Manager

Kurzofferte mit Bild unter
Chiffre OFA 11 Wi an Orell
Füssli Werbe AG, Postfach
Nr. 43, 9500 Wil.

Grill-room -
Bar-Restaurant
Bodega, Baden

Wir suchen per 1. Juli oder
nach Übereinkunft freundli-
che und tüchtige

Barmaid
(Anfängerin wird angelernt)
Wir offerieren eine angeneh-
me Arbeitszeit (8-17 Uhr), 2
Tage frei pro Woche und ei-
nen sehr guten Lohn.

Bitte melden Sie sich unter
Tel. (056) 22 62 17.

P 02-615

Hotel Seerose
Meisterschwanden
am Hallwilersee
Rustikales Erstklasshaus,
direkt am See

Gesucht auf Anfang August
1978 erfahrene, einsatzfreu-
dige

Geschäftsführerin
mit Fähigkeitsausweis, für
gutgehendes Speiserestau-
rant in Basel.

Offerten erbeten unter Chif-
fre 5059 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Spezialitätenrestaurant
mit vorwiegend italienischer
Küche im Räume der Stadt
Luzern sucht in Jahresstelle

Küchenchef
Koch
Buffettochter

Offerten mit den üblichen
Unterlagen unter Chiffre
5306 an Hotel-Revue, 3001
Bern.

sucht

Chef de partie
in mittlere Brigade, modern eingerichtete
Küche

Gerne erwarten wir ihren Anruf oder
schriftliche Bewerbung an

Hotel Seerose
Dir. Kurt Imhof
5616 Meisterschwanden
Tel. (051) 7 22 66/46 OFA 107.358.071

Hotel Pischa
7270 Davos Platz GR
140 Betten - moderner Betrieb

sucht auf 1. Juli 1978 bis zirka 30. September
1978 (evtl. bis 18. Oktober)

Commis de cuisine -
Tournant
oder Jungkoch

(auch Stagiaire aus der Hotelfachschule)

Offerten mit Foto und Lohnansprüchen an

W. Altorfer, Dir., Hotel Pischa
CH-7270 Davos Platz GR 5160

honore//IQI
irrizenrrum

hotel mittenzo
mutlenz

Wir suchen auf September 1978 oder Über-
einkunft in Jahresstelle freundlichen, einsatz-
freudigen und fachlich gut ausgewiesenen

2. Chef de service
Ihr Arbeitsort:
modernes, gut frequentiertes Kongresszen-
trum in unmittelbarer Nähe von Basel, wo im
Restaurations- und Bankettservice viel gebo-
ten wird.

Unser neuer Mitarbeiter sollte Schweizer Bür-
ger sowie im Alter zwischen 24 und 30 Jahren
sein und schon bereits in ähnlicher Position
gearbeitet haben.
Wir stellen hohe Ansprüche, sind aber wil-
lens, Ihnen mit sehr gutem Verdienst, Humor
und Menschlichkeit gegenüberzustehen.

Ihre ausführliche Bewerbung richten sie bitte
an: '

Kongresszentrum Hotel Mittenza
Muttenz bei Basel
Kurt Jenni, Direktor
Telefon (061) 61 06 06 5253

Wir suchen nach Übereinkunft in bekanntes
Spezialitätenrestaurant, Umgebung Zürich,

Chefkoch
der später bei Eignung zum Küchenchef be-
fördert wird. Wir bieten Ihnen weitgehende
Selbständigkeit, zeitgemässe Entlohnung,
geregelte Arbeitszeit. Diese Stelle bietet
Ihnen die Möglichkeit, in Ihrer Karriere ein
grosses Stück weiterzukommen.

Bewerber, die über die notwendigen Fach-
kenntnisse und Erfahrung verfügen, melden
sich bitte unter Chiffre 5246 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Hôtel de tout premier
rang

sur les bords du lac de Genève cherche

barman
qualifié, ayant des références pour son bar
avec clientèle internationale.
Seuls les candidats suisses ou en possession
d'un permis de travail B ou C, ainsi que les
frontaliers pourront être pris en considéra-
tion.

Prière de faire offre complète sous chiffre
5158 à l'Hôtel-Revue, 3001 Berne
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Albergo di primissimo rango
nel Ticino

cerca

1 chef garde manger
persona altamente qualificata con ottime re-
ferenze nei migliori alberghi.
Poste annuale, data da convenire, prendiamo
in considerazione anche candidato per la sta-
qione 1979, qualora al momento sotto con-
tratto.

Offerte con copie certificati e foto a cifra 5112
Hotel-Revue, 3001 Berna.

Hotel im Park
8002 Zürich

Wir suchen per sofort oder nach Überein-
kunft tüchtige

Lingère/Glâtterin
Lingeriemädchen

Samstag/Sonntag frei

Zimmermädchen
evtl. jeden Samstag/jeden 2. Sonntag frei
(kein Abenddienst)

guter Verdienst.

Telefon (01) 201 65 65. 5173
Bitte den Personalchef verlangen.

Restaurant National
Herzogenbuchsee

sucht jungen

Koch
Hoher Lohn, Zimmer im Hause,
5-Tage-Woche
Melden Sie sich bitte bei E. Böhlen jun.
Rest. National, 3360 Herzogenbuchsee
(063) 61 11 26 OFA 121.330.613

hre
Stelle,fItbeim W SERVICE

In unserer lebhaften Organisation für Ge-
meinschaftsverpflegung sind anspruchsvolle
Posten neu zu besetzen. Für baldigen Eintritt
suchen wir

3 Betriebsleiterinnen
zur selbständigen und umsichtigen Führung
verschiedenartiger Verpflegungsbetriebe und
Betreuung der Gäste. Zur Auswahl stehen:

Kanton Appenzell-Ausserrhoden:
In Trogen sind Sie zusammen mit dem Koch
und Hilfskräften für eine abwechslungsreiche
Verpflegung der Bewohner des Kinderdorfes
Pestalozzi verantwortlich. Das Aufgabenge-
biet ist vielseitig und nicht alltäglich. Gute
Fremdsprachenkenntnisse sind unerlässlich.

Kanton Bern:
Eine anspruchsvolle Aufgabe erwartet Sie in
Biel. Im Restaurant der Schweizerischen
Holzfachschule verpflegen sich Schüler und
Lehrer morgens, mittags und abends sowie
während der Pausen. Gute Französisch-
kenntnisse sind erwünscht.

Kanton Solothurn:
Lebhaft geht es im geschmackvoll renovier-
ten Personalrestaurant SBB in Ölten zu. Die
Gäste schätzen ein attraktives Angebot und
eine freundliche Atmosphäre.

Wir wünschen uns:
initiative, verantwortungsbewusste und
freundliche Mitarbeiterinnen mit abgeschlos-
sener gastgewerblicher oder hauswirtschaft-
licher Ausbildung und Praxis, Führungsquali-
täten, Organisationstalent und guten Um-
gangsformen. Der Fähigkeitsausweis ist
unerlässlich.

Wir bieten:
zeitgemässes Salär, gute Arbeitsbedingun-
gen, geregelte Arbeitszeit, fortschrittliche So-
zialleistungen und gezielte Einführung.

Nähere Auskunft erteilt gerne:
SV-SERVICE Schweizer Verband Volksdienst
Neumünsterallee 1, Postfach, 8032 Zürich
Telefon (01) 32 84 24, intern 51, Frau H. Furter

P 44-855

Nach Norwegen

3 Commis de cuisine
in Spezialitätenrestaurant.

Bewerbungen sind zu richten:

Rütti Alfred, Mühlehüsli, 6318 Walchwil ZG
Tel. Anfragen: (083)4 11 61, (065) 8 17 62

5159

Bar Le Club, 1950 Sion
cherche

Barmaid
pour le 1"' juillet, 5 jours par
semaine, bon gain.

Téléphone (027) 22 94 34,
privé (027)36 21 78.

5201

Wir suchen für unser Spezia-
litäten-Restaurant

Chef de partie
Commis de cuisine
Samstag frei

Chef de rang
Commis de rang

(auch Ferienablösungen).
Hotel Florhof, 8001 Zürich
Telefon (01 >47 44 70 5282

Hotel Monopol
St. Moritz
"""Hotel im Zentrum
Zwei-Saison-Betrieb

sucht auf Anfang September
1978 oder nach Ubereinkunft
in Jahresstelle

Sekretärin
Aufgabenbereich:
Réception
Hauptkasse
NCR 42
Korrespondenz D, E, F.

Interessentinnen mit Hoteler-
fahrung wollen uns bitte die
Bewerbung mit den nötigen
Unterlagen zustellen.
Telefon (082) 3 44 34 5264

MSVINNCK
Für einen unserer renom-
miertesten Betriebe in der
Stadt Zürich suche ich einen
jüngeren, qualifizierten
Fachmann als

Küchenchef
eventuell
Sous-Chef

Bitte schicken Sie mir Ihre
Bewerbungsunterlagen oder
rufen Sie mich an, damit wir
mit Ihnen ein Gespräch ver-
einbaren können. In einer
solchen Besprechung lässt
sich am besten über die in-
teressante Aufgabe, den viel-
seitigen Betrieb, die ausge-
zeichneten Schulungsmög-
lichkeiten, die fairen Auf-
stiegs- und Entwicklungs-
Chancen, die sehr guten Mö-
venpick-Sozialleistungen,
und und und diskutieren.
Urs Imhof, Personaldirektor
der Mövenpick-
Unternehmungen
Mövenpick-
Zentralverwaltung
Zürichstrasse 77, P 44-61
8134Adliswil
Telefon (01)71001 01

Hotel Posthuis
6061 Melchsee-Frutt

Wir suchen für Sommer-
saion, Beginn 20. Juni

tüchtigen

Jungkoch
geregelte Freizeit,
guter Verdienst.

P. Rohrer
(041) 67 12 42

5163

On cherche

cuisinier
(capacité de chef)
Fr. 3200.- brut

chef de service
capable

Fr. 2800.- brut.

Faire offre sous chiffre 5295
avec photo à l'Hôtel-Revue,
3001 Berne.

Sandi
ßügOZ Hotel

Modernes 100-Betten-Hotel
mit Restaurant sucht per so-
fort oder nach Übereinkunft

Saaltochter
oder Saalkellner

Schriftliche Offerten mit
Zeugniskopien und Gehalts-
ansprüchen erbeten an

Claudio Sandi
7310 Bad Ragaz
Telefon (085) 9 17 56

5232

Gesucht für sofort

Chef de service
Flambier- und tranchierkun-
dig. Für höchste Ansprüche.
Jahressteilung.
Qualifizierte Interessenten
wollen bitte ihre schriftliche
Bewerbung mit Referenzliste
und Foto unter Chiffre 5294
an Hotel-Revue, 3001 Bern,
senden.

Hotel Dellavalle
Restaurant Grill
«II Landô»
6645 Locarno Brione

sucht per sofort oder Über-
einkunft jungen, strebsamen

Commis de cuisine
in mittlere Brigade.
Bitte übliche Unterlagen an
die Direktion.

5276

Motel Bar
Restaurant Luna
3812 Wilderswil
b. Interlaken

sucht in Saison- oder Jahres-
stelle tüchtige

Bar-/Restaurations-
tochter oder -keilner

sowie

Serviertochter
Haben Sie Freude in einem
lebhaften Betrieb mitzuarbei-
ten, melden Sie sich bei uns.

Hoher Verdienst.

Offerten an F. Amacher
Telefon (036) 22 84 14 5252

Gesucht wird auf 1. Septem-
ber oder nach Übereinkunft

Commis de cuisine
oder
ausgelernte Köchin

in erstklassiges A-la-carte-
Restaurant.
Sehr guter Verdienst.

Sich melden bei

Roger Bertschy
Restaurant du Vieux Chêne
1700 Freiburg
Tel. (037) 22 07 33 545

In Stadtnähe von Bern su-
chen wir per 1. Juli oder nach
Übereinkunft für unseren
lebhaften Restaurations- und
Bankettbetrieb einen pflicht-
bewussten, einsatzfreudigen,

selbständigen und netten

• Chef de partie

• Commis de
cuisine

in mittlere Brigade
(12 Mann).

Konditionen und alles andere
mündlich.

P 05-9165

Bären Ostermundigen
Jürg Metzger

Telefon 031/5110 47

'(•UTJJKO

Grand Restaurant du
Port-de-Pully
M. et Mme André Pelletier-
Cavegn
Téléphone (021) 28 08 80

cherche pour tout de suite ou
date à convenir

chef de rang
commis de rang
sommeliers(ières)
apprenti sommelier
1 jeune cuisinier
dans brigade.

P22-6900

Lebensmittelbranche
Importgesellschaft von Meeresfrüchten sucht
per sofort bestqualifizierten und selbstän-
digen Vertriebs-

Organisator evtl.
Vertriebsorganisation

für die Schweiz, Liechtenstein sowie Öster-
reich. Die Branche erfordert grosses Ge-
schick an Verhandlungsbewusstsein und Or-
ganisationstalent.

Erfordernisse:
charakterfest
guter Leumund
etwas Kapital wünschenswert
Ausweis Kat. A

Leute, die sich angesprochen fühlen, senden
ihre Offerte mit Lebenslauf und Foto an das
Postfach 226, 9495 Triesen.

5248

Restaurant Gruppe
London England

sucht für sofortige oder spätere Einstellung:

Sous-chefs
zirka £6000 Jahresgehalt für 5-Tage-Woche

Chefs de partie
zirka £ 4000 Jahresgehalt für 5-Tage-Woche

Commis de cuisine
zirka £3250 Jahresgehalt für 5-Tage-Woche.
Gute Möglichkeiten zum Englischlernen.

Bewerbung mit Lichtbild und Lebenslauf in Englisch,
Deutsch oder Französisch:

Jürgen G. Schmidt
Managing Director
Berkmann Restaurants Ltd.
13 Manette Street
London W1V5LB
England 5279

& H ^

Hotel- und
Bädergesellschaft
3954 Leukerbad

Für unsere 6 Badehotels mit 400 Betten
suchen wir nach Übereinkunft

Réceptionist(in)
NCR- und sprachenkundig
(mit Aufstiegsmöglichkeit

Chef de rang
für Speisesaal
Wir bieten geregelte Arbeits- und Freizeit,
angemessene Entlohnung, kostenlose Ver-
pflegung und Unterkunft, freie Benützung des
Schwimmbades.

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und
Gehaltsansprüchen sind erbeten an

Herrn Ernest A. Reiber, Direktor
Hotel- und Bädergesellschaft
3954 Leukerbad 5125

Hotel Continental
St. Gallen

In unseren modernen Ganzjahresbetrieb su-
chen wir per 1. August oder nach Überein-
kunft

Serviertochter
oder Kellner

(auch Anfänger)
zur Betreuung unserer Hotel- und Restau-
rantgäste

Koch oder Köchin
Wir bieten eine abwechslungsreiche, selb-
ständige Arbeit in einem jungen Team, gutes
Arbeitsklima, geregelte Arbeitszeit und auf
Wunsch schönes Zimmer im Hause.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf oder Ihre Be-
Werbung.

Familie Rickert
Telefon (071) 27 88 11 5310
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Stellenangebote Offres d'emploi

Gesucht per sofort junger, tüchtiger

Alleinkoch
in gutgehenden Gasthof

Offerten erbeten an

Fam. Schneider
Landgasthof Bären, 5303 Würenlingen
Tel. (056) 98 11 25 5202

Kulm Hotel, St. Moritz
Haus allerersten Ranges

sucht für kommende Sommersaison - Ende
Juni bis Anfang September - folgende Mitar-
beiter (bei Zufriedenheit Winterengagement
zugesichert):

Bureau:
Loge:

Restaurant
und Bar:

Cuisine:

Divers:

Réceptionist(in)
Téléphoniste/Tournant
Telefonist(in)

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang
Commis de bar
Chef d'étage
Chefs de partie
Commis de cuisine
Gärtner (Jahresstelle)

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind zu
richten an:

Kulm Hotel
Direktion
7500 St. Moritz
Telefon (082) 2 11 51

5102

Wir suchen

Geschäftsführer(in)
für gediegenes Diskothek-Dancing/Bar im
Zentrum der Stadt Zürich.

Wir erwarten:

- Erfahrung im Gastgewerbe
- Fähigkeitsausweis
- Kontaktfreudigkeit
- Fantasievolle Initiative

Diese Position bietet eine selbständige Ent-
faltungsmöglichkeit mit angemessener Er-
tragsbeteiligung.

Offerten mit Lebenslauf, Schriftprobe, Foto
und Angabe der Gehaltsvorstellungen sind
erbeten unter Chiffre 5247 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

IWINNCK
Für den Bereich

geplante Küchenführung und
dynamische Angebotsgestaltung

suchen wir eine

Küchenchef-Persönlichkeit
Diese, für unsere Restaurants in Deutschland neu zu schaffende
Position ist direkt der Generaldirektion unterstellt. Sie arbeitet eng
zusammen mit der zentralen Direktion Gastronomie in Zürich so-
wie mit der Direktion Handel in Stuttgart.

Wir erwarten von unserer Küchenchef-Persönlichkeit, dass sie
alle Restaurants in der Angebotsplanung aktiv unterstützt und sie
mit den notwendigen Arbeitshilfsmitteln für den Küchenbereich
bedient (Repertoires, Rezepturen, Kalkulationen).
Wir stellen uns einen Mitarbeiter vor, der zwischen 30 und 40 Jah-
ren alt ist und mit Vorteil über eine vielseititge Ausbildung in der
Küche und wenn möglich Patisserie verfügt. Er ist zu überdurch-
schnittlichem Einsatz, verbunden mit häufiger Reisetätigkeit be-
reit.

Der Kontakt mit Leuten liegt ihm, und er versteht es, mittleres und
oberes Kader zu motivieren und zu überzeugen. Etwas Sinn für
Organisation und Administration gehören dazu.

Der zukünftige Standort liegt im Räume Wuppertal-Düsseldorf. Es
handelt sich um eine guthonorierte und langfristige Kaderposition,
für welche wir auch eine entsprechende Einführungszeit vorse-
hen.

Bewerber senden Ihre Unterlagen direkt an:

Anton Jaeger, Generaldirektor
Mövenpick-Zentralverwaltung, Zürichstrasse 77
8134 Adliswil P 44-61

cherche

concierge de nuit
(avec expérience, parlant
français, allemand, anglais,
italien ou espagnol souhaité,
avec permis B, C ou Suisse)

chasseur de nuit
lingères ^
garçon d'office
chefs de rang

Faire offre avec photo, curri-
culum et copies de certificats
à

Hôtel Beau-Rivage
13, quai du Mont-Blanc
1201 Genève 5280

Restaurant
Maison des Halles
2001 Neuchâtel

Wir suchen per sofort oder
nach Übereinkunft

Commis de cuisine
Max Koçan, direction,
tél. (038) 24 31 41.

5296

Wegen Neuübernahme su-
chen wir für sofort noch fol-
gendes Personal:

Servicepersonal
Hotelpraktikant
oder -praktikantin
Küchenhilfe

Bewerbungen bitte an

Familie S. Braun
Hotel Restaurant Atlantis
Mittelstr. 10, 2500 Biel
Telefon (032)42 44 11

dl-
9 :

5297

Gesucht

Koch oder Köchin
in Spezialitäten-Restaurant.

Familie Gut
Restaurant Bienengarten,
8157 Dielsdorf
Telefon (01) 853 12 17 5269

30 000
L/Oc/Tiac/Kungen

Am Autobahnkreuz N1/N2 Egerkingen/Olten

Le relais gastronomique au carrefour des auto-
routes E 4, E 9, E 17, N 1, N 2

Egerkingen-Olten

Zur Vervollständigung unseres Teams in unserem sehr gut fre-
quentierten Unternehmen suchen wir per sofort oder nach Über-
einkunft:

Front-Desk:
Aide du patron
(Service-Erfahrung vorteilhaft)

Beichenstube:
Serviertochter
Kellner

Landrestaurant:
Chef de rang
Commis de rang

Wir bieten Ihnen:

Arbeiten in einem jungen Team, geregelte Arbeitszeit, sehr guten
Verdienst.

Offerten sind erbeten an:

Motel Aglp am Autobahnkreuz
4622 Egerkingen-Olten
Telefon (062)61 21 21. Fragen Sie bitte nach Herrn Manini oder
Herrn Härtsch.

P 29-412

Für die Sommersaison
suchen wir noch folgende
Mitarbeiter:

1 Bürovolontärin
1 Commis de cuisine
1 Restaurationstochter
oder Kellner

Entritt: Ende Juni 78

Offerten mit den üblichen
Unterlagen sind zu richten an

Direktion Hotel Beau-Site
3906 Saas-Fee 5092
Tel. (028) 57 11 22

Bildungs- und Ferienzentrum der
Kath. Frauen- und
Müttergemeinschaften der Schweiz
6103 Schwarzenberg/Luzern

Modernes Hotel mit 80 Betten
Restaurant/Saal

Wir suchen per 1. August 1978 oder nach
Übereinkunft

Verwalterin/Gerantin
Wir erwarten:

- umsichtige Betriebsführung
- freundliche Gästebetreuung
- fortschrittliche Personalführung
- Fähigkeitszeugnis: A (nicht Bedingung)

Wir bieten:

- gutes Salär mit Erfolgsbeteiligung
- Bereitschaft zu einem flotten Teamwork

Offerten an

Herrn Edwin Schmidli, Präsident der Genos-
senschaft, Althus, 6048 Horw. 5226

hotel
revue

hotel
revue

Planen Werden
Sie Sie
Ihre Abonnent

Das Fachorgan für Hôtellerie und Fremdenver-
kehr

Attraktiver Stellenanzeiger
Erscheint jeden Donnerstag

Name:

Karriere Für Fr. 46.- pro Jahr (Inland) oder Fr. 60.- pro Jahr (Ausland) erhalten
Sie die HOTEL-REVUE jede Woche ins Haus. Lückenlos. Nur so sind

Sie sicher, keinen Artikel und kein Inserat zu verpassen, das Ihre be-

rufliche Laufbahn entscheiden könnte.

Für Luftpost-Abonnement bitte anfragen!

I

I
] Vorname:
I

| Beruf:
I
I Strasse:
I

| PLZ/Ort:
I

x
HOTEL-REVUE
Postfach, 3001 Bern

HR
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Hôtel 4 étoiles luxe
recherche un

Assistant Steward
Expérience du poste souhaitée.

Salaire en fonction des capacités.

Ecrire
B. P. 175 -Monte Carlo 5299

Ihre
Stelle,£8\beim ^-SERVICE

Koch

Wir suchen in unseren anspruchsvollen Verpflegungsbetrieb
auf Juli oder August zuverlässigen, gut ausgebildeten

5-Tage-Woche, Montag bis Freitag.

Nähere Auskunft erteilt Fräulein Keller:
Personalrestaurant 501 Sandoz AG,
Hüningerstrasse 109, 4002 Basel, Tel. (061) 44 04 66.
(Leitung: SV-SERVICE) P 03-2992

Freundlichkeit
macht Freude!

Wir suchen für unser M-Restaurant Stadel-
hofen in Zürich eine zuverlässige

Chefin für den
Patisserie- und
Traiteurverkauf

Organisatorisch haben wir den Verkauf die-
ser Spezialitäten unseren Restaurants zuge-
ordnet - weil eine enge Zusammenarbeit mit
dem Geranten erforderlich ist.

Sie stehen einem kleinen Verkaufsteam vor,
disponieren täglich die Bestellungen und sind
verantwortlich für eine einwandfreie Präsen-
tation der Ware.

Später können wir Ihnen bei Eignung den Po-
sten als Stellvertreterin des Geranten in Aus-
sieht stellen.

Wir erwarten von Ihnen:

- eine Ausbildung im Gastgewerbe wie z. B.

abgeschlossene Lehre als Hotelfachassi-
stentin

- oder erfolgreiche Verkaufspraxis und Flair
für Personalführung.

Wir bieten Ihnen:

- geregelte Arbeitszeit (44-Stunden-Woche)
- Ihren Leistungen entsprechend gutes Salär
- Anteil am Erfolg der Migros
- gründliche Einführung in Ihre neue Aufga-

be.

Gerne möchten wir uns mit Ihnen näher über
dieses Angebot unterhalten. Wir freuen uns
auf Ihren Anruf oder Ihre kurze, schriftliche
Bewerbung.

GENOSSENSCHAFT MIGROS ZÜRICH
Personalabteilung
Pfingstweidstr. 101, 8021 Zürich
Telefon (01) 44 44 21, Herr R. Taddei

MIGROS
Der Schritt in eine

sichere Zukun£t

Hallenbad-Restaurant
Führender Betrieb der Mittelklasse
herrliche Lage am Kurpark

sucht für Sommersaison oder in Jahresstellen
mit Eintritt per sofort oder nach Vereinbarung

1 Restaurationstochter
(mit SHV-Fähigkeitsausweis)

1 Serviertochter
(evtl. Anlehre)

Offerten bitte mit Foto an

Ed. Kleinert, 7270 Davos

Wir geben gerne telefonisch Auskunft
(083) 3 63 12 oder 3 61 62

Gesucht auf 1. Juli 1978

Commis de cuisine
oder Köchin
Kochlehrling

Offerten sind zu richten an

Farn. E. Bumann
Hotel Mischabel
3906 Saas Fee
Telefon (028) 57 21 18

5333

Nach Pontresina wird tüch-
tige

Serviertochter
oder Kellner

in modernes Tea-room, Re-
staurant gesucht. Sehr gute
Verdienstmöglichkeiten und
angenehmes Arbeitsklima.
Eintritt kann sofort oder spä-
ter erfolgen.
Offerten sind zu richten an
Confiserie C. Gianotti
7504 Pontresina
Tel. (082) 6 62 39

P 13-26193

Speiserestaurant
Grill-room

Zum
grünen
Affen

Wir suchen

Serviertochter
Kellner

(evtl. auch Anfänger)
Familie R. Lehmann,
Tel. (065) 61 10 73, ausser
Montag.

OFA 123.143.869

Hotel Carmenna, Arosa
Restaurant Gambrinus, Chur

Wir suchen per sofort oder nach
Übereinkunft

Betriebsassistentin
Aide du patron
Commis de cuisine -
Chef de partie
Restaurationskellner
Serviertöchter
Buffetier
Buffetdame
oder -tochter

Offerten mit den üblichen Unter-
lagen oder Anruf an

Annelies Kranz, Rest. Gambrinus
Bahnhofstrasse 9, 7000 Chur
Tel. (081)22 36 95

P 13-2703

Hotel Teil
8751 Urnerboden

sucht für lange Sommersai-
son in Berghotellerie tüchti-
gen

Koch
Köchin
oder Jungkoch

Gut eingearbeitetes Hilfsper-
sonal ist vorhanden.

Weitere Auskünfte erhalten
Sie über Tel. (058) 84 14 17,
Farn. G. Marty-Arnold.

5344

5354

Hotel-Restaurant
Bären
3855 Brienz

sucht für kommende Som-
mersaison

Chef de partie
Köchin
Commis de cuisine
Saaltochter
Restaurationskellner

Offerten mit den üblichen
Unterlagen an:

A. Berthod
Hotel Bären, 3855 Brienz
Tel. (036)51 24 12

5111

Assistant contrôlé, F. and B.
Important restaurant de Lau-
sänne cherche

assistant
dynamique
pour son département food
and beverage.
Il aura notamment pour char-
ges:
- inventaires
- prix de revient
- contrôle et rendements
- caisse et débiteurs.

Faire offres avec curriculum
vitae et photo sous chiffre
PK 901527 à Publicitas, 3001
Berne.

Hôtel Restaurant
Pizzeria
La Tasca, 1800 Vevey

cherche

sommelier/sommelière
plongeur
jeune cuisinier
pizzaiolo

Entrée à convenir.

Téléphoner au (021) 51 25 70
et demander M. ou Mme Biffi.

5293

Hotel Traube
9642 Ebnat-Kappel

sucht nach Übereinkunft

Kellner
oder Serviertochter
Chef de partie
Commis de cuisine

Wir bieten überdurchschnitt-
liehe Verdienstmöglichkei-
ten, angenehmes Arbeitskli-
ma, 5-Tage-Woche.

Offerten an

R. Rupf
Telefon (074) 3 28 28

5307

50£30
©000É3
sHsä f.sa'ffl

Sind Sie der begabte Fach-
mann mit Freude an einer
gutgeführten, feinen Küche?
Das

Romantik-Hotel
Taverne zur Krone
8953 Dietikon ZH

mit dem weitbekannten Spe-
zialitätenrestaurant, sucht
tüchtigen, zuverlässigen

Saucier
(Sous-chef)

zu einer kleinen 5-Mann-Bri-
gade in gut bezahlte Jahres-
stelle. Wir arbeiten fünf Tage
in der Woche, ausgezeichne-
tes Arbeitsklima, glänzende
Weiterbildungsmöglichkei-
ten, neue, moderne Küche.
Eintritt auf 1. Juni oder nach
Übereinkunft.

Wir bitten um Offerten an

Alois Gstrein
(Telefon 01/740 60 11,
vormittags)

5298

Ich suche für ein sehr gutge-
hendes Speiserestaurant mit
A-la-carte-Service, an aller-
bester Lage im Zentrum der
Stadt Zürich, einen Vollblut-
Restaurateur als

Direktor
Ihre Unterlagen, die ich ab-
solut vertraulich behandeln
werde, erreichen mich unter
Chiffre 44-71286.
Ich werde Sie umgehend zu
einem Gespräch einladen.
Offerten senden an Publici-
tas, Postfach, 8021 Zürich.

Gesucht per sofort oder nach
Übereinkunft in Schichtbe-
trieb

Serviertochter
(evtl. auch Anfängerin)

Melden Sie sich bei

Farn. Del Grasso
Restaurant Spiess
3800 Interlaken
Telefon (036) 22 25 51

5368

Carlton Elite Hotel
Zürich

sucht

Direktionssekretärin/
-assistentin

für sofortigen Eintritt oder nach Vereinba-
rung.

Vielseitiges und selbständiges Arbeitsgebiet;
u. a.

- Organisation des Sekretariates und des Di-
rektionsbüros

- Vorbereitung der Arbeiten des Direktors
- Administrative Arbeiten und Korrespon-

denz
- Personaladministration
- Public Relations

Angenehmes und modernes Arbeitsklima. Bei
Bewährung gute Bezahlung und wertvolle
Sozialleistungen.

Anforderungen:
26-36 Jahre alt, KV- oder Handelsschulbil-
dung, Hotelfachschule oder Erfahrung im Ho-
telfach.
Deutsche Muttersprache. Selbständige Kor-
respondenz in Französisch und Englisch.
Wenn möglich spanische Konversation. Or-
ganisationstalent.

Ihre schriftliche Bewerbung mit Handschrift-
probe richten Sie bitte an

CARLTON ELITE HOTEL
Direktion
Bahnhofstrasse 41, 8001 Zürich

5319

Gut renommiertes Hotel im Tessin mit 60 Bet-
ten (seit 50 Jahren im selben Familienbesitz)
sucht auf März 1979, evtl. früher, tüchtigen

Alleinkoch/Köchin
(Hilfskräfte vorhanden)

Hotelsekretärin
versierte

Saaltochter
Offerten unter Chiffre 5312 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Riederalp, Wallis
Für lange Sommersaison (bis Ende Oktober)
suchen wir ab sofort eine jüngere, freundliche i

Buffettochter
Anfängerin kann angelernt werden.
Guter Verdienst, geregelte Freizeit, Kost und
Logis im Hause.

Offerten btte an

Hotel Riederfurka
Familie F. Marin, 3981 Riederalp
Telefon (028) 27 21 31 5290

Hôtel de l'Ancre
Genève
34, rue de Lausanne, 1211 Genève 2
case 155, téléphone (022) 32 05 40

engage pour entrée immediate, ou à convenir

secrétaire d'hôtel
pour réception et administration,
éventuellement

secrétaire/débutant(e)
Faire offre à la direction
HOTEL DE L'ANCRE
Genève 5100

Hotel Ascot
Lavaterstrasse 15
8027 Zürich
Telefon (01) 201 18 00

Wir suchen auf den I.August oder nach
Übereinkunft

Etagengouvernante
Wenn Sie Freude hätten, in einem stilvoll ein-
gerichteten Haus ein kleines Team zu führen,
und wenn Ihnen auch die Pflege schöner Mo-
bei und Pflanzen Spass machen würde, soll-
ten Sie sich mit uns in Verbindung setzen.

Wir bieten Ihnen die Mitarbeit in netter At-
mosphäre, die 5-Tage-Woche und ein zeitge-
mässes Salär.

Falls Sie sich für diesen Posten interessieren,
senden Sie bitte Ihre Offerte mit den üblichen
Unterlagen an die Direktion.

P 44-1075
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Nach Davos gesucht per sofort oder nach
Übereinkunft tüchtiger und einsatzfreudiger

Chef de service
Aide du patron

Arbeitsbereich:
Persönliche Betreuung des Service, Perso-
nalorganisation, Kassenabrechnung, admi-
nistrative Arbeiten.

Anforderungen:
Freude am Service und am Umgang mit der
Kundschaft. Wenn möglich Wirtefachkurs.
Englisch- und Französischkenntnisse erfor-
derlich. Alter 30-35 Jahre.

Wir bieten:
Gut bezahlte Jahresstelle. Unterstützung für
Weiterbildung; eingespieltes Team. Auf
Wunsch günstige Wohnung.

Senden Sie uns Ihre kurzgefasste, handge-
schriebene Bewerbung mit Foto und Zeugnis-
sen unter Chiffre OFA 2605 D an Orell Füssli
Werbe AG, 7270 Davos Platz.

Kongress-Zentrum im Obertoggenburg
200 Betten

In Jahresstelle (Eintritt per sofort oder nach Ver-
einbarung) haben wir folgende Posten zu beset-

zen:

Barmaid
2. Oberkellner

Sekretärin

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen erbe-
ten an die

Direktion Hotel Acker Wildhaus
9658 Wildhaus 2
Tel. (074) 5 22 21

5090

HOTEL ACKER
WILDHAUS

CH-9658 Wildhaus 2, Telefon 074 5 22 21,
Telex 71208

Hôtel Le Richemond
Rue Ad.-Fabri 8-10

1211 Genève 1

Case postale 684

cherche

commis pâtissier
Place à l'année.

Prière de faire offre complète ou de télépho-
ner (022) 31 14 00, int. 3147.

4506

honore//loi
trrizenrrum

hotel miltenzo
multenz
Wir suchen per sofort oder nach Überein-
kunft in Jahresstelle freundliche, fachlich gut
ausgewiesene Mitarbeiter;

Spezialitätenrestaurant

Serviceangestelite
oder Kellner
Buffetdame/Snack-Barmaid

Küche

Chef de partie
qualifiziert (23- bis 30jährig)

Commis de cuisine
(5-Tage-Woche)
Ihr Arbeitsort:
modernes, gut frequentiertes Kongresszen-
trum in unmittelbarer Nähe von Basel, wo im

Restaurations- und^3ankettservice viel gebo-
ten wird.

Wir stellen hohe Ansprüche, sind aber wil-
lens, Ihnen mit überdurchschnittlichem Ver-
dienst Humor und Menschlichkeit gegenüber-
zustehen. Wir freuen uns auf Ihren Anruf.

Kongresszentrum Hotel Mittenza
Muttenz bei Basel
Kurt Jenni, Direktor
Telefon (061) 61 06 06

Gesucht

Barmaid
Grossperipherie Zürich.
Überdurchschnittlicher Ver-
dienst.

Auf Wunsch Samstag und
Sonntag frei sowie Logis im
Hause.

Telefon (052) 32 21 91
53404

Hotel-Restaurant
Landhaus
6020 Emmenbrücke/Luz.
Tel. (041) 53 17 37

sucht

Kochlehrtochter
(Eintritt baldmöglichst)
(vorher 1 Jahr Buffet)

Buffetanlehrtochter
(114 Jahre Kant.
Fähigkeitsausweis)

Lingere-
Zimmermädchen

Samstagnachmittag und
Sonntag frei)

Hotelpraktikantin
(geeignet für
schulentlassene Mädchen)

5236

Für unser Spezialitätenre-
staurant mit Holzkohlengrill
im Garten suchen wir für
Sommersaison oder in Jah-
resstelle

Köchin oder Koch
die, der dem Chef zur Hand
geht und auch am selbstän-
digen Arbeiten Freude hat.

Sowie

Buffettochter
(auch Anfängerin)

Wir bieten:

- junges Team,
- gutes Betriebsklima,
- geregelte Freizeit.

Bewerbungen an

P. Lauer (Küchenchef)
Rest. Alte Laterne
Forchstrasse 118
8125 Zollikerberg
Telefon (01) 63 67 76

5207

Gesucht

Köchin
Anfang Juli bis Oktober, evtl.
Jahresstelle, Küche neuzeit-
lieh eingerichtet. Geregelte
Arbeitszeit, Kost und Logis
im Hause.

Hotel-Pension Badus
Familie Bass-Cavegn
7181 Rueras GR
Telefon (086) 9 11 15 5270

Neu eröffnen
mitgestalten
mitarbeiten

Wir suchen für unsere viel-
seitige Küche, mit Eintritt auf
den Herbst 1978, einen gut-
qualifizierten /Küchenchef
Wir sind ein Zweisaison-Be-
trieb von mittlerer Grösse mit
abwechslungsreicher Re-
Stauration in bekanntem
Bündner Kurort.

Der Bewerber soll ein guter
Organisator sein, der die Fä-
higkeit hat, eine mittlere Bri-
gade und Personal zu führen
sowie Lehrlinge auszubilden,
Flair haben, eine erstklassige
Küche zu führen und ebenso
zur Herstellung von Tellerge-
richten gewillt ist.

Wir bieten dem geeigneten
Bewerber ein den Anforde-
rungen entsprechendes Sa-
lär, Jahresanstellung und
eine interessante und an-
spruchsvolle Tätigkeit.

Gerne erwarten wir Ihre Of-
ferte mit den entsprechen-
den Bewerbungsunterlagen
unter Chiffre 5272 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Bellevue
Palace Hotel
Bern

sucht in Jahresstelle mit
baldmöglichem Stellenantritt
eine qualifizierte Persönlich-
keit als

2. Concierge
Richten Sie bitte Ihre Bewer-
bung mit den üblichen Unter-
lagen an

Hans Kunze, Personalchef
Bellevue Palace Hotel
3001 Bern 5178

ZUNFTHAUS
ZUREESAFFRAN mW ZÜRICH cëm
Limmatquai 54, Tel. 47 67 22

Zunfthaus zur Saffran
Wir suchen für unsere A-la-
carte-Küche

Chef de partie
(evtl. Commis als Anfangs-
Chef de partie)

für unser Snack-Lokal

Chef de partie
Serviertochter
oder Kellner

(für Tellerservice, auch An-
fänger/in)

Wir bieten
- 2 Tage frei pro Woche
- Gute Verdienstmöglichkei-

ten

Melden Sie sich bitte bei

Herrn Peter Frick, Zunftwirt
Tel. (01) 47 67 22 5161

Hôtel Rôtisserie
du City
3963 Crans-sur-Sierre
(Valais)

cherche pour longue saison
d'été et d'hiver

secrétaire
de réception

Faire offre directement avec
curriculum vitae et copies de
certificats.

5274

Gesucht, jüngere, zuverlässige Frau
als

Aide du patron

5254

in kleineres, heimeliges Kurhotel mit
Restauration, Nähe Basel.
Stellenantritt per sofort oder nach
Übereinkunft.
Offerten unter Chiffre S 304 268 an Pu-
blicitas,
3001 Bern

geneve
Gesucht in Jahresstelle
ideenreicher, bestqualifizier-
ter

Sous-chef de cuisine
sowie

Chef de partie
Detaillierte Bildofferten sind
einzureichen an

Peter Trottmann
HOTEL DU MIDI
4, place Chevelu,
1201 Genf

5169

dhotel I

u midi
geneve

Euromotel Founex
1297 Founex
téléphone (022)76 25 35

Cherchons un

commis de cuisine ou
demi-chef de rang

Faire offres à la direction.
5267

Davos
Hotel Albana
Pizzeria Bruno
Spezialitätenrestaurant

Wir suchen auf 1. Oktober
1978 gutausgewiesenen

Koch
in Saison- oder Jahresstelle.

Guter Verdienst, geregelte
Arbeitszeit.

Offerten an
Farn. B. Ghidoni 5138

LE spécialiste des places saisonnières:
toujours du travail disponible

HOTEX 11, rue du Mt-Blanc
1211 Genève 1 - Tél. 022/32 92 94

Strand Hotel Winkelried, Stansstad
(Vierwaldstättersee)

für die kommende Sommersaison Mai-Okto-
ber suchen wir

Commis de cuisine -Köchin
Saaltochter -Saalkellner
Kellner-Bedienung

Offerten sind zu richten an:
Direktion, Hotel Winkelried, 6362 Stansstad
Telefon (041)61 26 22 P 25-15199

Organisation spécialisée dans le tourisme ré-
ceptif vers la Suisse cherche un ou une

chef de réservations
pour son siège à Lausanne.

Ce poste conviendrait à une personne ayant
de l'expérience dans l'hôtellerie et cherchant
un travail stable et régulier.

Elle demande:

- Expérience dans l'hôtellerie comme chef
de réception ou assistant de direction.

- Langues: français, allemand, anglais.
- Le sens des responsabilités et de l'organi-

sation.
- L'esprit de collaboration.
- Facilités de contact.

Elle offre:

- Activité intéressante et variée.
- Travail au sein d'une équipe jeune et dyna-

mique.
- Salaire adapté aux capacités et à l'expé-

rience.
- Horaire régulier.
- Avantages sociaux d'une entreprise mo-

derne.

Entrée: 1" septembre ou 1" octobre.

Faire offres avec curriculum vitae, certificats,
photo, prétentions de salaire à la direction de
Welcome Swiss Tours,
7, Avenue Benjamin-Constant,
1003 Lausanne.

P 22-25899

Mitarbeiter für das grösste Hotel der Schweiz.

Kommen Sie
nach Zürich ins

Hotel Nova-
Das wii

ein
Markstein

in Ihrer
Karriere

sein.,

Food & Beverage:
Assistent Chief Steward
Praktikanten

Snack-Restaurant:
Kassiererin
Abräumer(innen)
Küche:
2. Pâtissier
Commis pâtissier
Commis de cuisine
Office:
Haus-und
KUchenburschen
(Permis B oder C)

Administration:
Sekretärin (KV)

Etage:
Zimmermädchen
(Permis B oder C)

Geregelte Frei- und Ar-
beitszeit (5-Tage-Woche).

Interessentenfinnen)
wenden sich bitte schritt-
lieh oder telefonisch an

Herrn P. Betschart
Hotel Nova Park
Badenerstrasse 420
8004 Zürich
Telefon 54 22 21

727

[Hotel Nova-Park-wo man sich trifft
Hotel Nova-Park, Badenerstrasse 420, CH-8004 Zürich, Telefon 01542221

Zunfthaus zur Pfistern
Luzern

Für unser Boulevard-Restaurant unter der
Egg suchen wir per sofort oder nach Überein-
kunft

Service-Mitarbeiter(in)
Koch oder Köchin

Wenn Sie in einem jungen, dynamischen
Team mitarbeiten wollen, melden Siesich
bitte bei

W. von Känel oder L. Schmid
Telefon (041) 22 06 50
Kornmarkt 4, 6002 Luzern 5153

,i.
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sucht per sofort oder nach Übereinkunft fachkundigen
und tüchtigen

Chef Garde-manger
sowie

Commis Garde-manger
Etagenportier
Zimmermädchen
Interessenten richten ihre Bewerbung mit den üblichen
Unterlagen bitte an

M. Colombo
Hotel Delta, 6612 Ascona

5353

Restaurant Flühgass
8008 Zürich

Gesucht in bekanntes Spezialitäten-Restau-
rant in Zürich per 15. August oder nach Ver-
einbarung in Jahresstelle

Koch/Küchenchef
Officemädchen/
-bursche

In unsere rustikale Apéro-Bar suchen wir eine

Barmaid
Geboten wird eine geregelte Arbeitszeit,^ 5-
Tage-Woche (Sonntag und Montag geschlos-
sen).

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten
an
G. Krüsi
Zollikerstrasse 214, 8008 Zürich 5383

ïtalatt

JUiennt

[Club i>atel
duifift

Restaurant*

Wir suchen ab sofort oder nach Übereinkunft
in Jahresstelle

Oberkellner/
Aide du patron
Kellner oder
Serviertochter
Buffetdame

Offerten sind erbeten an

H. Lützing, Dir.
Club Hotel
Wyttenbachstrasse 2, 2500 Biel
Telefon (032) 22 14 66 5402

Wir haben einen
interessanten,
gutbezahlten

Posten
neu zu besetzen:

Zur Ergänzung unseres Teams
suchen wir nach Uebereinkunft

Cftefjfe servi«
Wir sehen auf diesem Posten einen

jüngeren, mindestens 25 Jahre alten
Fachmann. Er sollte über fundierte
Kenntnisse im Speiseservice, über
Sprachkenntnisse und über die Eigen-
schatten eines guten Vorgesetzten
verfügen.

Bewerbungen sind zu richten an:
Charles 4- Dr. René Sidler
Restaurants Méditerranée,

J Le Cochon d'Or und Le Bistrot
r&f Blumenrain 12, 4051 Basel

Tel. 061 / 25 30 44

Hotel Bristol
Saas Fee

sucht für die Sommersaison
eine freundliche

Serviertochter
Sich melden bei
Farn. Othmar Bumann,
Tel. (028) 57 24 34.

5349

Stellenvermittlung
für das Castgeuierbe

Seestrasse 37,8002 Zürich, Tel. 01/20216 46

Suchen Sie eine Stelle als:

Chef de partie/Commis de cuisine
Service-Hostess/Kellner
Reception-Sekretärin/
Praktikant/in

dann rufen Sie uns unverbindlich an!
Saison- und Jahresstellen!

P44-87

Hotel Restaurant
Kappelenbrücke

'II IF am Wohlensee bei
Bern

Wir suchen nette

Serviertochter
oder Kellner

Gepflegter Speiseservice,
angenehmes Arbeitsklima,
sehr guter Verdienst.
Montag und Dienstag ge-
schlössen.
Gebrüder Gygax
3032 Hinterkappelen
Telefon (031)36 15 36

P05-9648

Restaurant Rebstock
Twann am Bielersee

Wir suchen zu baldmöglichem Eintritt
in unsern neuen Betrieb einen

Jungkoch
der es schätzt, in einem jungen und
aufgeschlossenen Team mitzuarbei-
ten. Wir bieten 5-Tage-Woche und
gute Entlohnung.
Rufen Sie uns an
Telefon (032) 85 23 66 3 ^ |

Herr oder Frau Weber P-06-2759

Hôtel
Mon Repos

^ cherche

flt couple
u ou
O portiers
Co d'étage

femmes
de chambre
Avec permis.
Entrée immédiate
ou à convenir.

Offre à la direction.
Hôtel Mon Repos
131, rue de Lausanne, 1202 Genève
Téléphone (022) 32 80 10 5393

Hotel Therme
7132 Bad Vais

Wir suchen:

Küche:

Chef de partie
Chef tournant

Kurmittelabteilung:

Sportmasseur(in)/
Physiotherapeut(in)
Arztsekretärin/
Arztgehilfin

Bitte richten Sie Ihre Offerte
mit den üblichen Unterlagen
an

Hotel Therme, Direktion
7132 Vais 5348
Telefon (086) 5 01 11

Hotel Münchnerhof
Riehenring 75, Basel
Telefon (061)26 77 80

Wir suchen in Jahresstelle

Hotelsekretärin
für Kassa, Réception, Kor-
respondenz, Telefon, nebst
allgemeinen Büroarbeiten,
sprachenkundig.
Offerten sind erbeten an
A. Gloggner. 5406

Hotel Ascot
Lavaterstrasse 15
8027 Zürich
Tel. (01) 201 18 00

sucht per sofort oder nach
Übereinkunft

Chef de partie
Commis de cuisine

Geregelte Arbeitszeit, guter
Verdienst.

Ausländer nur mit B- oder C-
Bewilligung.

Rufen Sie uns an und verlan-
gen Sie Herrn Kessler oder
Frau Hellmann.

P 44-1075

Hotel Restaurant
Seeblick
3705 Faulensee-Spiez
(am Thunersee)

Wir suchen per 1. Juli

Koch
Wir bieten gute Verdienst-
möglichkeit, angenehmes Ar-
beitsklima, Unterkunft im
Haus.

Gerne erwarten wir Ihre An-
frage oder schriftliche Be-
Werbung.

Familie Habegger jun.
Telefon (033) 54 23 21

5384

Traumjob
für Koch

Weltbekannter amerikani-
scher Geschäftsmann sucht
per sofort oder später qualifi-
zierten Privatkoch. Verlangt
wird das perfekte und selb-
ständige Führen einer an-
spruchsvollen Küche. Im
Sommer in der Villa in Can-
nes und auf der einmaligen
Privatjacht, im Winterhalb-
jähr in Miami und auf der
Jacht, welche in der Karibik
kreuzt.

Der Bewerber sollte in ein
junges Team passen und be-
reit sein, auch am Wochen-
ende seinen Dienst zu verse-
hen.

Bewerbung mit Foto, lücken-
losem Lebenslauf, Zeugnis-
sen und Referenzen erbeten
an

Frau Ziltener
Im Wygärtli 33
4149 Hofstetten 736

GAUER

CI Café Restaurant [Q
Gl Bubenberg 10
Gl Be in
m

Zur Ergänzung unseres jungen
Teams suchen wir noch folgende rd jj
Mitarbeiter:

IT iirho'
10

10
10
10
10
10
10
10

Gl Es können nur Bewerber mit B- 10
m

oder C-Bewilligung sowie Schwei-
zer berücksichtigt werden. M

Gl 1 Alleinkoch

m für den gepflegten Tellerservice.
Eine gute Küchenhilfe ist vorhan-

Gl
Kl Service:

El 2 Servicetöchter
Ul oder-kellner

IjJ Bullet:

Gl 1 Buffet- und

Q| Officehilfe

Gl 10Wenn Sie Interesse haben, direkt

mim Stadtzentrum von Bern zu ar- «beiten, richten Sie Ihre Offerte an: jjf j

Q| Café Restaurant Bubenberg

Gl
z. H. von Herrn H. Hangel
3001 Bern

5382

10
10

Achtung, Welschland'
Möchten Sie gerne in Lau-
sänne oder Genf arbeiten?
Wir suchen

Kellner
Serviertöchter
Köche
div. Hilfskräfte

Sie erreichen uns unter Tel.
(01) 242 17 61 bis 18 Uhr.
R. Vogel, Personalberater.

P 44-61

Hotel Derby
3906 Saas Fee

Wir suchen für sofort

Koch/Köchin
Kochlehrling vorhanden

Büropraktikantin
Serviertochter

wird auch angelernt.

Offerten sind zu richten an

Hotel Derby
Familie Supersaxo
Telefon (028) 57 23 45 5387

LSCH7/FIM477
L/SCHTE/7M 77 /m S/iopp/ngcen/e/- t/SO/TET? 77
Zü/7'c/is//-asse 7, C/4-8670 Us/er, Te/. 07/87 7044

Wir suchen per 1. Juli flinke und freundliche

Restaurant-Angestellte
(hauptgewichtig Buffetbereich)
oder

Buffettochter
(evtl. auch Anfängerin).
Wir sind ein junges, aufgeschlossenes Team in einem
modernen Betrieb und bieten Ihnen neuzeitliche Ar-
beitsbedingungen (5-Tage-Woche).

Telefonieren oder schreiben Sie uns, Frl. R. Essig gibt
Ihnen gerne nähere Auskünfte. Telefon (01) 87 70 44.

5332

Seehotel Schwert
Gersau

sucht per sofort oder nach Übereinkunft

Serviertochter
evtl. Kellner

guter Verdienst.

Offerten an

Familie Nigg
Telefon (041) 84 11 34 5285

SSW

HOTEL NOVA PARK JEDDAH
INTERNATIONAL CHAIN WITH

A NEW HOTEL CONCEPT

For the opening of our de luxe hotel
in September 1978 we are looking for

Food & Beverage Manager
Executive Chef
Banquet Manager
Restaurants Manager
Headwaiter

Applicants should have

• Profound knowledge in their fields
• Experience in international hotels
• Capability to train and guide staff
• Knowledge of English

We offer
• Tax-free salary
• Free accommodation
• Free meals

• 100% medical insurance

• Air transport from and to point of hire

• Two-year contract

Please apply with full personal details and
photo to

Jürgen F. Janke
General Manager Jeddah
Hotel Nova Park Zurich
Badenerstrasse 420
8004 Zurich

325 rooms (incl. 40 suites), 5 restaurants,
9 conference rooms, audiovision, sauna, fitness
center, pool.
Address: Jeddah, Saudi Arabia, P.O. Box 475,
telephone 24890.
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Stellenangebote Offres d'emploi

M»

•• ^ig Modernstes

ŒE Bahnhofbuffet in Bern
i® sucht per sofort oder nach Vereinbarung
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Modernstes

Bahnhofbuffet in Bern
sucht per sofort oder nach Vereinbarung

• Zimmermädchen
• Buffetpersonai
• Kassier/in (für Kiosk)

• Personal für Rüsterei
• Casserolier/-

Küchenbursche
• Officepersonal
• Nachtputzer
• Argentier/ evtl. Frau

(für einige Wochen)
Es können nur Schweizer oder Ausländer mit
B- oder C-Bewilligung berücksichtigt werden.
Geregelte Arbeitszeit, Zimmer in unserem
Personalhaus.

Melden Sie sich bitte beim Personalchef,
Gouvernante oder Chef de service.
Bahnhofbuffet Bern, 3001 Bern
Telefon (031 22 34 21 5361

i®
vv

t*
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& :Ä: :Ä: ÏS:sfi:

V. Modernstes Bahnhofbuffet
der Schweiz

sucht für sofort oder nach Übereinkunftg
g Serviceangestellte
^ Serviceanfängerinnen
IS oder -anfänger" für Galerie-Restaurant (A-la-carte-Speziali-

täten) Rapid (Tellerservice) Apéro Café und
Brasserie

Geregelte Arbeitzeit. Sehr gute Verdienst-
möglichkeiten. Zimmer in unserem Personal-
haus möglich.

Bitte melden Sie sich beim Personalchef oder
Chef de service.

a®»Va®
SIvv

5$
«V

a••SS
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Banhofbuffet Bern
Bahnhofhalle, 3001 Bern
Tel.(031)22 34 21

V®

s
«
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Carlton-Hotel
Tivoli
6002 Luzern
Erstklasshaus am See

sucht auf Übereinkunft noch folgende Mitarbei-
ter

Chef de rang
Anfangsbarmaid/
Commis de bar
Servicetochter für Yachtclub

Zimmermädchen
Koch/Köchin für Golfrestaurant

Glätterin

Wir freuen uns auf Ihren Anruf,
Telefon (041) 23 23 33, oder Ihr Schreiben mit ge-
nauen Angaben, Zeugniskopien und Foto an die
Direktion.

5390

City Hotel Weingarten
8134 Adliswil/ZH

Wir suchen per sofort in ge-
pflegtes Speiserestaurant

Serviertochter
oder Kellner

5-Tage-Woche

Buffettochter
auch Anfängerin

Samstagmittag und Sonntag
frei

Farn. F. Grunder-Zehnder
Telefon 01/710 85 77

5358

Wer
entscheidet
in unserer
Hôtellerie?

Die Leser der

hotel
revue

Also die Direktion und
das Kader

Stellengesuche Demandes d'emploi

Suissesse cherche place
comme

gouver-
nante

d'étage
Certificat de capacité A.

Faire offre sous chiffre
5359 à l'Hôtel-Revue,

3001 Berne

Chef de
service
Aide du
patron

Schweizer, 36jährig,
versiert für Grill-Restau-

rant- und besonders
Bankettorganisation,

sucht neuen Wirkungs-
kreis in mittleren Betrieb,
auf 1. Juli oder nach Ver-
einbarung. Offerten un-
ter Chiffre 5378 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

Junges
Paar

sucht neuen Wirkungs-
kreis

Er: gelernter Koch
(Schweizer, 28jährig, mit
Fähigkeitsausweis A) als
Küchenchef, Souschef

oder Gérant
Sie: Buffet oder Récep-
tion (Kantine oder Ge-
nossenschaftsbetrieb

bevorzugt)
Eintritt nach Verein-

barung.

Offerten unter Chiffre
5375 an Hotel-Revue,

3001 Bern

Chef
de cuisine

cherche place à l'année,
Fribourg ou environs,
date à convenir. Petite

brigade ou cuisinier
seul.

Ecrire sous chiffre
AS 81-60457 F aux An-

nonces suisses SA
«ASSA», Pérolles 8,

1701 Fribourg

Cuoco

aiutocuoco pizzaiolo of-
fresi qualsiasi localité

svizzera

Telefonare 2042477
Milano

5199

Etudiant
cherche du travail dans
le service à Lausanne,
Genève et environs du

10. 7.1978 au
22. 10. 1978.

Othmar Gut
Mühledorfstrasse 28

3018 Bern
5323

F& BMANAGER
sucht ab Mitte Juli 1978 neuen
Wirkungskreis als

Ex. Ass. Manager oder
Front office Manager

28jähriger Schweizer, gelernter Koch
Diplom EHL. Sprachen D, E, F, I, 3 Jah-
re Auslandserfahrung in leitender Po-
sition.

Offerten unter Chiffre 5374 an Hotel-
Revue, 3001 Bern

Österreicher, 37jährig, mit langjähri-
ger Praxis in internationalen Luxus-
hotels, sucht Stellung als

Food and
Beverage Manager
in internationalem Hotelkonzern.

Zuschriften bitte unter Chiffre 5303
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hôtelier suisse, 37 ans, diplômé Ecole
Hôtelière de Lausanne, cherche

direction hôtel
1re classe Genève région lémanique
expériences 9 ans auprès compagnies
U S

Ecrire sous chiffre B 317679-18 à

Publicitas, 1211 Genève 3

Sie und Er

suchen auf die kommende Wintersai-
son 1978/79 Stellen als

Sie. 28 Hotelsekretärln oder
Serviertochter
D. F, E. Praxis in beiden Berufen
Er, 29 Journalführer oder Buchhalter
D, F, mit Treuhandpraxis

Bevorzugte Orte: Zermatt, Davos,
Saas-Fee, St. Moritz

Offerten erbeten unter Chiffre 5340 an
Hotel-Revue, 3001 Bern

Stellengesuche Demandes d'emploi ^
Junges Schweizer Ehepaar mit langjähriger Erfahrung
und Praxis in der gesamten Gastronomie und Hôtellerie
(Er: Koch und dipl. E. H. L., Sie: beste Ausbildung und
Praxis in allen Bereichen der Administration) möchten
ihr eigener Herr und Meister werden und suchen des-
halb ein

Hotel mittlerer Klasse
mit zirka 40 Betten in Pacht zu übernehmen. (Raum
deutsche Schweiz oder evtl. Ausland.)

Gerne erwarten wir Ihre Offerte unter Chiffre 5341 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Schweizer, 27, mit mehrjähriger Berufspraxis,
ist daran interessiert in Zürich oder Umge-
bung als

Gérant
selbständig ein Restaurant zu führen.

Ausbildung: Koch, Hotelfachschule,
Direktionsassistent, sehr gute Food- und
Beverage-Erfahrung sowie kaumfännisches
Renditenbewusstsein.

Offerten unter Chiffre 44-308 434 an Publici-
tas, 8021 Zürich

Junger initiativer, 26jähriger, à-la-carte-
sowie bankettkundiger Saucier, sucht Jah-
res- oder Dauerstelle als

Küchenchef oder Sous-Chef
Kanton Bern bevorzugt. Eintritt ca. 1. August

Offerten unter Chiffre S 304 376 an Publicitas,
3001 Bern.

Jeune couple hôtelier, suisse, tous deux di-
plômes EHL, grande expérience hôtel-restau-
rant, actuellement cadres dans la même
entreprise, cherche pour la saison d'hiver
1978 ou printemps 1979

direction ou gérance
Excellentes références.

Offre sous chiffre 5302 à l'Hôtel-Revue, 3001
Berne.

Junges initiatives Schweizer
Paar sucht auf Winter 78/79
neuen Wirkungskreis als

Geschäftsführer
oder Geranten

Er: Allgemeine Kenntnisse im
Hotelfach
Sie: Büro, Service, Empfang

Wir sind zurzeit in Saison-
stelle als Geschäftsführer am
Vierwaldstättersee.

Offerten bitte unter
Chiffre 5335 an Hotel-Revue,
3001 Bern

Jeune étudiante
21 ans BTS anglais, alle-
mand, français, cherche pla-
ce réception hôtel comme
stagiaire
Ecrire sous chiffre
J 03-353135 à Publicitas,
4010 Bâle

Küchenchef
Schweizer, 31 jährig, best-
qualifizierter Koch mit sehr
guten Referenzen sucht
neuen Wirkungskreis auf
September-Oktober 1978 in
Erstklasshaus im Räume Ba-
sei

Offerten sind erbeten unter
Chiffre 5337 an Hotel-Revue,
3001 Bern

Küchenmeister
Deutscher, 36, langjährige
Erfahrung in führenden Hau-
sern des In- und Auslandes,
seit mehreren Jahren in un-
gekündigter Stellung als Kü-
chenchef in einem 200-Bet-
ten-Luxushotel in Süd-
deutschland, firm in der an-
spruchsvollen internationa-
len Küche und «Nouvelle
Cuisine«, erfolgreicher Lehr-
lingsausbilder, sucht neuen
Wirkungskreis in der franzö-
sischen Schweiz - Genfersee
bevorzugt.

Angebote unter Chiffre 5305
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

16jähriges Mädchen sucht
auf Frühjahr 1979

kaufm. Lehrstelle
in Reisebüro oder Hotelfach
(Ausbildung: Bezirksschule,
1 Jahr Handelsschule).

Telefon (056)41 24 71

OFA 110.582.761

Initiatives
Geschwisterpaar

aus traditioneller Hoteliers-
und Wirtefamilie mit fundier-
ten Kenntnissen und Ertah-
rungen in Küche, Service,
Hotelsekretariat und Verwal-
tung, sucht nach Überein-
kunft entsprechende verant-
wortungsvolle Aufgabe in
entwicklungsfähigem Be-
trieb.

Offerten unter Chiffre 5301
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Junger, in allen Sparten der
Gastronomie ausgebildeter
Wirt, sucht auf 1. November
1978 eine Stelle als

Kalkulator/Einkäufer
in Hotelkette

oder

Disponent und
Verwalter im
Weinhandel

(kein Aussendienst)
oder

Fachlehrer
für Service

Ich biete Ihnen meine ganze
Arbeitskraft und mein
Wissen.
Ich wünsche einen verant-
wortungsvollen Posten und
geregelte Arbeitszeit.
Ehefrau ist auch vom Fach.

Wer offeriert mir meinen zu-
künftigen Arbeitsplatz?

Offerten bitte unter Chiffre
2712 B an Orell Füssli Werbe
AG, Postfach, 3001 Bern.
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Junger, dynamischer
Schweizer (32), sucht neuen
interessanten

Wirkungskreis
Hotelfachschule Lausanne
Self Managing Australien
Holyday-Inn University USA
Sprachen: D, F, E, S, I.

ihren Offerten sehe ich gerne
entgegen unter Chiffre 5334
an Hotel-Revue, 3001 Bern

Junges, initiatives Paar,
sucht

neuen, selbständigen
Wirkungskreis

auf 1. Sept. evtl. früher, auch
per sofort möglich. Ganze
Schweiz, auch Ausland. Kein
Grossbetrieb.
Er: 34 J„ gel. Koch, 8 J. im
Speiseservice tätig. Vertraut
mit den Aufgaben in Hotel
und Restaurant. Erfahrung in
Personalführung.
Sie: 22 J., gel. Arztgehilfin,
214 J. Etagengouvernante.
Vertraut mit den Aufgaben in
Hotel, Restaurant und Büro.
D, E, F.
Beide z. Z. tätig im Hotel-Re-
staurant ihres Vaters.

Offerten unter Chiffre 5190
an Hotel-Revue, 3001 Bern

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles

Altstadt Luzern
An einmaliger, äusserst gutfrequentierter Lage, altershalber zu
verkaufen:

Wohn- und Geschäftshaus mit
gutgehendem Restaurant

Das Haus wurde 1976 komplett umgebaut und repräsentiert einen
sehr hohen Wert.
Die Wohnungen und Büroräume sind mit mehrjährigen Mietverträ-
gen vermietet
Das Restaurant ist im rustikalen Stil gehalten und besitzt eine
grosse Stammkundschaft.

Notwendiges Eigenkapital zirka Fr. 450 000.-
Auskunft und Besichtigung

Chiffre T 2410, Haverkamp-Annoncen, Postfach 650, 6002 Luzern.

Ihr

möchte zeigen, wo

er seine

Ferien

verbrachte.

Ein Hotel-
Prospekt in
bunten
Farben ist
eine
direkte
Werbung
für Sie.

En raison d'un important
changement de Situation à
remettre, dès que possible à
Morges

Café-Restaurant
(Brasserie)
Chiffre d'affaire intéressant
Bail à longue durée

Ecrire sous chiffre 5362 à
l'Hôtel-Revue, 3001 Berne.

SEEiaZ-EK MRJVP1 §111

g » '

Ö

seexauue» iiMffljSUPER BIBCCMJNT
5616 MEISTERSCHWANDEN, BOX 8

TEL. 064/543133
Die prachtvollsten Stickerei-Dirndl kauft man am
günstigsten im. SUPER-DISCOUNT, grösste Aus-
wähl der SchweizI Bevor Sie ein Dirndl kaufen,
vergleichen Sie unbedingt unsere Traummodelle
und Preise. Kein KaufzwangI Keine Nachnahme!
Verlangen Sie noch heute eine unverbindliche

AUSWAHL (Taillenmasse angeben). c^"

L.mi
Polsterei Vorhänge
fachmännische Möbelberatung
Döttingen
Grossmattçnring 1. Tel.056-45 2094

Spezialbetrieb empfiehlt sich für

Bank- und Stuhlkissen
auf jedes Mass
sowie Umarbeiten und Neubeziehen von Stühlen
und Bänken. Zuverlässige Bedienung.

Verlangen Sie ein
Musterkissen.

OFA 110.125.231

Zürich-Altstadt
links der Limmat, zu verkau-
fen in Stockwerkeigentum, in
renoviertem Haus, eingeführ-
te, gutgehende

Cafeteria
50 Plätze, apart und gedie-
gen eingerichtet. Möglichkeit
für Aussencafé.

Nur bestausgewiesene Inter-
essenten schreiben unter
Chiffre 5376 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Von Privatperson in langjäh-
riger Miete gesucht

Hotel
mit oder ohne Restaurant,
Zentralschweiz bevorzugt.

Bedingungen:
Hotel irvgutem Zustand
an einem guten Ort gelegen
Mindestgrösse 40 Betten
Mietbeginn: Frühling 1979
Mietvorstellungen:
Fr. 50 000.- bis 110 000.- je
nach Zustand und Grösse.
Jetziger Umsatz unwichtig.
Offerten unter Chiffre 5385
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Zu verkaufen

Hotel-Restaurant
in der Region Basel, beste-
hend aus Restaurant, Speise-
säli, Saal, Kegelbahn, Hotel-
zimmern, eigenem Parkplatz
und grosszügiger Wirtewoh-
nung.
Offerten unter Chiffre
J 03-991536 an Pubiicitas,
4010 Basel.

Hôtel-Café -
Restaurant

Région Villars s/Ollon
Affaire de famille, facile à
gérer.
Etrangers autorisés.
Prix: 1,3 mio, crédit 1 mio à
5%.

Sous chiffre 7009 L à Orell
Fussli Publicité SA, case
postale, 1002 Lausanne.

Zu verkaufen in näherer Um-
gebung von Lugano

modernes
Restaurant

mit Inventar, Wirtewohnung,
Gästezimmer, Garagen, wun-
derbare Lage.
Preis: Fr. 450 000.-.

Offerten unter Chiffre
K 28336 an Pubiicitas,
Neuengasse 48, 2501 Biel.

Zu verkaufen

renoviertes Restaurant
in der Agglomeration Aarau.
2 Wohnungen vorhanden.
Grosser Saal, geeignet für
Bankette, Hochzeiten usw.
Gartenwirtschaft, grosser
Parkplatz.
Wir laden Sie unverbindlich
zu einer Besichtigung ein.

Offerten unter Chiffre OFA
6329 R an Orell Füssli Werbe
AG, 5001 Aarau.

A remettre à Genève rive droite

brasserie-
restaurant

120 places et terrasse
pour traiter Fr. 400000-
Eventuellement gérance.

Ecrire sous chiffre U 317.838-18
à Pubiicitas, 1211 Genève 3.

Provence
Fontvieille - Les Alpilles

Hôtel
à terminer à vendre
40 ch, restaurant, etc., parc
13 ha. FF 1 800 000.-
Case 148,1950 Sion 2

'S-j: 5336

Zu verkaufen altehrwürdiger,
bestbekannter

Landgasthof
im Kt. Solothurn.
Hoher Umsatz.

Offerten unter Chiffre
OFA 6330 R an Orell Füssli
Werbe AG, 5001 Aarau

Ein nicht alltägliches Angebot!
An einmaliger Aussichtslage,
mitten im Emmental (leicht
von den grossen Städten er-
reichbar), wird ein sehr gut
unterhaltenes

Hotel-Kurhaus
verkauft. Sehr attraktiver
sep. Hoteltrakt, im Altbau
umsatzstarke Restauration.
Das Objekt ist ideal für Ma-
nagerferien.
Ein Objekt für initiative Hote-
liers/Restaurateure.
Die Offerte wird Ihr volles In-
teresse finden; verlangen Sie
diese sofort unter Chiffre 119
der Hotel-Revue, 3001 Bern.

Gesucht auf Herbst 1978/Frühjahr 1979
von Ehepaar Mitte 40

Hotel garni
in Pacht, Miete oder Gerance. Fähig-
keitsausweis vorhanden.

Offerten unter Chiffre 4117 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

A remettre à Monthey

hôtel-restaurant
des Marmettes

Toutes possibilités peuvent
être envisagées:
- location
- prise de participation
- achat

S'adresser sous chiffre 36-
100087 à Pubiicitas, 1870
Monthey.

Neues Hotel
Lugano Stadt

zu vermieten.
Schönste Aussicht, beste, ruhigste
Lage. Alle Zimmer (85 Betten) mit Bad.
Balkon, Direkttelefon, Radio. Restau-
rant. Terrasse, Sauna, Tiefgarage,
Parkplätze usw.
Offerten bitte unter Chiffre 5318 an Ho-
tel-Revue, 3001 Bern.

Tessin - Locarno

Hotel-Pension
zu vermieten. Pension in Lo-
carno, in sehr ruhiger Lage.
Geeignet für Ehepaar mittle-
ren Alters.

Übernahme nach Vereinba-
rung.
Nähere Auskunft
Tel.(093)33 12 28 5291

Après 24 ans d'exploitation, pour raison
d'âge, mais avec regrets, je vends à Terrltet-
Montreux, au bord du lac, dans un cadre idyl-
lique de verdure, le

Restaurant-Bar
«Le Pavillon»

(avec maison familiale: 4 appartements de 2
chambres et 4 studios, tous meublés et loués
à l'année)
Restaurant-bar: 40 places, terrasse couverte:
100 places, jardin: 100 places. Gril en plein air.
Cuisine bien équipée.
Prix Fr. 880 000.-. Nécessaire pour traiter
Fr. 230 000.-

L'ensemble est en exploitation et peut être vi-
sité en tout temps.

Veuillez prendre contact directement avec le
propriétaire,
M. Kaspar Schmid
Le Pavillon, 1820 Territet
téléphone (021)61 47 85 P 22-120

Zu verpachten

Zürich City

Hotel-Restaurant
modernes, gut und rationell eingerichtetes
Haus, Klasse 2a, Umsatz 1 Mio Fr.

Fähige Bewerber mit Eigenkapital schreiben
bitte unter Chiffre 5164 an Hotel-Revue,
3001 Bern

Planen Sie einen Umbau?
Oder einen Neubau?
Wir machen Ihnen den
wichtigsten Sparvorschlag :
Planen Sie mit uns.

Seit 15 Jahren beraten unsere Spezialisten Hoteliers
und Gastwirte in Bezug auf die Betriebs- und die
Einrichtungsplanung. Mit ihrer Erfahrung haben un-
zählige Betriebe unzählige Kosten gespart.
Und einen einwandfreien Betriebsablauf gesichert.
Profitieren auch Sie davon. Sprechen Sie mit
unseren Fachplanern.
Damit Sie in Ihrem Betrieb die Leistungsfähigkeit ver-
grössern und die Kosten verkleinern können.

Schweizer Hotelier-Verein
Beratungs-und Dokumentardienst
Monbijoustrasse 130, 3001 Bern

Telefon

031 46 18 81

Planen Sie Ihren Betrieb mit unserer Erfahrung

RON Wir wünschen ein unver
bindliches Gespräch
mit Ihrem Fachberater

Name

Vorname

Strasse

PLZ/Ort
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Anschlagbrett Tableau noir ^
FFSCHWEIZER HOTELIER-VEREIN

Abteilung für berufliche Ausbildung

Gezielt einkaufen
Regionaler Tageskurs
Die Leistungsfähigkeit eines gastgewerblichen Betrie-
bes hängt zum überwiegenden Teil vom qualifizierten
Einkauf ab. Den Einkauf darf heute niemand lediglich
als Bestellvorgang ansehen, denn er ist für das Be-
triebsergebnis von grosser Bedeutung. Was man im
Einkauf einspart, braucht nicht erst verdient zu werden.

Kurs Nr.:
VIII/78-1

Datum:
27. Juni 1978

Ort:
Touring Mot-Hotel
Schloss Ragaz

VIII/78-2

28. Juni 1978

VIII/78-3

29. Juni 1978

Hostellerie Schweizer
Geroldswil Hotelier-Verein

Cité Monbijou
8954 Geroldswil 3000 Bern7310 Bad Ragaz

Zeit:
von 9.30 bis zirka 17.00 Uhr

Kursleitung:
Walter Rohner, Abteilung für berufliche Ausbildung,
Leiter der Fachkurse SHV

Teilnehmer:
Betriebsleiter und Kaderangestellte, die sich mit dem
Einkauf befassen

Kosten:
Fr. 80.- pro Person, inkl. Mittagessen und Pausenge-
tränke

Ziel:
Jeder Teilnehmer soll moderne Einkaufsmethoden ken-
nenlernen und die verschiedenen Verfahren realisieren
können.

Inhalt:
Grundvoraussetzungen für den Einkauf
Organisation des Beschaffungs- und Lagerwesens
Lagerbewirtschaftung
Dokumentationstechnik
Informationsbeschaffung
Praktisches Beispiel aus der Praxis

Auskünfte und Anmeldung:
SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Abteilung für berufliche Ausbildung i

Frl. v. Streiff
Monbijoustrasse 130
Postfach 2657
3001 Bern \
Telefon (031)46 18 81

Haltet die Schweiz sauber

Internationale
BARFACHSCHULE

Modernste Fachausbildung mit Diplomabschluss.
Deutsch, franz., ital., engl. Aelteste u. meistbesuchte Fach-
schule der Schweiz, gegr. 1913.
Perfekt im Fach durch Kaltenbach Zukunftsicher!
Kostenlose Vermittlung, stets gute Stellen frei.

Kursbeginn: 3. Juli, 7. August
Auskunft u. Anmeldung: KALTENBACH, Welnbergstr. 37
8006 Zürich, Tel. (01) 47 47 91 (3 Min. v. Hbh)

105

w
Management Im Gastgewerbe
8wöchiger Führungslehrgang für Selbständige, Vorge-
setzte und Nachwuchskräfte - Management - Marke-
ting - Verkaufspsychologie - Rhetorik - Betriebswirt-
schaft - Rechtsgrundlagen

CH-1854 Leysin -HOSPRA S.A.
Telefon (025) 6 25 24, Prospekt anfordern

Die private Fach-
schule, die hält,
was sie ver-
spricht:

Individuelle, ziel-
strebige und ver-
antwortungsbe-
wusste Service-
Stufenausbildung
für die gepflegte
Praxis im Hotel-
und Gast- '

gewerbe.

Kursdokumenta-
tion, Spezialkurs-
ausweis, Gratis-
Placierung.

Auskünfte,
Schulprospekt
und Kurspro-
gramm erhalten
Sie unverbind-
lieh.
Tel. (041)44 69 55

BLATTLERS
Spezialfachschule

Service
28. 8.-15. 9./25. 9.-6. 10.

Bar
23. 10.-3. 11./
4. 12.-15. 12.

Flambieren/
Tranchieren
18. 9.-22. 9./
16. 10.-20. 10.

Weinseminar
9. 10.-13. 10.

Chef de service
6. 11.-17. 11.

6000 LUZERN
Murbacherstrasse 16

^iotel-Fernkurs

I
I

I

I

I

Sie lernen zu Hause, in der Freizeit, wann es Ihnen
am besten passt, Sie halten engen Kontakt mit Prak-
tikern aus der Hotelbranche, die Ihnen in jeder Be-
Ziehung raten und helfen. Und Sie machen zum
Schluss eine Prüfung an unserer Fachschule in Zü-
rieh.
Tun Sie etwas für den Erfolg Im Beruf. Unterneh-
men Sie etwas, um mehr zu wissen, mehr zu kön-
nen, mehr zu leisten. Wenn Sie uns den nächste-
henden Bon senden, dann Informieren wir Sie kos-
tenlos über das Kursprogramm.
Institut Mössinger AG, 8045 Zürich
Räffelstrasse 11, Telefon (01) 35 53 91

Kostenlose Information erbeten für neuen Hotel-
Fachkurs.

Name

I
I

I

I

I
Alter 2288

Spezialkurse
Herbst 1978

die günstige Weiterbildungsmög-
lichkeit in der Zwischensaison

Bar
16. bis 27. Oktober

Tranchieren
und Flambieren

9. bis 13. Oktober
30. Oktober bis 3. November

20. bis 24 November

Diät-Kurs
6. bis 17. November

Spezialprospekte und
Anmeldeformular

sofort auf Verlangen.
Telefon (041)23 08 64

oder Postkarte an:
Schweizerische Hoteifachschule,

Postfach 1115,6002 Luzern

Schweiz.
Hoteifachschule

Luzern

Vermischtes Divers ^
Einmalige Gelegenheit!

1 Kirman-Teppich
410 x 310 cm, Fond rot, feine Knüpfung, neuwertig, Wert um
Fr. 15 000.-, für Fr. 9500.-;

1 Louis-XVI-Salon
aus Schloss Oberlochhof, Luzern, weisser Schleiflack/gold,
bestehend aus; 1 Sofa, 2 Fauteuils, 2 Stühle, 1 Tisch, 1 Hok-
ker, mit rosa Seidenbezug, bester Zustand, Wert Fr. 10 000-,
für Fr. 3800.-.

Albert Ghinolfi, 8913 Ottenbach (20 km von
Zürich), Tel. (01 99 72 54 5277

Umständehalber

10 Färb-
fernseher

neuwertig, 12 Mte. Ga-
rantie, 24-Std.-Service
für total Fr. 7000.- zu

verkaufen
HOTAG, Hotelwerbung
7000 Chur, Postfach 11

Tel. (081) 24 59 18

P 13-264

Achetons

^Vtables
et chaises de café

anciennes et autres
meubles anciens

Tél. (021) 39 32 52
P 22-303416

die Unverwüstlichen

Unterlagen von
FUETER.& LEITNER
Diggelmannstr. 35

8047 Zürich
01/527425

Suche Occasion

Freeser
Glacen
guter Zustand.

Tel. (032) 83 16 32
ASSA 80-48476

Absolute
Gelegenheit!

Auslege-Woll-

Teppiche
Sensationelle Preise,
versch. Grössen und

Farben.
Solange Vorrat.

Auswahl-Hauslieferung
nach Absprache mit
Tel. (064) 24 21 21.

OFA 106.121.455

Bitte
notieren!

Einmann-
kapeile

(Organist, Pianist, San-
ger) mit internationalem
Repertoire für Gelegen-

heits- oder Dauer-
engagements frei.

Tel. (031) 46 17 97
P 05-304279

Mercedes 600
Automatic

repräsentatives Fahrzeug,
generalüberholt, mit Hydrau-
lik, Klimaanlage usw. 5 Sitze.
Ab Kontrolle zugelassen.

Neupreis Fr. 164 000.- für nur
Fr. 60 000 - von Privat zu ver-
kaufen.
Auch Tauschangebote.

Telefon (041) 81 38 70
Langner
6403 Küssnacht a. R.

5398

Aktion!
I Coloraufnahme von der Spezialität
Ihrer Küche, inkl. 30 Postkarten nur
Fr. 390.—. Wirkungsvolle Werbung für
Speisekarten und Schaukästen.
Regionen: Aargau, Basel, Bern, Zen-
tralschweiz und Zürich.

Atelier Ruth Meyer, Clausiusstr. 67,
8006 Zürich. Tel. (01) 69 00 15 bis
19,00 Uhr oder (061) 46 56 42

Mosse 9900296

Schlüsselanhänger am. so96-i
Leichtmetall-Anhänger in neuester eleganter
Form, Silber eloxiert, mit überstehendem Gum-
miring zum Schutze der Türen, mit genügend
Platz für Gravur des Hotelnamens und Zimmer-
nummer, Länge 11 cm und starkem S-Haken.

Stückpreis bei Bezug von:

Stuck 1 50 100 200

Fr. 7.90 7.50 7.20 7.-
Bestellen Sie bitte gleich telefonisch.
(041) 22 55 85

AbecfcjlBn-PfistBr AG Luznrn

Inseratenschluss:
Jeden Freitag

morgen 11 Uhr!

Achtung Gastronomen!
Branchenkenner wissen, dass

Crêpes
schon bald so populär wie Pizzas sein
werden. Nutzen auch Sie die Möglich-
keit, diesen Umsatzhit In Ihrem Restau-
rant oder Dancing automatisch mit ge-
ringstem Aufwand zu lertigen.

Auskunft über diese neue
Backmethode erteilt
Fiechter, Zaugg & Co.,
Rothusweg 14, Postfach 2300,
6300 Zug, Tel. (042) 21 86 20. 525

Grosse
Leintücher-Aktion

Baumwoll-Ober- und -Unter-
leintücher
weiss, Normalmass, 160/
260 cm, Passantenleintücher
Stück nur Fr. 9.90
Percale-Leintücher
Normalmass, weiss, orange
oder grün
Stück nur Fr. 12.90

J. Sieber Versand
9445 Rebstein
(071) 77 29 44 5342

Particulier disposant d'un

important capital
cherche

placement
intéressant:
- hôtellerie
- immeuble commercial ou lo-

catif à bon rendement
- participation financière, etc.

Faire offres sous chiffre 28-
900174 à Publicitas, Terreaux 5,
2001 Neuchâtel.

PIKI führt alles
für den Koch

ß

/ o o

I v >

H 9 o
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Bitte senden Sie Prospekt über:
Berufswäsche - Berufswerkzeug
(Nicht gewünschtes streichen)
Talon einsenden an:

Jos. Huber, Inh. L. Hürzeler
5012 Schönenwerd 064/4116 83

Infolge Abreise zu verkaufen:

1 3-4plätziges Sofa
Leder schwarz, kapitoniert, neuwertig.
la Saltlerarbeit, nur Fr. 3500- (Neu-
preis Fr. 8800.-). geeignet für Hotelhal-
le/Réception.

Telelon (032) 82 18 44
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Vorname Einsenden an

Name des Betriebes REX-electric
Wohnort PLZ Bernstrasse 85
Stesse Nr 3953 Qietikon
Telefon Tel. (01 730 67 66

Valentine-Friteusen
nach Gastronom

Oellnhalt:
9, 12 und 18 Liter

HBZ-VALENTINE ZÜRICH
Generalvertretung und Service für die deutsche Schweiz

H. BERTSCHI, 8053 ZÜRICH
Silierwies 14, Telefon (01) 53 20 06

Beliebig kombinierbar. Einheiten von 20, 30 und 40 cm Breite
Gastronorm: Höhe/Tiefe 85 x 60 cm oder 90 x 70 cm
Diese fahrbaren Typen nur noch in die Kombination einschieben, sie passen zu allen
Arbeitstischen usw.

Valentine-Friteusen
Standmodelle, freistehend ab Fr. 1370.-
Bassin-Inhalt 7-18 Liter
Spez. Trockengangschutz
Ausführung Chromstahl
Alle Bassingrössen beliebig kombinierbar
Tischmodell inox 5-6 Liter Fr. 490.-

Tellerwärmer
VALENTINE-
SERVOMAT
50 Teller
Inox, braun und
crème
Standmodell und
fahrbar
ab Fr. 660.-

S-19L Fr. 1695.- P-2 2x 6-7 L Fr. 2620.- MODELL V-1

Eintauschmöglichkeiten. Verlangen Sie eine Offerte.

(n 1 bis 2 Tagen sind Ihre Hotelzimmer mit Duschen, Dusch-Wasch-Kombinationen oder fertigen Ba-
dezimmern mit echten Keramikfliesen ausgestattet. Montiert durch unsere Fachleute, ohne Störung
Ihres Betriebsablaufes. Mit dem speziell für Hotels entwickelten «Fertigbäder/WC- und Duschen-Pro-

gramm». Wir fertigen nach Mass an, entsprechend Ihren Raumverhältnissen. Aussenverkleidung liefer-
bar in verschiedenen Holztönen, passend zu Ihrer Einrichtung.
Uebrigens: Unsere Referenz-Liste beweist, bei wie vielen fortschrittlichen Hoteliers sich unsere Du-
sehen und Bäder bereits erfolgreich bewähren.

REX-Fertigbäder, ein Begriff für die Schweiz!

————————————————————————

Bon
Name

Ich bitte um kostenlose und unverbindliche Katalog-Vorlage
des REX-Fertigbäder-Gesamtprogramms.

Ich
trinke gerne

Rosé Eden Rose

aber
wenn ich Lust

auf ein Glas Weisswein
habe, wähle ich

Fendant Rocailles

zwei ORSAT-Exklusivitäten.

Alphonse Orsat SA, Martigny
Propriétaires-éleveurs de vins du Valais

Vollautomatische elektr. Sparschaltung
Automatische Oelklärung, Spez. Trockengangschutz

grosse Leistung, einfache Bedienung
Schnellentleerung/Filtrierung des Oels

Prüfen Sie kritisch, Preisvergleiche anstellen!

Welter liefern wir zu vorteilhatten Konditionen: Alle Lükon-Apparate, Waagen, Aufschnitt-
maschlnen, Kartoffelschälmaschinen, Wäschemangen.

Steigen Sie um auf eine sorgenfreie Valentine für viele Jahre. Jede Valentine gibt es auch im vorteilhaften Valentine-Leasing. Vorteilhafte

Dusch-Kombination mit
Doppelwaschtisch
an separator Wand.

Fertigbad mit Wanne und WC,
Frontabschluss mit Türe.

Fertig-Bad mit Dusche und WC, Frontabschluss mit Türe. Dusch-Wasch-Kombinatlon
(oder nur Dusche).

Sicherheit
mit IHMII-Tresoren

DIANIT-Tresore sind feuerfest und sturzsicher.
100S Schweizer-Fabrikat. Inneneinteilung nach Wunsch.

Über 25 Modelle in verschiedenen Ausführungen.
Breite Höhe Tiefe

"ttesor 32cmx 41 cm x 29 cm. ca. 40 kg, ab Fr. 380.-
40 cm x 48 cm x45 cm. ce. 110 kg. Fr. 750.-
50 cm x 60 cm x45 cm. ca. 150 kg, Fr. 1250.-
70 cm x 130 cm x 50 cm, ca. 420 kg. Fr. 2600.-,

und viele weitere Grössen.

DIANIT P. Frei Tresor- und Kassenbau, 9490 Vaduz
Telefon 075 21999, Telex 77846

Unterlagen über Modell-
Unterlagen über weitere Modelle, Einmauertresore,

Geschäftstresore, feuersichere Archivschränke.
Senden Sie Ihre Dokumentation an: H

ait..Gemüse-
Schneidemaschine

Ein Begriff!

Robert Brunner
Maschinenfabrik

8302 Kloten
Telefon 01/814 17 44

Filialen:

Sevelen Sü 085/ 5 56 81
Lausanne VD 021 / 23 44 58

I Magadino Tl 093/61 21 25 |

en
4 17 44

OFA 159.290,464 4

M / 23 44 58
13/61 21 25

Fremdenzimmer mit Komfort
Wertzuwachs und Umsatzsteigerung für
Ihr Hotel - ohne kostspieligen Umbau

CÏÏRRT tRDiS
Spezialitäten aus Indien
Currysauce® Maharani
BasmattiReis®Tadsch
für echt indisches
CHICHEN-CURRY

Auskunft:
Postfach 208,1701 Freiburg 636


	

